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6.1 Cintilação P

Resultado do teste: SUN2000- 100KTL-M1

Condiçóes de teste: Flutuação de tensão máxima admissível (expressa em percentagem da
tensão nominal a 100% da potência) e oscilação conÍorme a norma EN
61000-3-3.

Limite dc% = 3,3 Psr=1,0 Prr=0.65

Valor do leste, Fase L1 0,01 0.14 0,13

Valor do testê, Fase L2 0,01 0,1 4 0,1 4

Valor do tesle, Fase L3 0.01 0,1 5 0,1 4

Resultado do teste: SUN2000-75KTL-lv1 1

Condições de testê: Flutuaçeo de tensão máxima admissível (êxprêssa em percentagem da
tensão nominal a 100% da potência) e oscilaçâo conÍorme a norma EN
61000-3-3.

Limite dc% = 3,3 Pst=1,0 Pn=0,65

Valor do teste, Fase Ll 0,00 0,13 0,12

Valor do teste, Fase L2 0,00 0.12 0,1 1

Valor do teste, Fase L3 0,00 0,12 0,'12
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MonoÍásica
Resultado do teste: suN2000-100KTL-M 1

Nível de poder (100 I s)% (66 I s)% (33 r 5)%
MonoÍásica

Potência 110,127 72,772 36,704
Tensão [VÍmsl 220,64 220,62 220,49 220,47 220,47 220,34 220,33 220,34 220,21
Corrente [Arms] r oo,Jz

I
166,50

8
109,95

7

'I 10,18
6

1 10,1 1
q

55,483 55,599 55,620

Factor de
ncra 0,999 0,999 0,999

cos Q 0,999 0 999 0,999

DC mA
Corrente máxima

80 70 80 80 70 70 70

DC mA
Corrente médiâ

11 17 10 15 9 17 10

Corrente máxima
DC

0,053 0.046 0,053 0,053 0,046 0,046 0,046 0.053 0,046

Corrente média
DC 0.009 0,007 0,011 0,007 0,008 0,01 0 0,006 0,01 1 0,006

Diagrama de inieção permanentê de CC (ambiente)
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6.2 lnieção dê componente c.c.

Componente CC pêÍmanenle na saída AC
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Relatóío No.: PV8R190905

Resultado do teste: SUN2000-75KTL-l!í1

Nível de poder (100 r 5)% (66 t 5)%
MonoÍásica

Potência I 75,000 50,076 24.473
Tensão [Vrms 220,57 220,52 220,40 220 47 220,40 220 29 220 220,27 220 18
Corrente ArmsI 113 53 113 14 '1 13,48 75 79 75,59 75,85 37 Q7 36.95 't0

Factor de
otência 1,000 1.000 1,000

cos q '1 ,000 1,000 1,000

DC mA
Corrente máxima

30 50 90 80 1'10 100 90

DC mA
Corrente média

7 25 17 14 19 10 19

Corrente máxima
DC 0,026 0.053 0,044 0,079 0,070 0,097 0,088 0,088 0,079

CoÍÍente mádia
DC 0,006 0,022 0,015 o,012 0,01 3 0,01 7 0,014 0,009 0,017

Nota:
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Diagrama de inleção permanente de CC (ambiente)
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PÍoteção contÍa componente CC na saída AC

Resullado do têste

Potôncia Limites l\,4edição
(mA)

Valor limite
(mA)

lcc = +0,5./o oÍ lnom

0,5%lnom/ls 715 757 498
bb7ô 0,5%lnom/1s 715 757 542
100% 0,5%lnom/1s 715 757 504

lcc = -0,5% oÍ ln..
0,5%lnom/1s 715 757 504

66/" 0,5%lnom/1s 715 757 524
100% 0,5%lnom/1s 715 757 564

Nota:
O sistema fotovoltaico deixará dê Íornecer energia à rede em 1 segundo se a injêção de componente de

erior a 0,5% da corrente nominal do inversor, o doue Íor mais rácorrente conlínua Íor su

L. = +0,5% oÍ lnom:

lcc = -0 5% oÍ lno'n:
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Tempo de
desconexão:

(ms)
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6.3 Harmônicos P

Resultado do teste: suN2000- 100KTL-tv'1
MonoÍásica

Potência de saída 10%

Watls 3370 3381 3380

Vrms 220,25 220,29 220,15

AÍms 15,392 15.442 15,437

Frequência(Hz) 60.00

THD (10% potência dê saída) 0,349 0,359 0,354
Harmônicos CorÍente (A) % dê Fundamênlal Fase Limites de Corrente

Harmônica (%)
1st 15,381 '15,430 15.426 1 0.1 51 1 0.1 84 1 0,1 81 Três Fase
znd 0,'l 14 0,068 0,114 0,075 0,045 0,075 Três Fase 1

0,039 0,045 0,038 0,026 0,029 0,025 Três Fase 4
4th 0,027 0,040 0,035 0,018 0,027 0,023 Três Fase 1

5th 0,091 0,097 0,094 0,060 0,064 0,062 Três Fase 4
6th 0,036 0,039 0,035 o,024 0,026 0.023 Três Fase 1

7th 0,061 0,049 0,053 0,040 0,032 0,035 Três Fase 4
8th 0,039 0,039 0,039 0,026 0,026 0.026 Três Fase 1

9th 0,065 0,063 Q,042 0,043 0,042 0.028 Três Fase 4
1 oth 0,029 0,032 0,030 0,019 0,021 0.020 Três Fase 0,5
'1 1th 0,124 0,124 0,106 0,082 0.082 0,070 Três Fase 2
12th 0,029 0,029 Três Fase 0,50,029 0,019 0.019 0,019
13th 0,1 88 0,193 0,'193 0,124 0,127 o.127 Três Fase 2
14th 0,032 0,039 0,034 0,021 0,025 0,022 Três Fase 0.5
1Slh 0,066 0,061 0,059 0,043 0,040 0.039 Três Fasê 2

1 6lh 0,50,030 0,034 0,030 0,020 0,023 0,020 Três Fase
17rh 0,'t 57 0,156 0,1 61 0,104 0,103 0.1 06 Três Fase 1,s
1 8th 0,027 0,029 0,027 0,018 0,019 0,018 Três Fase 0,5
1gth 1,50,146 0,1 63 0,162 0.09ô 0,108 0,107 Três Fase
20th 0,030 0,038 0,030 0,020 0,025 0,020 Três Fase 0,5
21th 0,047 0,065 0.055 0,031 0,043 0,037 Três Fase '1 .5
22th Três Fase 0.50,026 0,027 0,027 0,017 0,018 0,018

0,60,221 0,222 0,215 0,146 0,146 0,142 Três Fase
0,025 0,027 0,025 0,016 0,01 8 0,017 Três Fase 0,5

25th 0,'102 0,117 0,1 15 0,067 0,077 0,076 Três Fase 0,6
26lh 0,022 0,024 0,023 0,014 0.016 0,0'15 Três Fase 0,5
27th 0,051 o,077 0,07? 0,034 0,051 0,048 Três Fase 0,6

Três Fase 0,528th 0,019 0,020 0,020 0,013 0,013 0,013
29th 0,'178 0,'182 0,185 0,1 17 0,120 0,122 Três Fase 0,6
30th 0,01 7 0,019 0,01 9 0,01 1 0,0'12 0,012 Três Fase 0,5

Três Fase 0,63'1th 0,053 0,058 0,064 0,035 0,038 0,042
32rh 0,015 0,017 0,016 0,010 0,01 1 0,010 Três Fase 0,5
33rh 0,031 0,051 0,041 0,021 0.034 0,027 Três Fase 0,6
34th 0,015 0,018 0,016 0,010 0.012 0,010 Três Fasê

N/A35th 0,120 0,123 0,122 0,079 0,081 0,081 Três Fasê
36th 0,013 0,015 0,01 4 0,009 0,010 0,009 Três Fase
37th 0,026 0,026 o,o27 0,017 0,01 7 0,018 Três Fase N/A
38rh 0,01 3 0,0't 4 0,012 0,008 0,009 0,008 Três Fase N/A
39rh 0,030 0,04'1 0,039 0,020 0.027 0,026 Três Fase N/A
40th 0,014 0,019 0,017 0,009 0,012 0,0'11 Três Fase N/A
41th 0,079 0,089 0,088 0,052 0,059 q,o5B Três Fase N/A r42th 0,029 0,030 0,025 0,019 0,020 o\01 7 Três Fase N/A

rÍr'illtrl
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43rh 0,041 0,049 0,041 0,027 0,033 0,027 Três Fase N/A
0,064 0,048 0,031 0,04? 0,032 0,020 Três Fase N/A

45th 0,046 0,042 0,0s3 0.030 0,028 0,022 Três Fase N/A
46th 0,016 0,018 0,01 7 0,01 1 0.01 2 0,01 1 Três Fase N/A
47th 0,055 0,059 0,058 0,037 0,039 0,039 Três Fase N/A
48th 0,01 3 0,01 7 0,016 0,008 0,011 0,011 Três Fase N/A
49th 0,037 0,035 0,040 0,024 0,023 0,026 Três Fase N/A
50th 0,013 0,019 0,01 5 0,009 0,012 0,010 Três Fase N/A

Polência de saída 20%
Watts 6749
Vrms 220.39 220,33 220,20

30,672 30,757 30,739

Fíêquência 60,00
THD (20% potência de saída) 0,310 0,312 0,317

Harmônicos Corrente (A) % de Fundamental Fasê Limites de Corrente
Harmônica (%)

1st 30,668 30,753 30,735 20,241 20,297 20,2a5 Três Fase
2nd 0,130 0,081 0,128 0,086 0,053 0,084 Três Fase ,1

3rd 0,041 0,044 0,041 0,027 0,029 0,027 Três Fase 4
4th 0,027 0,035 0,034 0,018 0,023 0,022 Três Fase 1

5th 0,037 0,039 0,035 0,024 0,026 0,023 Três Fase 4
6th o,044 0,046 0,040 0.029 0,030 0,027 Três Fase ,1

7th 0,073 0,062 0,067 0,048 0.041 0,044 Três Fase 4
8th 0,043 0,045 0,047 0,029 0,029 0,031 Três Fase ,1

91h 0,057 0,059 0,042 0,038 0,039 0,028 Três Fase 4
1oth 0,029 0,030 0,029 0,019 0,020 0,019 Três Fase 0.5
11th 0,042 0,052 0,046 0,028 0,035 0,030 Três Fase 2
12th 0,030 0,030 0,028 0,020 0,020 0,019 Três Fase 0,5
13rh 0,225 d ,4, 0,235 0,1 48 0,153 0,155 Três Fase
14th 0,029 0,033 0,030 0,01 I 0,022 0,020 Três Fase 0,5
't 5th 0,069 0,039 0,067 0,045 0,025 0,044 Três Fase 2
1 6th 0,027 0,028 0,027 0,0'18 0,018 0.01 I Três Fase 0,5
1 7th 0,076 0,07'1 0,061 0,050 0,047 0,040 Três Fase 1,5
1 8rh 0,025 0,025 0,025 0,016 0.017 0,0'17 Três Fase 0,5
1 gth 0,'1 57 0,'l 70 0,'166 0,1 04 0.1 12 0,110 Três Fase 1,5

0,025 0,026 0,026 0,0'17 0,017 0.01 7 Três Fase 0,5
21th 0,056 0,051 0,065 0,037 0,034 0,043 Três Fase 1,5
22th 0,024 0,024 0,024 0,016 0,016 0,0'16 Três Fase 0,5

0,111 0,'1 '10 0,111 0,074 0,073 0,073 Três Fase 0,6
0,022 0,023 0,022 0,01 4 0,015 0,014 Três Fase 0,5
0,065 0,084 0,073 0,043 0,055 0,048 Três Fasê 0,6

26th 0,020 0,020 0,020 0,013 0,01 3 0,01 3 Três Fase 0,5
27th 0,060 0,086 0,076 0,040 0,056 0,050 Três Fase 0,6
281h 0,01 I 0,01 I 0,018 0,012 0,012 0,012 Três Fase 0,5
29th 0,133 0,1 31 0,135 0,088 0,086 0,089 Três Fase 0.6
30rh 0,016 0,0'16 0,017 0,011 0,01 0 0,011 Três Fase 0.5
3'1th 0,024 0,027 0,026 0,01 6 0.018 0,017 Três Fase 0,6
32th 0,015 0,015 0,01 5 0,01 0 0,010 0,01 0 Três Fase 0.5
33lh 0,037 0,053 0,05'1 o,o24 0,035 0,033 Três Fase 0,6
34rh 0,01 3 0,01 3 0,013 0,008 0,009 0,009 Três Fase N/A
35th 0,131 0,1 31 0,134 0,086 0,087 0,088 Três Fase N/A
36th 0,012 0,013 0,013 0.008 0,008 q,009 Três Fase N/A
37th 0,034 0,032 0,036 0,022 0,021 qo24 Três Fase , N/A
38th 0,01'1 0,014 0,01 3 ( N/A0,007 0,009 opoe Três Fase

Province, 523942, Pêoplê's Bepublic of Chin
Page 21 oí 85
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39th 0,029 0,038 0,041 0,019 0.025 0,027 Três Fase N/A
40rh 0,015 0,023 0,019 0,01 0 0.015 0,012 Três Fase N/A
41th 0,1 '17 0,121 0.122 0.077 0.080 0,081 N/A
42th 0,027 0,031 0,025 0.018 0.020 0.016 Três Fase N/A
43rh 0,042 0,052 0,045 0,028 0,035 0,029 Três Fase
44th 0,074 0,053 0,033 0,049 0.035 0,021 Três Fase N/A
45th 0,037 0,038 0,038 0.024 0,025 0.02s Três Fase N/A
46lh 0,01 9 0,020 0,018 0,0'1 2 0,013 0.012 Três Fase N/A
47th 0,082 0,087 0,090 0,054 0,058 0,059 Três Fase N/A
48th 0,0'1 1 0,017 0,017 0,007 0,011 0,011 Três Fase N/A
49th 0,022 0,029 0,027 0,014 0,019 0,018 N/A
50th 0,01 1 0,01 8 0,01 4 0,007 0,01 2 0.009 Três Fase N/A

Potência de saída 30%
Watls 10'1 1 3 101 40 1 0130

220.36 220.24
Arms 45,933 46,054 46,033

Frequência 60,00
THD (30% potência de saída) 0,420 0,426 0.430

Harmônicos Corrente (A) % de Fundamental Fase Limitês de Corrente
Harmônica (%)

45,928 46,049 46,028 30,313 30,392 30.378 Três Fase
2nd 0,144 0,115 0,14'l 0,095 0,076 0,093 Três Fase 1

3rd 0.086 0,093 0,090 0,057 0,062 0.060 Três Fase 4
4th 0,028 0,033 0,032 0,019 0.022 0.021 Três Fase 1

5th 0,044 0,047 0,047 0,029 0.031 0.031 Três Fase 4
61h 0,041 0,040 0,044 0,027 0,027 0,029 Três Fase 1

7th 0,073 0,07'1 0,057 0,048 0,047 0,037 Três Fase 4
8lh 0,041 0,043 0,041 0,027 0.028 0,027 Três Fase 1

9lh 0,061 0,044 0.064 0,041 0.029 0,042 Três Fase 4
'1 0th 0,030 0.031 0,029 0,020 0,021 0,01 9 Três Fase 0,5
11th 0,077 0,096 0,065 0,051 0,063 0,043 Três Fase
12th 0,037 0,036 0,026 0.025 0.024 0,0't 7 Três Fasê 0.5
13th 0,361 0,351 0.367 0.238 0.232 0.242 Três Fase 2
14rh 0,030 n n?2 0,028 0.020 0.021 0,018 Três Fasê 0,5
15th 0,065 0,038 0,100 0,043 0.025 0,066 Três Fase
16rh 0,031 0,029 0,028 0,020 0.019 0,019 Três Fase 0,5
'17th 0,111 0,1 13 0,105 0,073 0.074 0,069 Três Fase 1,5
18th 0,029 0,027 0,027 0.019 0,018 0,018 Três Fase 0,5
1gth 0,304 0,313 0,309 0,201 0.206 0,204 Três Fase 1,5
20th 0,027 0,028 0,027 0,018 0,019 0,018 Três Fasê 0,5
21th 0,049 0,056 0.083 0,033 0.037 0.055 Três Fase 1,5
,atl\ 0,027 0,027 0.029 0,018 0.018 0,01 9 Três Fase 0,5
23th 0,078 0,075 0,o74 0.052 0.049 0,049 Três Fase 0.6
24th 0,02s 0,02? 0,025 0,016 0,018 0,017 Três Fâse 0,5
25rh o,147 0,1 70 0,154 0,097 0,112 0,102 Três Fase 0,6
26th 0,023 0,024 0,024 0,0'l 5 0,016 0,0'16 Três Fase 0,5
27th 0,063 0,092 0,08'l 0,041 0,061 0.053 Três Fase 0.6
28rh 0,022 0,022 o,o22 0,01 4 0,01 5 0.01 4 Três Fase 0.5
29rh 0,083 0,083 0,087 0,055 0,055 0,0s7 Três Fase 0.6
30rh 0,020 0,01 9 0,018 0,013 0,01 3 0,01 2 Três Fase 0.5
31rh 0,066 0,071 0,062 0.044 0,047 0,041 Três Fase 0.6
32rh 0,01 8 0.0'18 0.017 0.0'12 0,012 0,011 Três Fase 0.5
33lh 0,045 0,061 0,053 0,030 0,040 0 0i5 Três Fase 0.6
34th 0,016 0,016 0,016 0,011 0,011 0.0lb Três Fase v\ N/A

BuÍeâu Vêritas Shenzhen Co., Ltd.
Dongguan Branch
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35th 0,111 0,1 16 0,'1 '16 0,073 0.076 0,077 Três Fase N/A
36th 0,015 0,015 0,0'15 0,010 0,010 0,010 Três Fase N/A
37th 0,056 0,048 0,053 0,037 0,032 0,035 Três Fase N/A
38rh 0,013 0,015 0,0'14 0,009 0.010 0.009 Três Fase
391h 0,035 N/A0,047 0,044 0,023 0.031 0,029 Três Fase
40th 0,016 0,024 0,020 0,011 0.016 0.013 Três Fase N/A
41rh 0,124 0,'1 3't 0,131 0.082 0,087 0.086 Três Fase N/A
42th 0,029 0,038 0,029 0,019 0,025 0.0'19 Três Fase N/A
43th 0,0ô3 0.043 Três Fase N/A0,066 0,066 0.042 0,043

N/A44th 0,078 0,057 0,035 0,051 0.038 0,023
45rh 0,036 0,04'1 0,041 o.024 0.027 0,027 Três Fase N/A
4 6th 0,017 0,022 0,023 0,011 0,015 0,01 5 Três Fase N/A
47th Três Fase N/A0,113 0,120 0,121 0,075 0,079 0,080
48rh 0,01 2 0,01 7 0,016 0,008 0,0'1 1 0,01 0 Três Fase N/A
49th 0,044 0,044 0,048 0.029 0.029 0,032 Três Fase N/A
50th 0,01 1 0,015 0,013 0.008 0.010 0.009 Três Fase N/A

Potência de saída 50o/"

16826 '16866 16846Watts

220.30Vrms 220,40 ?20.43

76,365 76.539 76,490Arms

FÍequência 60,00

0,6060,598 0,623THO (50% potência de saída)
Limites de Correnle
Harmônica (%)

7" de Fundamental FaseHarmônicos Corrente (A)

50.51 1 50.479 Três Fase1st 76,359 76,532 76,484 50,397
0,121 Três Fase 12nd 0,1 79 0,1 59 0,183 0,118 0,105
0,088 Três Fase 40,144 0,159 0.134 0.095 0,1 053rd

10,038 0.022 0,025 0,025 Três Fase4th 0,034 0,038
0,043 Três Fase 45th 0,101 0,076 0,065 0.067 0,050

Três Fase
,1

0,044 0,040 0,026 0.029 0,0266rh 0,039
40.088 0,056 Três Fase7rh 0,124 0,133 0,084 0,082

0,028 0,026 Três Fase 18th 0,04'1 0,043 0.040 0,027
0,056 Três Fase 40.089 0.059 0,084 0,059 0.0399rh

Três Fase 0,50,042 0,027 0.030 0.02810th 0,041 0,046
20.078 0.100 Três Fase1 1th 0,1 81 0,'t 18 0,15'r 0,119

0,023 Três Fase 0,50,043 0,044 0,035 0,028 0,029
0,330 Três Fase 20,465 0,494 0,500 0,307 0,326

Três Fase 0,50,054 0,038 0,027 0,036 0.02514th 0,041
20,077 0,075 0.054 0,051 Três Fase'1 5th 0,'1 13 0,082

0.50.040 0,02816rh 0,04 5 0,060 0,042 0,030
0,1 30 Três Fase 1.517lh 0,1 85 0,235 0,'197 0,122 0,155
0.024 TÍês Fase 0,50.042 0,044 0,037 0,027 0,0291 8th

Três Fase0,461 0,476 0,297 0.304 0,314'1 9th 0.450
Três Fase 0.50,061 0,042 0,028 0.040 0,02820th 0,043

1,50.048 0.045 Três Fase21lh 0,059 0,073 0,069 0.039
0,50,037 0.025 0,025 0,02522th 0,038 0,038
0,60,125 0,087 0,105 0,083 Três Fase23th 0,132 0,159
0,50,028 0.024 Três Fase24th 0,040 I 0,042 0,036 0,026
0.60.1 86 0,207 0, 194 Três Fase25ih o,282 0,314 0,294
0.50.025 0.023 Três Fase26th 0,034 0,038 0.035 0,023
0,60,048 0,065 0,051 Três Fase27th 0,073 0,098 0,078

Três Fase 0,50,02'1 0.022 0,0?228rh 0,031 0,033 0,033
Três Fase .< 0,60,073 0.061 0.062 0.0m29th 0,093 0,094

0.02s Três Fase VJ' 0,50,051 0,034 0,025 0,03430rh 0,037

00133

Bureau Veritas Shenzhen Co.. Ltd.
Dongguan Brânch

N/A

Três Fase

'12th

13th

Três Fase

Três Fase
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0 013

3'1lh 0,1 41 0,1 50 0,129 0,093 0,099 0,085 Três Fase 0.6
32th 0,026 0,029 0,026 0,017 0,01 I 0,01 7 Três Fase 0.5
33th 0,051 0,069 0.053 0,034 0,045 0,035 Três Fase 0.6
34th 0,024 0,030 0,025 0,016 0,020 0,017 Três Fase
35th 0,107 0,1 01 0.105 0,070 0.067 0.069 Três Fase

Três Fase N/A36th 0,024 0,031 0,023 0,016 0,020 0,015
37th 0,071 0,067 0,060 0,047 0,044 0,040 Três Fase N/A

0,013 Três Fase N/A38th 0,020 0,024 0,020 0,013 0.016
Três Fase N/A39th 0,036 0,04'1 0,038 0,024 0.027 0.025

N/A40rh 0,024 0,038 0,031 0,016 0,025 0,020
0.087 0.086 0.088 Três Fase N/A41th 0,132 0,130 0,134

0.024 Três Fase N/A42th 0,033 0,049 0,036 0,o22 0,032
Três Fase N/A43th 0,062 0,059 0,054 0,041 0,039 0.036
Três Fase N/A44th 0.081 0,060 0,034 0,054 0,039 0,023
Três Fase N/A0,035 0.037 o.o22 0,023 0,02445th 0,034

N/A0,015 0,02'1 0,022 Três Fase46th 0,022 0,031 0,034
0.098 Três Fase N/A47lh 0,1 45 0,1 46 0.148 0.096 0,096

Três Fase N/A0,027 0,024 0,013 0.01 8 0,01648th 0,019
N/A0,041 0.038 0.038 Três Fase49th 0.061 0,057 0.057
N/A0,01 5 0,011 Três Fase50th 0,015 0,022 0,0'r 7 0,010

Potência de saída 75olo

2518025164 25219Wetts
220,39220,52220.50Vrms

114,407 114,299114,157Arms
60,00Frequência

0.7890,766THD (75% potência de saída)
Fase

Harmônica
Limitês dê Correnteo/" de Fundamentalcorrente (A)Harmônicos

Três Fase75,504 75,4331 14,400 114,?92 75,339'1 st 1 14,1 50
0,160 Três Fase0,?42 0,138 0,'1300,209 0,196

40,065 Três Fase0,089 0,'r 070,135 0,162 0,0993rd
Três Fase 10,028 0,032 0,0320,042 0,049 0,0484th
Três Fase 40,067 0,1280,101 0,193 0,0945lh 0,143

10,025 Três Fase0,038 0.028 0.03161h 0,042 0,047
40,078 Três Fase0,048 0,0780,073 0,1 18 0,1 187th

Três Fase 10,025 0,0250,037 0,038 0.0248lh 0,037
Três Fase 40,055 0,0440,067 0,0599th 0,089 0,083

0,5Três Fase0,025 0,027 0,0260,041 0,0391 oth 0.039
2Três Fase0,131 0,1620,199 0,245 0,1371 1rh 0,208

Três Fase 0.50,033 0,0230,050 0,034 0,03012th 0,045
Três Fase 20,344 0,3910,593 0,3401 3th 0,51 5 0,521

0.50,029 Três Fase0,043 0,029 0,0390,044 0,060
20,048 Três Fase0,087 0,0510,133 0,077 0,073'15th

0.50,028 Três Fase0,042 0,030 0,0390.045 0,0591 6th
1.50,181 Três Fase0.1 97 0,2060,299 0,312 0,27417th
0,50,025 Três Fase0,038 0.030 0,0310,045 0,046'l8th
1.50,378 Três Fase0,362 0,3630,549 0,549 0,5731 gth
0.50,031 Três Fase0,031 0,0440.067 0,o4720rh 0,047
1,5Três Fase0,041 0,0440,0ô6 0,04221th 0.064 0,062

Três Fase 0.50,026 0.0260,040 0.0270,041 0.03922th
Três Fase 0,60,197 0,'1760,267 0,1 980.300 0,29923rh

0,5Três Fase0,029 0,0260.040 0.0290,044 0,043 --U-0,6
Três Faseo,271 0,2Ê90,408 o,2480,376 0,41125rh

0,50 Três Fase0,029 0,0290,044 0,04026rh 0,044

Bureau Veíitas Shenzhen Co., Ltd
Dongguan Branch

@r

N/A
N/A

Três Fase

0,771

1Znd

14th

24th

P
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27th 0,092 0,086 0,076 0,061 0,057 0,050 Três Fase 0,6
28th 0,042 0,044 0,046 0,028 0,029 0,030 Três Fase 0,5

0,258 0,234 0,208 0,'170 0,155 0,137 Três Fase 0.6
30th 0,051 0,062 0,044 0,034 0,041 0,029 Três Fase 0,5
31th ã ,ra 0,232 0,212 0,'1 51 0,153 0,140 Três Fase 0.6
32rh 0,037 0,040 0,038 0,025 0,026 0,025 Três Fase 0.5
33th 0,052 0,070 0,053 0,046 0,035 Três Fase 0,60,034

N/A34th 0,034 0,035 0,034 0,023 0,023 0,022 Três Fase
N/A35th 0,183 0,171 0,163 0,121 0,1 l3 0,108 Três Fase

36th 0,036 0,043 0,032 0.024 0,028 0,02'1 Três Fase N/A
0,079 Três Fase N/A37th 0.1 3'1 0,'1 25 0,120 0,087 0,083

N/A38th 0,027 0,031 0,029 0,017 0,020 0,019 Três Fase
0,025 0.033 0,029 Três Fase N/A39th 0,038 0,051 0,044

0,022 Três Fase N/A40rh 0,029 0,042 0,033 0,019 0,028
0,112 Três Fase N/A41th 0,179 0,173 0,169 0,1 18 0.'1 15

Três Fase N/A421h 0,041 0,045 0,033 0,027 0,030 0,022
N/A0,055 0,046 0,037 Três Fase43rh 0,083 0,069 0,057
N/A0,03'l 0,021 Três Fase44th 0,062 0,047 0,032 0,041

0.025 Três Fase N/A0.039 0,038 0,038 0,026 0,02545th
Três Fase0,01 7 0.023 0.02646rh 0.026 0,036 0,039

N/A0.119 0,119 Três Fase0,1 88 0,180 0,180 0,12447th
0,019 Três Fase N/A0,029 0,018 0,02548th 0,027 0,037

Três Fase N/A0,038 0,033 0,03749th 0,058 0,050 0,056
N/A0,025 0,016 Três Fase0.024 0,037 0,0?4 0,01 650rh

Polência de saída I 00o/.

334493350533437Watts
220,60220,61Vrms

151 ,778151 ,93915'1 .635Arms
60.00Frequência

0.9390,9090,912THD (100% potência dê saída)
Fase Limites de

Corrente
Harmônica (%)

% de FundamentalHarmônicos Correntê (A)

1 00,169 Três Fase100,074 100.275151,627 151,932 151,77-l1st
10,175 Três Fase0,152 0,1210,230 0,1 83 0.26 52nd
4Três Fase0,084 0,107 0,06s0,1ô3 0.0983rd 0,127

Três Fase 10,038 0,0390.059 0,0474th 0.071 0,057
40.162 Três Fase0,218 0.1 410,331 0.?14 0,2455th
1Três Fase0,042 0,0360,064 0,054 0,0346th 0.052
4Três Fase0,235 0.2810.426 0,1757th 0,266 0,356
10,026 Três Fase0,027 0,0270,041 0.041 0,0408th
40,050 Írês Fase0,060 0,0520,079 0,0769th 0.091

0,5Três Fase0,033 0,0300,0s0 0,045 0,0341 oth 0.052
2Três Fase0.183 0,1890.286 0,16211th 0.246 0.278

Três Fase 0.50,039 0,0310,047 0,033'12th 0,050 0,059 ,0,394 TÍês Fase0,356 U.JJZ0,502 0.5971 3th 0.539
0,50,028 Três Fase0,029 0.0340,052 0,0421 4th 0,044
20.040 Três Fase0,091 0,0540,082 0.0611 sth 0.1 38

0,50,026 Três Fase0,028 0.03 50.054 0.04016th o,042
1.50.229 Três Fase0,228 0,2400,364 0.34617rh 0.346
0,50,023 Três Fase0,028 0,0280,043 0,03s18th o,o42
1,5Três Fase0,367 0.363 0,3870.550 0.5861gth 0,556
0.5Três Fase0,041 0.0290,063 0.044 0,03020th 0.045
1,50,047 Três Fase0,037 0,0450.068 0,0712'l th 0,056

Bureâu Verilas Shenzhen Co.. Lld.
Dongguan Branch Province. 523942, Peoplê's Republic ol Chr
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N/A
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Relatório No.: PVBF

22th 0,042 0,040 0.042 0,027 0.027 0,028 Três Fase 0,5
23rh 0.413 0.41 1 0.386 0.273 0,271 0.255 Três Fase 0,6
24th 0.045 0,044 0,039 0,029 0.029 0.026 Três Fase 0,5
25lh 0.388 0,419 0,447 0,256 0,276 0.295 Três Fase 0,6
26th 0,045 0,048 0.042 0,030 0,032 0,028 Três Fase 0.5
27th 0,098 0,081 0,075 0,064 0,053 0,050 Três Fase 0,6
28th 0,047 0,048 0.049 0,031 0,032 0,033 Três Fase 0.5
29rh 0.382 0,368 U.JJ / o,252 0,243 o,222 Três Fase 0,6
30th 0.061 0,081 0,054 0,040 0.054 0,036 Três Fase 0,5
3l th 0.224 o,247 0,231 0,148 0,163 0,152 Três Fase 0,6
32th 0,057 0,061 0,052 0,038 0.041 0,034 Três Fase 0,5
33th 0,095 0.1 41 0,077 0,063 0,093 0.051 Três Fase 0.6
34th 0.056 0,073 0,052 0,037 0.048 0,034 Três Fase N/A
35th 0.300 0,293 0.267 0,1 98 0.194 0,1 76 Três Fase N/A
36th 0,051 0,067 0,047 0,034 0.044 0,031 Três Fase N/A
37th 0,208 0.208 0,200 0,137 0.1 37 0.132 Três Fese N/A
38th 0.039 0,043 0.038 0,026 0.029 0.025 Três Fase N/A
39th 0.049 0,070 0,055 0,033 0.046 0,036 Três Fase N/A
40th 0.036 0,048 0.041 0.o24 0.032 0,027 Três Fase N/A
41th 0.248 0,242 0,225 0,1 64 0.159 0,148 Três Fase N/A
42th 0.048 0,053 0,038 0,031 0.035 0,025 Trés Fase N/A
43th 0.116 0,1 07 0.10'l 0,076 0.071 0,067 Três Fase N/A
44th 0.066 0,054 0,034 0,043 0,036 0,023 Três Fase N/A
45th 0.043 0.047 0,042 0,029 0.031 0.028 Três Fase N/A
46th 0,030 0,037 0.042 0,020 0,025 0,028 Três Fase N/A
47th 0,207 0.194 0,1 89 0,137 0,1 28 0.'125 Três Fase N/A
48rh 0,030 0.042 0,032 0,019 0,028 0.021 Três Fase
49th 0,051 0,047 0.050 0,034 0,031 0,033 Três Fase N/A
50rh 0.023 0,027 0,022 0,015 0.018 0,014 Três Fase N/A

Resultado do teste: suN2000-75KTL-M 1

MonoÍásica
Potência de saida 10olo

Watts 2425 2413 2425

220,09Vrms 220.27 220,19

Arms 1 1 ,0'1 10,96 11 ,02

60,00

THD ( 10% potência de saída) 0,304 0.302 0,300
Harmônicos Corrente (A) % de Fundamental Fase Limites de Corrente

Harmônica (%)
1st 1 1 ,012 10,956 '1 

1 ,014 9,69'r 9.642 9.692 Três Fase
znd 0,076 0,071 0,080 0,067 0,062 0.071 Três Fase 1

3rd 0,111 0,1 02 0,103 0,097 0.090 0.090 TÍês Fase 4
4lh 0,058 0,060 0.060 0.051 0.053 0.053 Três Fase 1

51h 0,117 0,1 18 0,107 0,103 0.104 0,094 Três Fase 4
6th 0,068 0,073 0,072 0,060 0.064 0,063 Três Fase 1

7th 0,215 0,21 6 0,215 0,'189 0,1 90 0,'189 Três Fase 4
8th 0,058 0,058 0.058 0.051 0,051 0,051 Três Fase 1

9lh 0,075 0,060 0,046 0,066 0,052 0,040 Três Fase 4
1oth 0.038 0,034 0,03 6 0.033 0,030 0,031 Três Fase 0,5
1 '1th 0,095 0,099 0,104 0,084 0,087 0,091 Três Fase
12lh 0,029 0,029 0,031 0,025 0,02s 0,027 Três Fase 0,5

2'l3rh 0,075 0,079 0,077 0,066 0,070 0,068 Três Fase
14th 0,021 \ 0,021 Três Fase 0.50,024 0,023 0,024 0,021

0.023 0,024 020 Três Fase 20,023 0,020 0,021

Bureau VeÍitas Shenzhen Co., Ltd
Dongguân Brânch Province. 523942, People's Republic ol
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16th 0,019 0,018 0,01 9 0.017 0.01 6 0,017 Três Fase 0.5
'17rh 0,054 0,056 0,059 0.048 0,050 0.052 Três Fase 1.5
'18th 0,01 5 0,01 5 0,015 0,013 0,01 3 0,014 Três Fase 0,5
1 gth 0,030 0,032 0,031 0,027 0.028 0,028 Três Fâse '1 ,5
20th 0,01 4 0,012 0,013 Três Fase 0,s0,012 0,011 0,011
21lh 0,01 5 0,012 0,013 0.013 0,0'10 0,012 Três Fâsê 1.5
22th 0,010 0,0'10 0,011 0,009 0.009 0,009 Três Fase 0.5
23th 0,026 0,024 0,026 0,023 0,021 0,023 Três Fase 0,6
241h Três Fase 0.50,008 0,008 0,008 0,007 0,007 0,007

0.625lh 0,01 8 0,0'l 8 0,0'19 0,016 0,016 0,01 6 Três Fase
26th 0,006 0.005 0,006 Três Fase 0.50,006 0,007 0,005

Três Fase 0,627th 0.010 0,008 0.009 0.008 0,007 0.008
0,528th 0,005 0,005 0,005 0,004 0,004 0,005 Três Fase
0.ô0,015 0,017 0,014 0.013 0.015 Três Fase29rh 0,015

0,003 0.004 Três Fase 0.530th 0,004 0,004 0.004 0,003
0,006 0,007 Três Fase 0.631th 0,008 0,007 0,008 0,007

0,003 Três Fâse 0.532th 0,003 0,003 0,004 0,003 0,003
Três Fase 0,60,004 0,006 0,003 0,003 0,00533lh 0,004
Três Fase N/A0.002 0.002 0.00334rh 0,003 0,003 0,003

0.01 1 Três Fase N/A0,0'1 '1 0.01 1 0,012 0,010 0.01035rh
Três Fase0,003 0,002 0,002 0,00336th 0,002 0,002

N/A0,003 0,003 0.004 Três Fâse37th 0,004 0,004 0,004
N/A0,002 Três Fase0,002 0.003 0,002 0,00238th 0,002

Três Fase N/A0,004 0,003 0.003 0.00339th 0,003 0,003
Três Fase N/A0,002 0.001 0.00240th 0,002 0,002 0,002

N/A0,005 0,005 Três Fase0,00ô 0,005 0,006 0,00541th
N/A0,002 Três Fase0,002 0,002 0,002 0,00142lh 0,002

Três Fase N/A0.002 0.002 0.00343th 0,003 0,003 0,003
Três Fase N/A0,001 0,001 0,0020,002 0,001 0,00244rh
Três Fase NiA0,002 0.0020,002 0,002 0.00245lh 0,003

N/A0.002 Três Fase0,002 0.001 0.00146th 0,002 0,001
Três Fase N/A0,00 2 0,0020,002 0,002 0,002 0,00247th
Três Fase N/A0,00't 0,0020,001 0,002 0.00148lh 0,001

N/A0,002 Três Fase0,002 0,001 0,00149th 0,002 0,001
0,002 Três Fase0,002 0,001 0.00150rh 0,001 0,001

Polência de saída 20o/o

5058 50785077Wâtts
220,14220.23220,31Vrms
23,06523,043 ?2,967Arms

60,00Frequência
0,464THD (20% potência de saída)

Fase Limites de Correnteo/" de FundamentalHarmônicos Correnle (A)

Três Fase20,274 20,206 20,29122,962 23,058lst 23,039
Três Fase 10.086 0,0770,098 0,087 0,097znd 0,'1 10

40,087 Três Fase0,089 0,0900,'1 01 0,102 0,0993rd
10.080 Três Fase0.082 0,0790,093 0,090 0,0904rh

Três Fase 40.331 0.3320,376 0.377 0.33351h 0,379
Três Fase 10,098 0,0920,1'11 0,'l 04 0,0896rh 0,101
Três Fase )40.2100.238 0.213 0.2057rh 0,242 0,232

1Três Fase0.075 0,0780,089 0,0750,086 0,085
Três Fase 40,044l 0.0480,054 0,0600,068 0,050
Três Fase 0.50.034 0.0350.040 0,0350,039 0,038

2Três Fase0,088 0.0840,1 00 0,096 0,0901 1rh 0,103

Bureâu Verilâs Shenzhen Co.. Lld
Dongguan Bíânch Province, 523942, People's Republic
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'l2rh 0,032 0,033 0,032 0.029 0.029 0.028 Três Fase 0.5
'l3rh 0,068 0,061 0,067 0,060 0,054 0,059 Três Fase 2
14rh 0,026 0,024 0,027 0,023 0.022 0,023 Três Fase 0.5
'í sth 0,030 0,022 0,024 0,026 0.019 0,021 Três Fase 2
16th 0,019 0,019 0,019 0,017 0,017 0,016 Três Fase 0,5
17th 0,027 0,026 0,029 0,023 0.023 0,025 Três Fâse
18th 0,015 0,016 0,016 0,01 3 0,014 0,014 Três Fase 0,5
1gth 0,029 0,032 0,029 0,025 0.028 0,026 Três Fase
20rh 0,012 0,013 0,01 3 0,01 1 0,01 1 0.012 Três Fase 0,5
2'1th 0,013 0,01 4 0,01 4 0,01 3 Três Fase '1 ,50,012 0,012
22th 0,010 0,01 1 0,011 0.009 0,010 0,009 Três Fase 0,5
23th 0,01 'r 0,01 0 0,010 Três Fase 0,60,012 0,010 0,009

0,524th 0,008 0,008 0,009 0,007 0,007 0,008 Três Fase
25rh 0,010 0,011 0,0'1 1 0.009 0.010 0.010 Três Fase 0,6

0.006 Três Fase 0.526th 0,007 0,007 0,007 0,006 0.006
0.009 Três Fase 0.627th 0,008 0,010 0,011 0.007 0.009

Três Fase 0.528th 0,005 0,006 0,006 0,005 0,005 0,005
0,60,007 0.007 0,008 0,007 0,007 0,007 Três Fase29rh
0,50,005 0,004 0,004 0,004 Três Fase30th 0,004 0,005

0.00ô 0.006 Três Fase 0.631rh 0,006 0,006 0.007 0,006
Três Fase 0.50,004 0,004 0.004 0,003 0.003 0,00432th

0.60,005 0,006 0,006 Três Fâse33th 0,006 0,006 0,006
0,003 Três Fase N/A34th 0,003 0,003 0,004 0.003 0,003
0.005 Três Fase N/A0,005 0,005 0,005 0,004 0,00435th

Três Fase N/A0.003 0,003 0.003 0,00336lh 0,003 0,003
N/A0.0 04 0,004 Três Fase37th 0,005 0,005 0,005 0.004

0,003 Três Fase NiA0,003 0,003 0,003 0,003 0,00238rh
0.004 Três Fase N/A0,004 0,004 0.004 0,00439th 0,004

Três Fase N/A0,002 0,002 0,002401h 0,003 0,002 0,003
N/A0,003 0,004 Três Fase4'1 th 0,004 0,004 0,004 0,003

0,002 Três Fase N/A0,002 0,003 0,002 0,0020,002
Três Fase N/A0,003 0,003 0,00343lh 0,003 0,003 0,003

N/A0.002 0.002 Três Fase0,002 0,002 0,002 0,00244th
0,002 Três Fase NiA0,003 0,003 0,003 0,00245th 0,003

Três Fase N/A0,002 0,002 0.00246th 0,002 0,002 0,002
N/A0.003 0.003 0.003 Três Fase47th 0,003 0,003 0,003
N/A0,002 0,002 Três Fase0,002 0,002 0,002 0,00248th

0,002 Três Fasê N/A0,002 0,002 0,002 0,00249th 0.002
0.002 Três Fase N/A0,002 0,002 0,002 0.00250th 0,002

Potência de saída 30%
75477551 7524Watts

220,26 220,17220,34Vrms
34,2834,27 34.16Arms

60,00Frequência
0,4020,436 0,400THD (30% potência de saída)

Limites de Corrente
Harmônica (o/d

FaseHarmônicos Corrente (A) '/" dê Fundamenlal

30.061 30.1611st 34.260 34,160 34.274 30,149
10.086 0.086 Três Fase2nd 0,098 0,097 0.097 0,087
40,125 0.108 Três Fase3rd 0,102 0,142 0,'t23 0,090
10.074 0.077 Três Fase4th 0,091 0,084 0,088 0.081 W+0.2 0,257 Três Fase0,333 0,299 0.292 0,293
10 0 0.086 Três Fase0,104 0,088 0,09761h
40 '15 0,1760,21 0 o,174 0.200

0,092
0.'1857th

\
\
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10,067 0,068 Três Fase8rh 0,079 0,076 0.077 0,070
0.043 Três Fase 491h 0,059 0,047 0,049 0.052 0.042

0 50,040 0,034 0.035 0,0361oth 0,039 0,040
20,118 0,11211rh 0, 141 0.134 0,128 0,124

0,028 Três Fase 0.50,033 0,033 0,032 0,029 0,02912th
Três Fase 20,097 0.079 0,081'1 3th 0,1 10 0,089 0,092

00,023 0,023 Três Fase14th 0,026 0,026 0,026 0,023
20.021 Três Fase0,024 0.024 0,025 0,021'1sth 0,028

0 50,018 0,018 Três Fase0,020 0,020 0,0'r 716th 0,019
1 50,035 Três Fase0,039 0,034 0,03517th 0,039 0,040
0,50.015 0,014 Três Fase0,017 0,01 6 0,01518rh 0,017
1.50.030 Três Fase0,035 0,034 0.0301 grh 0,039 0,034
0 50,01 2 Três Fase0,01 2 0.0130,014 0,014 0,01420th
1.5Três Fasê0,01 3 0,0120,01 5 0,014 0,01321th 0,01 5

Três Fase 0,50.01 0 0,0100,011 0,0100,011 0,01 1

0 60,013 Três Fase0.015 0,012 0.0130,014 0,01523th
0 50,009 Três Fase0.0080,010 0,010 0,00824th 0,010
0,6Três Fase0,013 0,0130,015 0,0130,014 0,01525th
0.50.0070.008 0.006 0.0070.007 0,00726th
0 60,009 Três Fase0,008 0,0090,010 0,0'r 027th 0,009
0 5Três Fase0,005 0.0060,007 0.0050,006 0,00628rh
0.6Três Fase0.0090,01 0 0.008 0,0080,009 0,00929th
0 50,005 Três Fasê0,004 0,0040,005 0,00530th 0,005
u,b0,007 Três Fase0,0070,008 0,0060,007 0,00731rh
0.5Três Fase0.004 0,0040,004 0,0030,004 0,00432th
0,6TÍês Fase0,0060,005 0,0060,007 0,00633th 0,006
N/A0.003 Três Fase0,0030,004 0,0030,003 0,00334th
N/A0.005 Três Fase0,0040,006 0,0040,005 0,00535th
N/ATrês Fase0,003 0.0030,0030,003 0,00336rh 0,003
N/ATrês Fase0,0050,004 0,0040,005 0,0050,00537th
N/A0,003 Três Fase0,0020,003 0,0020,003 0,00338rh
N/ATrês Fase0.004 0.0040,004 0,0030,00439th 0.004
NiATrês Fase0,0020,002 0,0020,002 0,0030,00240rh
N/A0.004 Três Fase0,0030.004 0.0030,0044't th 0,004
N/ATrês Fase0,002 0,0020,0020,002 0,0030,00242th
N/AÍrês Fase0,0030,003 0.0030,003 0,0030,00343th
N/ATrês Fase0,0020,002 0,0020,0020,002 0,00244th
N/A0.003 Três Fase0.0030,003 0.0020,00345rh 0,003
N/A0,002 Três Fase0,0020,002 0.0020,00246th 0,002
N/A0.003 Três Fase0.0030,0030,003 0.0030,00347th
N/ATrês Fase0.0020.002 0,0020,0020,002 0,00248th
N/ATrês Fase0.0020.002 0,0020,0020,002 0,00249lh
N/ATrês Fase0,002 0.0020,002 0,0020,002

Potência de saída 50o/.

50th 0 002

127821274312777Watts
220,23220,32220,41
58,0457 ,84Arms

60,00Frequência
0.3940.461

Harmônica
Limites de CoÍrenleFase

Três Fase51.07557,964 57 ,844 58 040 51 .008 50,903

THD (50% potência de saída)

HaÍmônicos Corrente (A)

'1 st

% de Fundamêntal
0,445

10.085 Três Fase0,00.'t 020,109 0,0960,1 16
4Três Fase0..1 140.10,129 0.1500,1860,171

No. 96, Guantai Road {Houiie Tel: +86 769 8998 2098
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Três Fase

Vrms

znd
3Íd

h



L

ro.,7Ê9!'t
O"

ffir
]EEE

^!sinâturá

No. 96, Guantâi Road (Hou Tel: +86 769 8998 2098
Fax: +gG 769 8599 1080

Email: ç!§!q4e§9ryçeJg!ô,ri bníráu!enlas c.r

Relatório No.: PVBRl 90905

ÍRF No. ABNÍ N8R16149 VER

,l

Houiie Town, Dongguân City, ng

4th 0,102 0,091 0,099 0,090 0.080 0.087 Três Fase 1

0,267 0,337 0,1 81 0,235 0.297 0,159 Três Fase 4
6th 0,103 0,102 0,100 0.090 0.089 0,088 Três Fase 1

0,212 0,165 0,204 0,'187 0,146 0,179 Três Fase 4
8th 0,086 0,083 0,083 Três Fase 10,075 0.073 0.073
9rh 0,063 0,059 0,054 0,055 0,052 0,047 Três Fase 4

10th 0,040 0,040 0,040 0,035 0.035 0,035 Três Fase 0,5
11th 0,150 Três Fase 20,147 0,178 0,132 0,129 0,157

0,512th 0,033 0,032 0,035 0,029 0,028 0,031
13th 0,155 0,136 0,144 0,137 0,120 0,127 Três Fase 2

14th 0,027 0,027 0,027 0,o24 0.024 0,o24 Três Fase 0.5
Três Fase 21sth 0,029 0,027 0,024 0,025 0.023 0,021

1ôth 0,021 0,021 0,021 0.019 0,019 0,01 9 Três Fase 0,5
0.056 0,062 Três Fase 1,517rh 0,063 0,064 0,071 0.056

0,015 Três Fase 0,5'1 8th 0,017 0,0r7 0,017 0,015 0.01 5
0.061 Três Fase 1,51gth 0,076 0,07s 0.069 0.066 0.066

Três Fase 0.520th 0,015 0,0'14 0,014 0.013 0.013 0,013
1.52'1th 0,015 0,017 0,015 0.013 0,01 5 0,014 Três Fase

0,01 1 0,01 '1 Três Fase 0.522th 0,01 3 0,01 3 0,013 0,011
0.030 Três Fase 0,623th 0,030 0.030 0.034 0,026 0.027

0,50,011 0,01 1 0,009 0,01 0 0.009 Três Fase241ú 0,010
0.60,027 0.028 0.026 Três Fase25th 0,031 0,032 0,030

0,007 Três Fase 0,526th 0,008 0,009 0,008 0.007 0.008
0.60,01 1 0,009 0.011 0,009 Três Fase27lh 0,010 0,012
0,50,006 0,006 0,006 Três Fase28lh 0,006 0,007 0,007
0.ô0.015 Três Fase29lh 0,016 0,016 0,017 0.0'14 0.014

0.005 Três Fase 0,50,006 0,006 0,005 0,00530th 0,005
Três Fase 0.60,014 0,01 2 0.012 0.01231rh 0,014 0,014
Três Fase 0,50,004 0,004 0,00432lh 0,005 0,004 0,005

0,60.007 0.006 Três Fase33lh 0,006 0,008 0.006 0,006
0,003 Três Fase N/A0,004 0,003 0,00334th 0,004 0,004

Três Fase N/A0,008 0,006 0,00 6 0,00735th 0,007 0,007
Três Fase N/A0,003 0,003 0,00336lh 0,003 0,003 0,003

N/A0.007 0.007 Três Fase0,007 0,007 0,008 0.00737th
Três Fase N/A0,003 0,002 0,003 0,00338th 0,003 0,003
Três Fase NiA0,003 0.004 0,00339rh 0,004 0,004 0,004

N/A0.002 0,002 Três Fase40th 0,003 0,003 0,003 0,002
N/A0.0 04 0.004 Três Fase0,004 0,005 0,005 0,00441th
N/A0,002 Írês Fase0,002 0,002 0,002 0,00242th 0,002

0.004 Três Fase N/A0,004 0.003 0,00443lh 0,004 0,004
NiA0,002 0,002 Três Fase0,002 0,002 0,002 0.00244th
N/A0.003 0.002 Três Fase0.003 0.003 0.00245th 0,003

Três Fase N/A0,002 0,002 0,002 0,00246th 0,002 0,002
Três Fase N/A0.003 0,003 0.003 0,00347th 0,003 0,003
Três Fase N/A0,002 0.002 0.00248th 0,002 0,002 0,002

N/A0.002 0.002 Três Fase0,002 0,002 0.002 0,00249th
N/A0.002 Três Fase0,002 0,002 0.002 0.002 0.00250rh

Potência de saída 75%
18923'1886618918Watts

220,42 220,32220,49Vrms
85.8985,80 85,59Arms

60.00Frequência
0.7780,849[ 0,796THD (75% potência de saída)

Limitês de CorrenteFase% dê Fun mentalCorrente (A)HaÍmônicos

Province, 523942. Peoplê's Rep
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5rh

7th

Três Fase

P
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Harmônica (%)
1st 85.799 85.592 85,881 75,503 75,321 75,575 Três Fase
2nd 0,168 0,165 0,112 0,148 0,145 0,099 Três Fase 1

3rd 0,234 0,175 0,234 0,206 0,'t54 0,206 Três Fase 4
4lh 0,111 0,117 0,113 0,098 0,1 03 0,099 Três Fase 1

5rh 0,518 0,692 0,423 0,456 0,609 0,372 Três Fase 4
6th 0,128 0,122 0,134 0,113 0,108 0,118 Três Fase 1

7th 0,586 0,519 0,641 0,515 0,456 0,564 Três Fase 4
8th 0,095 0,095 0,092 0,084 0,083 0,08'1 Três Fase 1

9th 0,061 0,063 0,065 0,054 0,055 0,057 Três Fase 4
1oth 0,044 0,043 0,041 0,038 0,038 0,036 Três Fase 0.5

0,128 0,150 0,160 0,1 '1 3 0,132 0.1 41 Três Fase 2
1?th 0,035 0,033 0,034 0,031 0,029 0,030 Três Fase 0,5
13lh 0,1 89 0,180 0,167 0,1 66 0.1 59 0,147 Três Fase 2
't 4rh 0,027 0,028 0,027 0,023 0,025 0.023 Três Fase 0,s
'Í 5rh 0,029 0,027 0,026 0,026 0,023 0,023 Três Fase 2
16th 0,022 0,022 0,02'1 0,020 0,020 0,018 Três Fase 0,s
17th 0.084 0,079 0,090 0,07 4 0,069 0,079 Três Fase 1.5
18th 0,018 0,018 0,018 0,016 0,01ô 0,016 Três Fase 0,5
1gth 0,095 0,095 0,084 0,084 0,084 0,074 Três Fase 1,5
20rh 0,016 0,016 0,01 5 0,014 0,01 4 0,014 Três Fase 0,5
2'1rh 0,016 0,017 0,016 0,014 0,015 0,015 Três Fase 1,5
22th 0,014 0,014 0,014 0,012 0,012 0,012 Três Fase 0,5
23th 0,045 0,042 0,049 0,040 0,037 0,043 Três Fase 0,6
24lh 0,012 0,012 0,012 0,011 0,011 0,010 Três Fase 0,5
25th 0,047 0,050 0,042 0,041 0,044 0,037 Três Fase 0.6
26lh 0,010 0,011 0,010 0,009 0,009 0,009 Três Fase 0,5
27th 0,01 '1 0,013 0,01 2 0,010 0,01 '1 0,011 Três Fase 0,6
28th 0,009 0,009 0,009 0,008 0,008 0,008 Três Fase 0.5
29th 0,027 0,026 0,028 0,024 0,023 0,025 Três Fase 0,6
30th 0,007 0,007 0,007 0,006 0,006 0,006 Três Fasê 0,5
31th 0,021 0,022 0,021 0,018 0,020 0,018 Três Fase 0.6
32th 0,006 0,006 0,006 0,005 0,005 0,00s Três Fase 0,5
33th 0,007 0,008 0,007 0,006 0,007 0,006 Três Fase 0,6

0,005 0,005 0,005 0,004 0,004 0,005 Três Fase N/A
35th 0,012 0,012 0,0't 3 0,010 0,01'1 0,01 'r Três Fase N/A
36th 0,004 0,004 0,004 0.004 0.004 0.004 Três Fâsê N/A
37rh 0,01 1 0,01 1 0,011 0,010 0,010 0,010 Três Fase N/A
38lh 0,004 0,004 0,004 0,003 0,003 0,003 Três Fase N/A
39rh 0,005 0,005 0,00s 0,004 0.004 0,004 Três Fase N/A
40th 0,003 0,003 0,003 0,003 0,003 0,003 Três Fase N/A
41th 0,007 0,007 0,007 0,006 0,006 0,006 Três Fase N/A
42th 0,003 0,003 0,003 0,003 0,003 0,003 Três Fase N/A
43th 0,006 0,006 0,006 0,005 0,005 0,005 Três Fase N/A
44lh 0,003 0,003 0,003 0,002 0,003 0,002 Três Fase
45th 0,003 0,003 0,003 0,003 0,003 0,003 Três Fase N/A
46lh 0,003 0,003 0,003 0,002 0,002 0,002 Três Fase N/A
47|h 0,005 0,005 0,00s 0,004 0,004 0,004 Três Fase N/A
48th 0,002 0,003 0,003 0,002 0,002 0,002 Írês Fase N/A
49rh 0,003 0,004 0,004 0,003 0,003 0,003 Três Fase N/A
501h 0,002 0,002 0,002 0,002 0,002 0,002 Três Fase NiA

Potência de saÍda 100%

Watts 25045 24953 25014

220,56 220.51 220,39Vrms

IIf,ff,g
]EIIE
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Arms 1 13,55 '1 13.16 1 13.50
Frequência 60.00

THD (í 00ô/o potência de saÍda) 0.727 0,801 0,755
Harmônicos Corrente (A) % de Fundamental Fase Limites de

Correnle
Harmônica (%)

lst 1 13,494 1 13,095 1 13,492 99,875 99,524 99,873 Três Fase
2nd 0,204 0,17 4 0.1 63 0,180 0.153 0,144
3rd 0,381 0.438 0,209 0,335 0,385 0. 184 Três Fase 4
4rh 0,1 89 0,229 0,217 0,167 0,201 0,191 Três Fase 1

0,231 0.223 0.304 0,204 0.196 0,268 Três Fasê 4
6rh 0,208 0,205 0.182 0,183 0,1 81 0,160 Três Fase ,1

7th 0,392 0,524 0.538 0,345 0,461 0,473 Três Fase 4
8rh 0,073 0,079 0,064 0,064 0.069 0,056 Três Fase 1

9th 0,144 0.067 0.057 0,127 0,0s9 0.0s0 Três Fase 4
1 orh 0.033 0.031 0.032 0,029 0,027 0.028 Três Fase 0,5
1 1th 0.1 48 0,186 0,232 0,130 0.163 o.204 TÍês Fasê 2

1 2th 0.024 0,025 0,020 0,021 0.022 0.018 Três Fase 0,5
1 3th 0.327 0,306 0,302 0,287 0.270 0.266 Três Fase 2
14th 0.021 0,01 9 0,01 6 0,019 0,017 0,014 Três Fase 0,5
1 sth 0,052 0,021 0.020 0,046 0,018 0.01 7 Três Fase 2
'16th 0,01 6 0,01 5 0.013 0,014 0,01 3 0,0'12 Três Fase 0.5
17th 0,'l 16 0,'1 07 0.'124 0,102 0,094 0,1 10 Três Fase 1,5
18th 0.01 4 0,013 0.012 0,012 0.01 1 0.01 0 Três Fase 0.5
1grh 0.1 59 0,157 0.152 0.140 0,1 38 0.134 Três Fase 1.5
20rh 0.01 1 0,01 1 0,01 0 0,009 0,010 0,009 Três Fase 0,5
21th 0.013 0,01 0 Três Fase 'l ,50,01 5 0.01 '1 0,01 2 0,013

0,522th 0.01 0 0,01 0 0.008 0,009 0,009 0,007
23th 0,058 0.057 0.064 0,051 0,050 0.057 Três Fase 0,6
24th 0.007 Três Fase 0,50,008 0,009 0,008 0,007 0,008
25rh 0.067 0,072 0.068 0,059 0.063 0.060 Três Fase 0.6
26th 0,007 0,008 0,007 0,007 0.007 0.006 Três Fase 0.5
27rh 0,008 0,009 0,008 0,007 0,008 0,007 Três Fase 0,6

0.50,007 0,006 0.006 0,006 0,006 0,005 Três Fase
29th 0,020 0,023 0,024 0,018 0,020 0.02'1 Três Fasê 0.6
30rh 0,006 0,006 0,005 0,005 0,005 0,004 Três Fase 0,5
3'1 rh 0,020 Três Fase 0.60.022 0,024 0.023 0,020 0.021
32th 0,005 0,005 0,004 0,004 0,00s 0,004 Três Fase 0,5
33th 0,006 0,006 0,005 0,005 0,005 0,005 Três Fase 0,6
34th 0,005 0,005 0,004 0,004 0,004 0.004 Três Fase N/A
35rh 0.008 0,010 N/A0.008 0,007 0.009 0,007 Três Fase
36th 0,004 0,004 0.003 0,004 0,004 0,003 Três Fasê N/A
37th 0,005 0,005 0,004 0,004 0,005 0,004 Três Fase

0.004 0,004 0.003 0,003 0.004 0.003 Três Fase N/A
0,004 0.004 0.004 0,004 0.004 0.004 Três Fase N/A

40th 0,004 0,004 0,003 0,003 0,003 0,003 Três Fase N/A
4'l th 0.004 0,005 0.004 0,004 0.004 0.004 Três Fase N/A
42th 0.003 0,003 0.003 0,003 0,003 0,002 Três Fase N/A
43th 0,005 0,00s 0,005 0,004 0,004 0,004 Três Fase N/A
44th 0,003 0.003 0.002 0,003 0.003 0.002 Três Fase N/A
45rh 0.003 0,003 0,003 0,003 0.003 0,002 Três Fase N/A
46th 0,003 0,003 0,002 0,003 0,003 0,002 Três Fase N/A
47th 0.004 0.005 0.004 0,004 0,004 0.004 Três Fase N/A
48th 0.003 0.003 0.002 0,002 0,003 0.002 Três Fase N/A
49th 0,004 0,005 0,005 0,004 0,004 0,004 Três Fase N/A

Três Fase N/A50th 0,003 0.003 0,002 0,002 0,002 0.002
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5th

Três Fase

28th

N/A
38th
39rh



|@)

Bureau Veritas Shenzhen Co.. Ltd_
Dongguan Eranch

No.96. GLrantai Houiiê Seclion),
Houjie Town, Cily, Guangdong

Republic oÍ Chinâ

Relatório No.:PVBRí

Tel: +86 769 8998 2098
Fax: +86 769 8599 't 080

Email: cusromersorvtce-oo!),. r,-r.rwlras l4
TRF No. ABNT N8R16149 VER,2

77 c2

E

F§.

Nota
d I sto rçâo h armonrca total atual d eve ser I nfeío I a 5 a potência al do i Cadandividual deve

nomtn nversor harmôn rcoser limitado aos VA lores mostrados na Tabela 1 da ABNT NBR ,1
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6.4 Fator dê potência

P6.4.í Fator de potência Íixo

Resultado do têste: suN2000- 100KTL-M 1

Absorção dê potência reativa indutiva
Potência entradaPotência reativa

IkVarl
Falor de potência

(cos 9)
Potência

Potência ativa
Ikw1

10,3450,902110% 10,0ô8 -4.817
20,6010.902620,190 ,9,62620/.
30,8980.9030-14,41030,282
5'1 ,5600,903150,432 -23,98750%
77 ,6180,9032-35,95275% 75,655
102,5720,9030-47 ,47599,796100%

Fonle de alimen o reativa tva
Potência entradaFator de potência

(cos 9)
Potência ativa

IKWI

Potência reativa
lkva4

Potência

10,2470.90044.8269,986
20,4340,89929,75320,04520%
30.6460.898414.69530,06130%
51 ,1140,897824,54350% 50,040

0.897836.80975,04275/"
'101 ,7610,897748,63599,060100%

PF=1
Potência entrada

Ikw]
Fator de potência

cos
Potência Íeativa

lkVarl
Potência ativa

IKW]
Potência

0.9999-0,00510,05310%
20,4840.999920,124
30,6780.99990,1 3930,15230%
51 ,1330,99990.28550,1 9450%
76,9150,99990,45075,32175%
102.5850,99990,6321 00% 100,355

Potência entrada
Potência

depotência reativa indutiva
Resultado do teste: SUN2000-75KTL-M1

Potência reâtiva
kVar

7,6980,891 5-3,7427 ,36710/.
15,3370,8949-7 ,42414,89220./"
23,0030,8960-1 1,09422,39130%
38,3800,8971-18,40237,35ô50%
57 ,7330,8974-27 ,55856,052

1 00%

Fator dê potência
Potência cos

69,?250,8974
VA

-32,97 467,084
rêativaFonte de alim

Potência reativaPotência ativa
kVar

7 .7140.90603,4557,39310%
15,3740.90417,06014,93920%

0.90331 0,68122,48630%
38,4630,902617,R7337 ,47150%
57 ,8730,902426.bb656,250
69,6420,9024322àp67 ,5671 00%

Bureau Verilas Shenzhen Co., Lld.
Dongguan Branch

Paqe 5
c oÍ Chinâ

dq 00L3
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30%

10%

76,899

10,276

0.06520%

Fator de potência
(cos a)

Potência ativa
Íkwl

Potência êntrada

23,081
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PF=1

ar
Potência reativa Fator de potência

cos
Potência entrada

10% 7 ,384 -0,156 0.9998 7.680
20% 14,922 -0,195 0.9999 15,329

22,46A -0,2?0 't,0000 23,010
50% 37,429 -0,261 1.0000 38,326
75% 56,183 -0,336 1,0000 57,634

1 00% 75,070 -0,438 1.0000 77 ,207

O sistema Íotovoltaico deve poder Íuncionar dentro das seguintes gamas de fator de potência quando a
potência ativa injetada na rede for supe oÍ a?0"/" da potência nominal do inversor:

' sistemas Íotovollaicos com potência nominal menor ou igual a 3 kW: ajuste dê fábrica FP igual a 1, mas com
capacidade de trabalhar dentro da Íaixa capacitiva de 0,98 indutiva a 0,gg;
'sistemas Íolovoltaicos com potência nominal superior a 3 kW e inÍerior ou igual a 6 kW: FP regulávêl dê 0,95
indutivo a 0,95 capacitivo;

Nota:

acitiva.ustável de 0,90 indutivo a 0,90' sistemas fotovoltaicos com ncia nominal maior ue 6 kW: FP

China

tÃ' r001351

\c\-\ -\.\

Potência Potência ativa
IKWI

Burêau Verilas Shenzhen Co., Ltd.
Dongguan Branch
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6.4.2 FatoÍ de potência com curva padrão
P

ode ncia rêativa indulivaAbs

Potência Potência
ativa P reativa Var

Potência cos9
medir

cosg
erar ^ 

cose
20,072 0,060 0,999 1.00 0,0001

30% 30,132 0,130 0,999 1,00 0,0001
40% 40,145 0,209 1 .00 0,0001
50% 50,1 71 0,279 0,999 1,00 0,0001

60,307 -11 ,847 0,98'1 0,98 -0,00 Í 2
70% 70,442 -20,053 0,962 0,96 -0,001 8
80% 80,534 -28,593 0.942 0,94 -0,0024
90% 90,649 -37,865 0,923 0,92 -0,0027

1 00% 99,915 -47 ,051 0.905 0.90 -0.oo47
Nota:
O ESE é considerado conÍorme se a diíêrença entre os valores do íator de potêncla medidos e os valores
espeÍados (curva padrão) esliver dentro de uma tolerância de 10.02S.

Após uma mudança na potência ativa, o sistema fotovollaico deve ser capaz de ajustar a saída de potência
reativa automaticamente para que ela corresponda ao Fp definido acima
sislemas Íotovoltaicos com polência nominal maior que 3 kw e menor ou igual a 6 kw devem também ser
capazes de controlar o Íator de potência de acordo com uma curva padrãoicomo mostrado na Figuia 1.

o
E
o.
(J

?0,

o
t-fo2

Figurã 1 - Curva padrão do Fp em Íunçáo da potência ativa dê saida do inversor

A curva padrão sÓ será habilitada quando a tensão da rede excêder a tensão de ativaçâo, cujo valor é ajustável
entre 1 00% e 1 10% da tensáo nominal da rede, com um valor padrão de íábrica de Íiq./",.

A curva Padrão somente será dêsativada quando a tênsão da rede cair parâ um valor abaixo da tensão dê
ativação.
Qualquer ponto operacional resultante da curva deve sêr atingido no máximo 1O s.

nve rSores para ste m a S otovol tai os deve m SE dis flbU dOS com a CU a pad ao mostrada na Fiswa1.
fornecer umaD ende ndo da lo d a da red e e da ncr a n elad rador d a edea a o

@r
Í.8:rÍllr
]ÍE'I§
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curva padráo difeÍente . que deve ser implementada nos rnveÍsores por meio do ajuste dos pontos A, B e C na
Figura 1

O ESE é considerado conforme se a diÍeÍenÇa entre os valoÍes de íatoÍ de potência medidos e valores
esperados, esliveÍ dentro da tolerância de i 0,01.

A letra "i" é a abreviaçáo de "indutiva" e indica o Íator de potência indutivo. No caso do Íator de potência
capacitivo. a letra "c" é usada no lugar.

o teste fo rea izado nos modelos SU N2000 1 00KTL N/ 1 e os reS U ItadoS do teste sáo vál id 0s para o SU N2000
75KT L M 1 U ma Vê z U e e idêntico no hardw ale e nas na saÍda nc ia rcduz ida S oÍtwa re

Bureau Veritas Shenzhen Co.. Lld
DonggLran Branch

001353
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P
6.5 lnieção/demanda dê potencia Íeativa

Absorção de cia reativa indutiva
Potência entradaFator de potência

cosreativa
Potência

ativa
Potência

Potência
11.5920,2108-48,48210.45910%
21 ,0760,3900-4842520,51220%
31.8460,5324-48,58930.56830%
52.2780,7215-48.60650.64950%
77 ,9890,8413-48.66575,73975%

'r 02.1 940.8985-48.53099.351100%
tvao realivaFonte de âlimen

Potência entradaFator de potência
cosreativa

Potência
ativa
Potência

Potência
10,797o,197248,463I,75110%
20,8820,377948,53319,81020./.
30.9930,523748.50529.82030%
51,3950,716748,54649,89050%
77 .0570.839848.47174,970
101 .81 50,897648,66999,080100%

aça intQ=0reao a commenonteF alde
Potência entradaFator de potência

cosreativa kVar
PôtênciaPotência

ativaPotência
10,?760,9999,0.00510,05310%
20,4840,99990,0652.0,124
30.6780,99990,13930,1 5230%
51 ,1330,99990,28550,19450%
76,9150,99990,45075,321
102.5850,99990,632100,355'1 00%

Nota:

Sistemas Íotovoltaicos com potência nominal maioÍ que 6 kW também devem têr uma capacidade de inlêção ou

demanda de potência reativa igual a 48,43% da potência ativa nomlnal, como mosÍa a Figura 2'

o sistema Íotovoltaico pode operar com duas possibilidades: (i) FP = 
'l ajustado na Íábrica para trabalhar com

uma tolerância na raixâ ae o,Sa oe átiaso para 0,98 de avanço. o inversor deve, como opçáo, a possibilidadê

de operar de acordo com 
" "rrr" 

dà Figur" 1 e PF aiustávelie 0,90 indutivo a 0,90 capacitivo, ou (ii) controle

de potência reativa (VA0, conÍorme Figura 2.

Bureau veitas Shenzhen Co., Ltd
Dongguan Branch

Houjie
Province People's Republic ol China
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ArP^
*43,58 o,â - 20Plô 0
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+ 2O-qâ + 43.58 ô/o

(+Os )
Q,PU

FiguÍa 2 - Limites operacionais de inieção/demanda de potência reativa para sistêmas

com potência nominal superior a 6 kW'

o lipo ê ajustes de controle de FP e injeção / demanda de potência Íeativa devem ser determinados pelas

"onãçO"J 
da rêde e estabêlêcidos indiviâualmente pelo operador da rede e Íornecidos juntamenle com a

permissâo de acesso. Os tipos de conlrole podem ser:

. PF Íixo: ou

. potência reativa Íixai ou

. curva padráo para FP em Íunção da potência ativa do invêrsor ou curva específica (ajuste dos pontos A. B e

c): ou

. controle êxterno.

O inversoÍ deve sair da Íábrica com um FP de 1.

o ESE é considerado coníorme se a diferença entre os valores de potência reativa medidos e valores

ados. estiver dentro da tolerància de ! 2.5'k da saída nominal do ESE.

BuÍeau Veritas Shenzhen Co., Ltd.
Dongguan Branch na
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P6.6 Variação de tensão

I sobretensãodesconexãode.6.6 Med1 tênsãoda poição
sobretensãonexaodescodadesconexão pordêMêd6.6.2 ição tempo

su btensãodesconexãod lensãoa6.6. 3 porMedição
subtensãoIda desconexãode desconexãodo6.6.4

Tensão de lase 800V (Fase Fase)

Fase Ll a Fase N

F uência: ô0Hz
Potência de saÍda: 100%Condições de

teste:
Sobre tensãoSob tensão

Tensáo [V]Tênsão [V]Parâmetro
242176Limite

?42,4176,9

24?,2176,8

242,4176,6

242,2176,5

242,2176,5

Valor da viagem

Tempo [ms]Tempo [ms]Parâmetro
<= 200<= 400

'180
375

178378

l/tr378
'1 70371

179

Saltar
240,4V a

244,4V

Saltar
177,4V a

173,4V

Tempo de
dêsconexão

65s20s a 300sô5s20s a 300s
a

Têmpo de
rêconexáo

Relatório No.: PVBR190905

a\
No. 96, Guantâi Boad (Houjie

Province, 523942, Pêople s RêPu Êmail: ç$!9Esl§9ry!!9!gri.,, b!r.awén1as c
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Fase L2 a Fase N

F uência: 60Hz
Potência de saída: 100%CondiçÕes de

tesle:
Sobre tensãoSob tensão

Tensão [v]Tensão [V]Parâmetro

í76Limite

242,2176,4

242,1176,6

242,2176,4

242,6176,5

242,8t/o.c

Valor da viagem

Tempo [ms]Tempo [ms]Parâmetro

<= 200<= 400Limite

177378

182375

382

173

SaltaÍ
240,4v a

244,4V

Saltar
1Tl,4V a

't73,4V

365

Tempo de
desconexão

65s20s a 300s65s20s a 300s
ustável

Tempo de
reconexão

Buíeâu VêÍitas Shenzhen Co.. Ltd.
Dongguan Branch e, 523942, People s Republic ol China
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Tensão de Íase 800v (Fase Fase)

Fase Lí a Fase N

F uência: 60Hz
Potência de saída: 100%Condições de

teste:
Sobre tensáoSob tensão

Tensão [V]Tensão [V]Parâmetro

242176Limile

242,7t/o,o

242,6

176,4

242,6176,5

176,5

Valor da viagem

ParâmetÍo

<= 200<= 400Limite

176379

183376

171371

182

183

Saltar
240,4V a

244,4Y

383

SaltaÍ
1Tl,4V a

173,4V

Tempo de
desconexão

65s20s a 300s65s20s a 300s
Tempo de
reconexao

ustável

ia de ! 2Y".
nos modelos SUN2O0O-l OOKTL-M1 , e os resultados do leste sáo válidos para o SUN2000-

16149, com toleÍânc
O leste Íoi realizado
75KTL-M1 uma vez uêê ase idêntico no hardware e enasna saída ncia reduzida or software

Buíeau Veritas Shenzhen Co., Lld.
Dongguan Brânch Pro 523942. P êople s Republic ol China
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00!.358

\\
-\\-v

176,5

242,6

Tempo [ms]Tempo [ms]

3ô7

Nota:
ósiempos Oe Oesligamento, sobretensáo e desconexáo Íoram medidos de acordo com os procedimentos de

ensaio 6.6, 6.6.1, 6.6.2, 6.6.3 e 6.6.4 da ABNT NBR 16150.

O ESE é considerado conÍorme se a sobretensão de desconexáo de tênsão não excedeÍ os limites da ABNT

NBR 16149 com tolerância de 1 2%.
O ESE é considerado conforme se a subtensáo de dêsconexáo de tênsão não excedêr os limiles da ABNT NBR
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Sob tensão: Fase L1 a Fase N

SobÍe lensão: Fase L1 a Fase N
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Sob tensão: Fase L2 a Fase N

Sobre lensão: Fase L2 a Fase N
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Sobrê tensão: Fase L1 a Fase N
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P6.7 Variaçáo de Írequência

uênctasodesconexãode17 Medi ad breÍreq6. ção Írequência
ed desconexãoda temo76 Med.2 ad posobreÍreqüênciçao

r uenclade desconexão76 M.3 ed da subtreqpoÍrequênciaição
desconexãodedouenclada su76 Mêd.4

Potência de saída: 100%Condições de
teste:

Sobre Í uên c iauenclaSob
Frequência IHz]Frequência [HzlParâmetro

UrUrTensão de
saída

62,00H257,50H2Limite

62,0057 .49

62,0057,49

62,0057 ,49

62,0057 ,49

62,0057,49

Valor da
viagem

Tempo [ms]Tempo [ms]Parâmetro
<= 200<= 200Limite

176185

178184

182

170178

168

61,50 Hz
62,50 H

166

58,00 Hz
57,00 HTempo de

desconexão

65s20s a 300s65s20s a 300s
Tempo dê
reconexao

Nota:
ôs te.po. ae a..ligamento, sobretensáo e desconexáo ÍoÍam medidos de acordo com os procedimentos de

ensaio 6.6, 6.6.1 , 6.6.2, 6.6.3 e 6.6.4 da ABNT NBR 16150.

O ESE é considerado conforme sá a sobretensáo de desconexão de tênsáo não exceder os limites da ABNT

NBR 16149 com tolerância de ! 2%.

O ESE é considerado conlormê se a subtensáo dê desconexào de tensão neo exceder os limites da ABNT NBR
'1 6149, com tolerânc
O teste Íoi realizado
7sKTL-M'l uma vez

+era d
So NU 0020lase saoterESUOS OS paItade0 [,4KTL0m OSnos ode
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P6.8 Controle da potência ativa em sobÍeÍrequência

Test:
0; s)

60,00H2
n); o)

61,90H2
P); q)

60,20H2
l);m)

61,50H2
h); i)

ô0,50H2 61 00Hz
i); t<;

');s)60,20H2
c):d);e)
60,00H2

Valor médio de 1

min

a) até s): Potência de saída ativa 100% P"".1. Mediçáo
60,00ô0,2061,9061,5061,0060,5060,2060,00Frequência [Hz]:
43.8943.8943,8959.8779,83100,00100.00100,00P""roi,'r [%]
43.8643,8643,8759,91-7a a,99.93100,16100,16Prlo [%l:
-0,03,0,03-0,0?0,040,09-0.070,160,1 6ÂPeso/Ps"tp.rnr [%l:

2. Medição a) até s): Potência de saÍda ativa 50% P"o'n

60,0060.2061,9061,5061,0060,5060,2060,00
22.0322,03?2,0330,0s40,0750,00s0,0050,00
22.0622.05?2,0630,1340,1550,2050,1950,19
0,030,020,08-0,550,'19 0.200,1 9ÀPero/Psapor"r [%]

r 2.5 0/" do P í\o^Limite
ÀPao/

'| : Redução de Potência ativa 100% Pio.GÍáÍico de Medição

60.50

-t 
rêaulHr

tmelsl
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Frequência IHz]:

Pserpoin [%]:

Peeo [%]:
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Grático de Medição 2: Rêdução de potência ativa 50% Pno,

62.50

62.O0

61 t0

61 00

60 !0

60 00
tl,.) 10

59.50

100 20c 100 400

Timê[sl

700

-PtW1 -P.LlMlTlwl -P-tlMlI[W] -FÍ€qUlHzl

GÉlico de Mêdição 2: Gradiente de Potência 100% P"".

62.50

62.m

61,50

61 LTJ

60.50

60.m

v-r...-...----r._.. 59.50

80 90 l(x)o llm
TimeIsl

-P-limhlw] 
-Pr 

imhlwl 

-FÍPqll[H7l

@i
rrnÍ|:ÍÍ[EE
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GráÍico de Medição 2: Gradienle de Polência 50% P"..

UU

2ffno

6).50

b2.0í

61.m

b0.5t)

60.m

59.50

700 80( c00 1000 1100

ÍimeIs]

1200 1300 1400 1500

-PIWI -P-LlMlT[w] -P'LlMlrlwl -f 
requlHzl

A resolução da mediçeo da frequência deve ser s0'01 Hz.

Ouando a freqüência da rede cair abaixo de 57,5 Hz, o sistema Íotovoltaico deixará de Íornecer energia à rede

dentío de 0,2 s. O sistema só deve Íeiniciar o Íornecimenlo de energia à rêde quando a frequência retornar a

59.9 Hz, de acordo com o tempo de reconexáo estabelecido em 5.4. Quando a Íreqúência da rede excede 60'5

À, 
" 

p"ir"nà"" abaixo de 62 Hz, o sistema lotovollaico deve reduzir a potência ativa injetada na rede de acordo

com a seguinte equação:

onde ÀP é a variação da potência ativa injetada (em%) em relação à potência ativa inielada no_ momenlo em que

à treqtiência se eleva acima de 60,5 Hz (ÉM), Íb;id é a ÍreqüênCia da rede, Íracionada é a ÍreqÜência nominal da

rede à R é â taxa de redução desejada na ênergia ativa injetada (em% / Hz), ajustada para -40% / Hz.

Se a Íreqüência da rede cair após o início do procêsso de redução da potência ativa, o sistêma Íotovoltaico

deverá manter o menor valor de potência ativa atingido (PM -APMax) durante o aumento da ÍÍeqüência. o
sistema lotovoltaico só aumenta a potência ativa inietada quando a freqüência da rede retorna à Íaixa de 60 Hz 1

ó.os ni po, peto menos 300 s. o g;adienle do aumento da potência ativa injetado na rede deve ser inÍerior a

20% do PM por minuto.

Ouando a frequência da rede excede 62 Hz, o sistema fotovoltaico deixará de Iornêcer eneÍgia à íede. O sistêma

só deve reiniciar o fornecimento dê eneÍgia para a rede quando a Íreqüência cair de volta paÍa 60,1 Hz, de

acordo com o lempo de reconexáo estab--elecido em 5.4. O gradienle do aumento da polência ativa inietado na

rede deve ser iníerior a 20% do PM Por minuto.
A Figura 3 mostra a curva de operação do sistema fotovoltaico em Íunçâo da Írequência da rede para

desconexáo devido a sobÍel úência / subÍ uêncra

Nola:

d(Houjie Seclion),
úan Cily, Guangdong

Tel: +86 769 8998 2098
Fax: +86 769 8599 1 080

No.96, G
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PlPu
Í%1
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O teste Íoi realizado nos modelos
75KTL-M1 uma vez que é quase

SUN2000-100KTL-M 1 , e os resu
idêntico no hardware e aPenasna

ÍHzl

Itados do teste sáo válidos para o SUN2000-
saída potência reduzida por soÍtware.

Figura 3 - Curva de operação do sistema íotovoltaico em lunção da Írequência da rede para a
- desconerào por sobrelsubÍrequência

O EUT é considerado conforme se satisÍizer os seguintes requisitos:

a) A diÍêrenÇa entre os valores dê potência ativa m;didos e os valorês esperados está dentro de uma tolerância

de 1 2,5% da potência nominal do ESE.
úiõ G.p"r"ir"rido para o ESE iniciar o aumento da potência aliva inietada, após a reduçáo da freqüência da

rede. é maior ou igual ao limite estabelecido na ABNT NBR 16149'

cj ó graoienre dê;umento da potência ativa inietada está abaixo do limite estabêlecido na ABNT NBR 16149'

Bureau Veritâs Shenzhen Co.. Ltd.
DonOguan Branch
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P6.9 Beconêxão

Este teste deve sêí rêalizado durante os testes de 6.6.1, 6.6.3, 6.7.1, 6.7.3.
lmediatamente após restauÍar as condiçóes de tensão / írequência nominal, meça e registre o tempo decorrido
até a reconexâo

Test:

Condições de tensão

79/.U^< U <1 10% U"c) Na Íaixa de tensáo após Íalha de
tensáo

65Tempo de reconexáo Is]

Reconexâo entre 20s e 300sLimite:
até que o inversor
o: 20% Pn / min

O gradiente deve ser gravado por pelo menos 300s
tenha a potência de saída total. Gradiente máxim

P ara rama abaixoradiente aodiravado ve
Gradiente

Condições de Írequência

59,90H2<Í<60,10Í) Na Íaixa de frequência após Íalha
de ncra

68Tempo de reconexão [s]

Reconexão entre 20s e 300sLimite:
eU versono300smenos atéadorav loten serdeve qadieo s pepors

Pn20% m tnoradiG eent lmmaxda Sê a totadate han a potênci
oXdo am aa baivadra o anadie teP aal

Gradiente:

Test:
CondiçÕes de ensaio b) ec):tensáo dentÍo dos limites de 80% a 110%

Condiçeo de teste e) ef):Íreqüência denlro dos limites de 59,90H2 a 60,10H2

Nota:
O tempo de reconêxáo pode sêr medido com um cronômetro.

O têstê Íoi realizado nos modelos SUN2OO0-10oKTL-M 1 , e os Íesultados do teste são válidos para o SUN2000-

idêntico no hardware e nasna saída ncia reduzida soÍtlvare75KTL-M1 uma vez uee

rÍnrÚJln
f,EIEE Relatório No.:PVBRI
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Corra até gradiente

140@O

120m0

1m(IO

8m
6mm

4m@

2m@

o

-20@o

250.00

106s
2m.oo

150.00

i@.00

17ls

0.@

0 lm 2m 3m rm
Timelsl

-Ptwl -P{Mlrlw -uM
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P6.10 Religamento automático rora de Íase

Este tipo de teste deve ser realizado coníorme mostrado na Figura 2.
O gerador náo deve ser daniÍicado como Íesultado dos tesles.
Disposilivos de proteção podem ser desligados ou liberados.
Com reÍerência à ABNT NBR 16149 e ABNT NBR 16150: - Usando a rede simulada:
. O simulador de rede deve ser capaz de produzir variações de Íase da tensáo de saída nos lerminais do
inversor de 90 " e 180 ', respectivamente.
. Gerador: inversor operando na potência nominal com Íator de potência unitário (cosQ = 1)
. VR: tensão de rede simulada
. O gerador deve começar a operar com potência nominal. Deixe o sistema operar sob as condiçoes
estabelecidas por pelo menos 5 minutos ou o tempo necessário para estabilizar a temperatura interna do
conversor.
Após o período de estabilização, dois testes devem ser realizados em seqüência, induzindo o transiente que

produz um ângulo de deslocamento de Íase na tensão de rede simulada VR de 180 ' e 90 ".
No relatório de ensaio, devem ser indicados os seguintes dados paÍa cada uma das duas sequências de ensaio:
. o ângulo entre a tensão antês e depois do deslocamento de Íase, com um instrumenlo com um erro de 1 ';
. a corrente do gerador em uma janela de tempo começando de 20 ms antes alé pelo menos 200 ms apÓs o

deslocamento de Íase da lensão de rede simulada.

Nota:
O ESE é considerado conÍorme se não Íor daniÍicado durante o leste

O teste Íoi realizado nos modelos SUN20O0-1ooKTL-M 1 , ê os resultados do têste sào válidos paÍa o SUN2000-
75KTL-M1 uma vez que é quase idêntico no hardware e apenasna saída potência redu2ida por software.

Bureau Veíitas Shenzhon Co., Lld
Dongguan Branch
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Rêsultado dos testes
Deslocamento de Íase de 90" (negativo)

Deslocamento de Íase de 90" (posilivo)
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Deslocamento de Íase de 180'

s.
No. . Guântai Road (Houjie Seclion). Teli +86 769 8998 2098
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P6.11 Limitação de potencia ativa

GráÍico da prêcisão dê aiuste:

t2moo

600(n

20Õm

0ol{) 100 1í) 200 250

-psettins 
Íl

Test:
Valor médio de 1

min lP/P" l/"1
100 90 80 70 60 50 40 30 20 10

Ps"rp" 
"rIkW]:

100.000 90,000 80,000 170,000 60.000 50,000 40.000 30.000 20,000 10,000

Pmo [kW] 100.189 90,287 40,226 70.218 60,165 50,128 40,103 30,091 20.039 9,982

ÂProo/Psutpor"r [%]: 0,1 9 0.29 0,23 o.22 0,1 6 0,13 0,1 0 0,09 0.04 -0.02

Limite
ÀPs66/P561p5111:

+ 2,5 % do PEmax

Um sistema Íolovoltaico com potência nominal superior a 6 kW deve ser capaz de rêduziÍ a potência ativa
injetada na rede por meio dê comandos remotos provenientes do operador da rede.

Os valores de aiuste enviados pelo operador da rede sào expressos como uma porcentagem da potência
nominal do sistema, em incrementos com uma amplitude máxima de 10%. Se o sistema tiver um nível de
eneÍgia ativo menor do que o necêssáÍio. a saída de energia aliva não poderá ser reduzida ainda mais.

A potência ativa requerida pelo comando externo deve ser atingida no prazo máximo de '1 min após a recepçáo
do sinal, com uma tolerância dê t 2,5% da poiência nominal do sislema.
O teste Íoi realizado nos modelos SUN2000-100KTL-M1 , e os resultados do teste sáo válidos para o SUN2000-
75KTL-M1 uma vez qua é quase idêntico no hardware e apenasna saída potência reduzida por soÍtware.
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6.12 Cornando dê potência realiva P

Ponto de ajuste de potência
reativa Q/P" [%l

Potência rêativa medida
o/P" [%l

Desvio comparado ao setpoint
ao/P" t%l

-Qmin -48,43 -48.44 0.01

0 0 0,28 0.28
+Omax +48.43 48,75 0.32

Diagrama

60 00

t0.00

000

,:0.00

{0 00

-60 00

050 100 150 100 :50

_e"Í{oâ
300 350

-IJrna

400 450 500 550 600 650

-Iiíl
Nota:

Um sistema tolovoltaico com potência nominal superior a 6 kW deve ser capaz de regular a potência Íeativa
injetada / exigida por meio de comandos remotos provenienles do opeÍador da rede.

A potência reativa êxigida pêlo comando externo dêve ser atingida no máximo 10 segundos após o recebimento
do sinal, com uma tolerância de t 2,5% da potência nominal do sislema.

O teste Íoi realizado nos modelos SUN2000-100KTL-M1 , e os resultados do teste são válidos para o SUN2000-
75KTL-tvl1 uma vez que é quase idêntico no hardware e apenasna saída potência reduzidapor soÍtware.
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P6.13 Dêsconexão e íeconexão do sistema Íotovoltaico da rede

Com a evoluçâo das redes de distribuição para o paradigma da rede inteligente (smart grid), sáo utilizado§
sinais para o controle da rede de distribuição. Esses sinais devem permitir:

. modulação da potência ativa e reativa geÍada pelo sistema Íotovoltaico, conÍorme exigido pelo operador da
rede:

. desconexão do sistema Íotovoltaico da rede, se exigido pelo operador de redê;

Na ausência de um protocolo deÍinido para comandos de controle externos, os fabricantes sáo livres para

escolhê-lo.
Depois de deÍinir um protocolo de comunicação padrão, por meio de regras de resoluçáo, as interÍaces devem

atender aos requisitos.

E responsabilidade do Íabricante do ESE Íornecêr uma maneira de enviar, receber e processaí o sinal de

controle externo para o teste.

Nota:
O sistema Íotovoltaico deve poder desligaÊse da redê por meio de comandos remotos provenienles do

operador da rede.

A desconexão deve ocorrer denlro de um mâimo de I min após a recepção do comando remoto.

O testê foi realizado nos modelos SUN200O-1oOKTL-M 1 , e os Íesultados do teste são válidos para o SUN2000-
idêntico no hardware e nasna saída ncia reduzida r sottware75KTL-M1 uma vez uee
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6.Í4 Requisitos de suportabilidade a subtensoês decorÍentes de Íallas na Íedê (Íeult ride
through- FRT)

Forma (.)Duração [mslLista de testes
Íase V/V

Amplitude residual
da tensão Íase a

200 120 -1-r0.05 10,05(Vlnr'nom)1 - falha simétrica
trifásica

300 r 20 -r-rt 0,05(V2lr'nom)2 - Íalha simétrica
triÍásica

0.45

200 ! 20 l-ft 0,05(V3,^r'nom)3 - Íalha assimétrica de
duas fases

0,05 -r-rJ 0,05(V4lVnom) 300 I 200,45
4 - falha assimétÍica de
duas fasês

Para evitar a desconexão indevida da rede em caso de quedas de tensão, o sistema Íotovoltaico com potência
total igual ou maior que 6 kW deve continuar atendendo aos requisitos apresentados graficamente na Figura 4.

Tensão

lp.u.l

110 %

l(x) 9(

, ,, I

, ,,,, I

operâçào
NoÍmal

O sirtema íotoYolEi(o
não podê 3ê de5aoncctar

a0v"

O rirtema íotovoltaiao
pode re desconectar

40 vo

200 300 Tempo

[ms]

Figura 4 - Requisitos de suporlabilidade a subtensÕos dscorrentês de raltas na rêdê básica (Low
voltage Faull nide Through - LVFRn

Na árêa marcada, o sistema fotovoltaico não pode sê dêsconectar da rêde.
Na área cinza, o sistema íotovoltaico pode se desconectar da rede.

Se a tensão voltar à Íaixa normal de opeÍação (-20% a r '10% da tensáo nominal) dentro de 200 ms, o sistema
Íotovoltaico deve recomeçar a injeçáo da potência ativa e reativa no mesmo nivel anterior à Íalha, com uma
tolerância de + 10% da potência nominal do sistema Íotovoltaico.

Se a tensáo íor restaurada, mas pêrmanecer dentro de 80% a 90% da tensão nominal, é permilida uma redução
na potência injetada, com basê na corrente máxima do inversor.
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Resultado dos testes FRT

Lista de testês
Amplitude

residual da tensão
Íase a Íasê V/Vno,

Limile de duração
Ims]

Duraçào Ims]

P=0,2

1 - Íalha simétrica triÍásica 0.05 ?00 +20 219 P

2 - Íalha simétrica triÍásica 0.45 300 +20 ,1t Ô P

3 - Íalha assimétrica de duas
íases 0,05 200 +20 219 P

4 - Íalha assimétrica de duas
fases

0.45 300 +20 319 P

P> 0,9

'1 - Íalha siméÍica triÍásica 0.05 200 +20 219 P

2 - Íalha simétrica triÍásica 0.45 300 +20 319 P

3 - íelhâ essimétÍica de duas
Íases

2OO +20 219 P

4 - falha assimétrica dê duas
íases

0,45 300 +20 319 P

Condiçôes de têste:

Tempo de queda e subida do simulador de lensáo: <1 oms

As condiçôes de teste são executadas como condiçôes de pior caso. O inversor alimenta potência ativa e
reativa máxima durante o teste completo.

Nota:
A ESE é considerada em conÍoÍmidade se atender aos requisitos para suportar a subtensão causada por Íalhas
na rede (Low Voltage Fault Ride Through - LVFRT) espêciÍicada na ABNT NBR 1 6149.
' Unidade monoÍásica

O teste Íoi realizado nos modelos SUN2000-100KTL-M 1 , e os resultados do tesle são válidos para o SUN2000-
75KTL-M1 uma vez que é quase idêntico no hardware e apenasna saída polência reduzida por software.
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Teste Í - Íalha simétrica lriÍásica (v / vnom = 0,05)
P=O,2

-1

\.---i--

I!

Teste 2 - Íalha simétrica triÍásica (V / Vnom = 0,45)
P=0'2

Teste 3 - Íalha assimétrica de duas Íases (V / Vnom = 0,05)
P=0,2
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Tesle 4 - Íalha assimétrica de duas Íasês (V / Vnom = 0,45)
P=0,2

Teste 1 - Íalha simétrica triÍásica (V / Vnom = 0,05)
P> 0,9
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Tesle 2 - Íalha simétÍica triÍásica (V / vnom = 0,45)
P> 0,9

Relatório No.i PVBR'l 90905

No. Guantai Road (Houjie Sêction),
Houlie Dongguan City, Guangdong

. People's Bopublic oÍ Chinâ

_ 
Page 63 oí 85

Íel: +86 769 8998 2098
Fax: +86 769 8599 1080Bureau Veritas Shenzhen Co., Ltd.

Dongguan Branch Provincê, Em ail: pg§&lElselrilelge. ô. b! rtâu!6r tas...rn
TRF No. ABNT NBR16149 VER.2

\

.tI

r 00

\



,8t
GIIIE Rêlâtório No.: PVBR I

No. 96. (Houiie Sêction). Tel: +86 769 8998 2098
Faxr +86 769 8599 '1080

Republic o, China Email: ç!§!9Eeseryjç9.!b!ací b!.44!vê ras.c.nr

ÍRF No- ABNT NBBl5149 VER.2

Houjie Tôwn, City, Guângdong

d

Teste 3 - Íalha assimétrica de duas Íasês (V / Vnom = 0,05)
P> 0,9

-
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7. ProteÇão contra ilha de acordo com IEC 621 16:2008

Circuito de teste e parâmelros

Símbolo Item

EUT DC Entrada
Tensão DC
Conente DC
Potência DC

Voc
loc
Poc

A

EUT AC Saíde
Tensão AC
Corrente AC
Potência ativa
Potência reativa

Veu-r

leur
PEur

Qeur
Têst Carga
CorÍente de carga resistiva
CorÍente de carga indutiva
Corrente de carga capacitiva

ln

lr
lc

A
A
A

AC (utility) power source
Potência real de utilidade
Potência reativa de utilidade
CoÍÍente utilitária

Pec
Qec
lac A

Circuito de teste do diagrama de blocos IEC 621 1 6:2008

Ioc /oc

t;
i!
I

I ,o"

Poc Peur 0eur s1 Pnc goc

S2

Figure 1 - Test circuit for islanding detêction function in a powâr conditionêr (inverter)

/ç

AC loads

monitor

AC powêr
souace
(utrlily)

DC power

{PV)
source

ÊUT
(lnverter)

d
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7.1 Proteção de ilhamenlo de acoÍdo com a tabela 6 - Desequilíbrio de carga (carga
real, Íeativa) para a condição de teste A (saída EUT = 100%)

P

Condições de teste
Frequência: 60+/-0,1 Hz

Ur,r =220+/-3Vac
Fator de distorçeo de bobinas <2%

Limite de desconexáo 2s (lEC 621 '1 6)

No
Real

Or
Voc ObservaçÕesa)

Peur 1)

(% do EUT
avaliação )

Carga
reativa (%
do QL em
6.1.d) 1)

Qec 3)

(% de
nominal)

Tempo
(ms)

Peur
(kw
per

phase)
,1

100 0 0 507,9 1 ,00'1 715 Test A a BL

1,055 715 Test A a lB32 100 100 -'1 0 -10 301 ,7 JJ, JJJ

óó, JJó 1 .084100 100 -10 305,9

207 ,2 1,113 715 Test A a lB34 100 100 -10 0

Test A a lB100 100 +5 320,1 1 ,'140 715

260,7 .r.r, oo., 1 ,'1 ô7 715 Test A a lB36 100 100 -10 +10

715 Test A a lB100 't00 5 247 ,3 33,333

5 260,8 1 ,027 715 Test A a lB4 100 100 5

/t5 Test A a lB100 0 413,3 1 ,054

33.333 1,080 715 Test A a lB6 100 100 5 451 ,1

218,0 33,333 1 ,105 715 Test A a lB38 100 100 +'1 0

715 TESI A A IBao 100 100 0 425,1 ,ló, oo.) 0,950

oo,o.ro 0,976 715 Test A a lB7 100 100 0 JZó,O

'1.02ô 715I 100 100 0 361 ,1

ââ âaa 1 ,0s0 715 Test A a lB40 100 100 0 +10 398,7

Test A a lB+5 -10 36ô.9 33.333 0,905 71541 100 100

0.929 715 Test A a lB100 100 +5 5 257 ,7

715 Test A a lB+5 449.8 33,333 0,95410 100 100

Test A a lBt5 348,6 0,977 715'1 '1 '100 +5

'1,000 Test A a lB42 100 +10 296.6 33.333

Test A a lB-10 328,1 JJ, OJO 0,864 71543 100 '100 +10

Test A a lB288,0 0,887 71544 100 100 +10 5

OJ, JJJ 0,910 715 Test A a lB100 0

0,933 Test A a lB46 100 100 +10 +5

0,955 715 Test A a lB100 +10 fil0 256,347 100

Relatório No.: PVBRI
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Pec 2)

(%de
nominal)

100

7't5 TeSt A a IB

-10

1 ,00037 -10

-5 óó, JJJ100

-10

TESI A A IB+5

I
0

100

715100 +5

45 100 +10

715
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L= 4,61 mH R=1,45í) C= 2196,58 pF

Nota:
O RLC é ajustado para min. +/-1% da potência de saída nominal do inversor
1) Peur: Potência de saída EUT
2) Pnc: Fluxo de potência íeal em S1 na Figura 1. Positivo signilica energia de EUT para utilitário. Nominal é o
valor da condição de teste de 0%.
3) Qec: Fluxo de potência reativa em 51 na Figura 1. Positivo signiÍica energia de EUT para utilitário. Nominai é o
valor da condição de teste de 0%.
4) BL: condição de equilÍbrio, lB: condição de desequilÍbrio.

Condição A:
Potênciâ de saída EUT Peur = Máximo5r
Tensão de êntrada EUT6) >90% da Íaixa de tensão de entrada nominal

75KTL-M1 uma vez que é quase idêntico no hardware ê apenasna saída potência reduzida por soÍtware
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Parâmetro em 0%

s) A condição máxima de potência de saída EUT deve ser alcançada usando a potência dê entrada máxima
permitida. A potência de saída real pode exceder a potência nominal.
6) Baseado na faixa de operação de êntrada nominal EUT. Por exemplo, se o intervalo estiver entre X volts ê Y
volts,90%dointervalo=X+0,9,(Y-X).Ynãodeveexceder0.E,tensáomáximadosistemaEUT(ouseja,
tensão de circuito aberto de matriz máxima permitida). Em qualquer caso, o ESE não deve sêÍ operado Íora de
sua faixa dê voltagem de entÍada permitida.
O teste Íoi rêalizado nos modelos SUN2000-1ooKTL-M 1 . e os resultados do teste sáo válidos para o SUN2000-
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7.1 Proteção de ilhamento de acordo com a Tabela 7 - OesequilíbÍio de carga (caÍga
reativa) paÍa a condlção de teste B (saída EUT = 50% - 66%)

P

Condições de teste
Frêquência: 60+/-0,1 Hz

Uu = 220+l3Vac
Fator de dlstorção de bobinas <2%

Limite de desconexáo 2s (lEC 621 1 6)

No
PEur 1)

(% do EUT
avaliação )

Carga
reativa (%
do Qr em
6.1.d) 1)

Pec 2)

(%de
nominal)

Qec 3)

(%de
nominal)

Tempo
(ms)

Peur
(kw
per

phase)

Real
LI,

vDc ObservaçÕes4)

12 66 66 0 5 218,9 24,2Q0 0,986 550 Test B a lB

13 66 66 0 -4 245,0 24.200 0,991 550

14 66 66 0 )47 q 24,200 0.996 550 Test B a lB

15 66 66 0 24,?00 1 ,001 550 TeSt B a IB

16 66 0 1 316,7 24,200 1,006 550 TeSt B a IB

2 bb 66 0 0 376,7 24,200 1,0'1 1 550 Test B a BL

17 66 66 0 1 326.3 24.200 1 .016 Test B a lB

18 66 66 0 2 304.3 24,200 1 ,021 550

19 66 66 0 3 293.3 24.200 1 .026 550 Test B a lB

20 66 66 0 4 275.9 24,200 1 ,031 550 Test B a lB

21 66 66 0 5 246.1 1.036 550 Test B a lB

PaÍâmetro em 0% L= 6,93 mH R= 2,20 A C= 1462,78 VF

Nota:
O RLC é ajustado para min. +i-1% da potência de saída nominal do inversor
1) Peur: Polência de saída EUT
2) Pec: Fluxo de potência real em 51 na Figura '1. Positivo signiíica energia de EUT para utilitário. Nominal é o
valor da condição de teste de 0%.
3) Qrc: Fluxo de potência reativa em S'l na Figura 1. Positivo signiÍica energia de EUT para utilitário. Nominal é o
valor da condição de teste de 07..
1) BL: condição de equilíbrio, lB: condiçâo de desequilíbÍio.

Condição C:
Potência de saída EUT Peur = 50% - 66% s) do máximo
Tensão de entrada EUT 5) = 50% da Íaixa de tensão de entrada nominal, 1 10%

5) A condiçáo máxima de potência de saída EUT deve ser alcançada usando a potência de entrada máxima
peÍmitida. A potência de saída Íêal pode excedêr a potência nominal nominal.
6) Baseado na Íaixa de operaÇáo dê entradâ nominal EUT. Por exemplo, sê o intervalo estiveÍ entre X volts e Y
volts,go%dointervalo=X+0,5,(Y-X).Ynãodeveexceder0,S,tensáomâimadosistemaEUT(ouseja,
tensão de circuito aberto de matÍiz máxima permitida). Em qualquer caso, o ESE nâo deve ser operado fora de
sua Íaixa de voltagem de enÍada permitida.
O testê foi realizado nos modelos SUN2000-100KTL-M1 , e os resultados do testê são válidos parâ o SUN2000-
75KTL-M1 uma vez que é quase idêntico no hardwar g3pqlq§!êsqillq Dotência reduzida por soÍtware

Page 68 85

0 0138 4

Test B a lB

289,2

66

550

Test B a lB

24,200

Bureau Verilas Shenzhen Co.. Ltd.
Dongguan Branch



.rs.,ffl§-
E

@
ÍÍrrrrÍ[ Relatório No.: PVBBÍ90905

Desconexão em Prc 0 e carga reativa Qec 0 No.2

No.96, Guantai Road (Houjie Seclion). d
ouiie Town. Dongguan Cily. Guangdông
ince. 523942, People's Republic ol Chína Email: qu§leEel§gryi§gJgaàcn.t]!.ea!v.ílas.coh

TRF No. AANÍ N8R16149 VER.2

Bureau Verilas Shenzhen Co.. Lld
Dongguan Branch

Pâgê 69 oÍ 85

t 001385

i::. -,{-
r
I

r

,E!, Ú.OV úO.Oú. -,la.om
r-. l:lô-a 2úconr á1.0-.

orm.ô^,.ú í0oI@
Gr rr.evrdr irollEl
,trt tro-o^/úY 1, @
aD tlo.0^ 2o0 0or .tlaoF.

I

trrrt\1rv i.a!/dIr il*llr. faF/rl
lhib an

r *s l!a-

I

I

l

v.r. r.n r. .u !to, cârâr r't I I OÍ;'e --l
Eã{, -5r- E: Er I. ti| --r_-ll loli|í----rffil-F,ql

l-l:il.'"]
Ctl Í..c'

Tel: +86 769 8998 2098
Fâx: +86 769 8599 1080



,r§,-1Ê-
E

ffir
rrrÍrlnm
EIIÍE

No.96. Gu Road (Houiie Section).
Houjie Town guan City. Guangdong

eople's Rêpublic o, China

d
Tel: +86 769 8998 2098
Fax: +86 769 8599 1080

Email: custom6.sêúe.dd,Qcn b!.eaúvrnlas c.m
TRF No. ABNT NBR16149 vER.2

Relatório No.:PVBRI

6.1 Proteção contra a ilha de acoÍdo com a Tabela 7 - Desequilíbrio de carga (carga
reativa) para a condição de têste C (saída EUT = 25% . 33%)

P

CondiçÕes de teste
Frequência: 60+/-0,1 Hz

Ur.r = 220+/-3Vac
Fator de distorção de bobinas <2%

Limite de desconexão 2s (lEC 621 16)

No
Peurl)

(% do EUT
avaliação )

Carga
reativa (%
do Or em
6.1 .d) 1)

Pec 2r

(% de
nominal)

Qac 3)

(% dê
nominal)

Tempo
(ms)

Peur
(kw
peí

phase)

Real
Qr

VDc Observaçóesa)

22 JJ .l.l
0 202,9 1 1 .000 0,994 Test B a lB

23 JJ 0 -4 ,r'1. o 1 1,000 1 ,000 Test B a lB

24 33 0 acu,ó 1,005 TeSt B a IB

25 â.i 0 2 264,3 1 1 ,000 1 ,0'10 TESI B A IB

26 JJ 0 1 297 ,2 1'1.000 0.994 Test B a lB

3 33 0 0 452,2 1 1.000 1,015 Test B a BL

27 0 1 415,0 'I 1 .000 1,020 352 Test B a lB

28 0 2 '1 
1 .000 1,025 Tesl B a lB

29 ca 0 3 403,5 1 1,000 1 ,030 éaz Test B a lB

30 33 0 4 337,8 1 1,000 1,035 352 Test B a lB

31 JJ aâ 0 5 221 ,8 11,000 1 ,040 352 Test B a lB

Parâmetro êm 07. L= 13,80 mH R= 4.40 r) C= 734.28 $F

Nola:
O RLC é ajustado para min. +/-1% da potência de saída nominal do inveÍsor
1) PEUr: Potência de saída EUT
2) PÂc: Fluxo de potência real em S1 na Figura 1. Positivo signiÍica energia de EUT para utilitário. Nominal é o
valor da condição de teste de 0%.
3) Qrc: Fluxo de potência rêativa êm 51 na Figura 1. Positivo signiÍica enêrgia de EUT para utilitário. Nominal é o
valoÍ da condiçào de têste dê 0%.
a) BL: condição de equilíbrio, lB: condição de desequilíbÍio.

CondiÇão C:
Potência de saída EUT Pe!Í = 25'A - 33% 5) do máximo
Tensào de entrada EUT6r s10% da Íaixa de tensáo de entÍada nominal

5) A condiÇáo máxima de potência de saída EUT deve ser alcançada usando a potência de entrada máxima
peÍmitida. A potência de saída real pode exceder a potência nominal nominal.
6) Baseado na Íaixa de operação de êntrada nominal EUT. PoÍ exêmplo, se o intervalo estiver entÍe X volts e Y
volts.90%dointervalo=X+0,1 , (Y - X). Y não deve exceder 0,8 ' tensão máxima do sistema EUT (ou seja,
tensão de circuito aberto de matriz máxima permitida). Em qualquer caso, o ESE não deve ser operado Íora dê
sua íaixa de voltagem de entrada permitida.
O teste foi realizado nos modelos SUN2000-10oKTL-M 1 , e os resultados do teste sào válidos para o SUN2000-
75KTL-M1 uma vez que é quase idêntico no hardware e apenasna saída potê ncia reduzida por soÍtware.
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Relatório No.: PV8R190905

16. Sobrecarga (baseada na IEC 62109-1) N/A

'15. Proteção contra invêrsão de polaridade (com base na IEC 62109-l) P

Componente Falha Condição de
teste

Tempo
de teste

Íuse
no.

(AC)

Condiçâo de
Íalha

Resultado

DC

lv/Al
AC

Iv/A]
DC

Iv/Al
AC

Iv/A]
4.4.4.11 Conexão DC revêrsa

Entrada + e 1080v,
OA

800v,
OA

10mln 1 080v,
OA

800v,
OA

A unidade não se conecta à
grade. Nenhum aumento de
temperatura. Nênhum
perigo

Nota:

Os resultados do teste são retirados do relatório 62109-1 .

0 teste Íoi realizado nos modelos SUN2000-100KTL-M1, e os resultados do teste são válidos para o SUN2000-
7sKTL-M'l uma vez que é quase idêntico no hardware e apenasna saída potência reduzida por software.

d c

No. 96. Guântai Road (Houiie Sêction).
Houjie Town, Dongguan City, Guângdong

Tel: +86 769 8998 2098
Fax: +86 769 8599 1080

Email: ç!sl9!9rseryçq!9O. n b!reaLv.alar com

TRF No. ABNT NBR16!49 VER,2

r
Bureâu VeÍitas Shenzhen Co.. Ltd.
Dongguan Branch 523942. People s Republic oÍ China

Paqe 72 ol 85

Nota:
Nenhuma sobÍecarga de saída é possível devido à limitâçáo de corrente do inversor.

\
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Relatório No.: PV8R190905

Anexo No. 1

Fotos da unidade

Houiie Íown.
No.96, G Road (Houjie Section),

ggúan Cily. Guangdong
Republic oÍ China

d
Tel: +86 769 8998 2098
Fâtl +86 769 8599 '1080

Email: ç999991594gt99.ég!ô.. brreâuvinrras cúrl

TRF No. AaNT NBR16149 VER.2

ry

BuÍeâu Veritas Shenzhen Go.. Ltd.
Dongguan Branch Province,

73 oÍ 85
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Relatório No.: PVBRl 90905N026-R

Vista Írontal do gabinete

No. 96. Guanlai Road (Houjie Sect
Houjiê Town, Dongguan City. Guâng

Email: cuslomeB€Ívice.ddi.ôcn bureauv.ítas .cn

ÍRF No. AANT N8R16149 vÊR.2

Tel; +86 769 8998 2098
Faxi +86 769 8599 1080Buroau Verilas Shenzhen Co., Lld.

Dongguan Branch P.ovince, 523942, People s Republic oí
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Vista lateral do gabinete.I

Píovince, 523942, People s Republic oÍ C
Paqe 75 ol 85

Email: cuslom€íseryie.doracn b!Íeáwe las côm

TRF NO, ABNÍ N8R'5149 VER.2 t
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Houiie Town. Dongguan Clty. Guangd
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WEG EQUIPAMENTOS ELÉTRICOS S.A.

Garantia de equipamentos fotovoltaicos WEG Página: 1 / 5
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Jaraguá do sul, 28 de março de 2023

TERMO DE GARANTIA DOS
EQUIPAMENTOS FOTOVOLTAICOS

2. Os prazos de garantia dos equipamentos que compõe o gerador fotovoltaico WEG

são os seguintes, conforme condições apresentadas neste termo:

N

GESTÃO DA GARÂNTIA
(veja laem 3)

TEMPO TOTAL DE

GARANTIA EM ANOS
GARANTIA POR DEFEITO DE

FABRICAçÁO

Padráo C12Módulos FV (convencionais/bifaciais)
Padrão A5lnversores SlW200
Padrão A7lnversores SlW200F
Padrão A'10lnversores SlW200G
Padrão A7lnversores SlW300H
Padrão A10

Padrão A---: 
1olnversores SlW500G

Padrão A'10lnversores SlW500H'
'rffi s7o6o. s7r@ Hv, sr2oa Bo. sÍ2@ a3 @ú 5

Padrão Alnversores SlW500H-M2 e SK020
'10lnversores SlW500H-l\,43

Padrão A10lnversores SlW400
Pâdrão Alnversores SlW400G
Padráo A20Estruturas para telha metálica
Padráo C12Estruturas para telha cerâmica
Padrão A20Estruturas para telha fibrocimento
Padrão C\2Estruturas paÍa laie

Sôb consultaEstruturas para solo
Padrão CSob consultaÉstruturâs Rastreadora (tracker\
Padrão A1Acessório de comunicação

WEG EOUIPAMÉNTOS ELEÍRICOS S-Â

r 00139

t !
!

1. E condiÇão essencial para a validade desta garantia que a compradora examine

minuciosamente o produto adquirido imediatamente após a sua entrega, observando

atentamentê todas as suas características e as instruções dê instalação, ajuste,

operação e manutenção. o produto será considerado aceito e automaticamente

aprovado pela compradora, quando não houver manifestaÇão por escrito da

compradora, sobre problemas técnicos ou arrependimento, quando cabível, no prazo

máximo de sete dias úteis, após a data de entrega.

lnversores SlW300H-11

10

Padrão A

10

Padráo C

\
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Otimizador de 450W600W 25 Padráo A

GARANTIA POR DESEMPENHO

Padrão A

TEMPO TOTAL
DE GARANTIA

Módulos FV convencionais
(Pmod > 80% Pstc)

25 Padrão B

Módulos FV bifaciais
iPmod > 80% Pstc)

30 Padrão B

3. Quanto a gestáo do processo de garantia

O lempo de Gestão de Garantias WEG padrão é de 3 (três) meses, porém, este tempo
poderá ser estendido, coníorme "Política do lntegradol'.
Caso seja integrador com política assinada, referir-se a este documento para avaliar
possibilidade de êxtensão. E caso seja cliente final, consultar seu intêgrador para tal

verificação.

Para contalar fabricantes originais, reÍira
hü s://slatic.we neUmedias/hb5/ nt solar df \

c

00139

TIPO DE
GESTÃO

DESCRIçÃO DA GESTÃO DA GARANTIA

Pâdrâo A

Neste padrão, o solicitante à ativação da garantia acionará a Assistência
Técnica WEG que gerirá o processo de garantia. Tal modalidade não
queÍ dizer que não haverá contato com fabricante, mas que o processo
vai ser gerido, verificado e pÍomovido pela WEG.

Padrão B

Neste padráo, o solicitante à ativaçáo da garantiâ acionará diretamenle a

assislência técnica do Íabricante direto do produto, inclusive nos casos
em que o fabricante original não seja a própria WEG. A WEG auxiliará
concedendo contalo, mas não terá responsabilidade em envolvimento ou
na gestão do processo dê garantia.
Vide termos de garantia dos fornecêdores.

Padrão C

Neste padrão, o solicitante tem um período dê total envolvimento da WEG
na geslão da garantia, o qual expira no prazo mencionado no parágraÍo
abaixo. Após cessar o "Tempo de Gestão de Garantias WEG", o
solicitante à ativaçáo da garantia acionará direlamente a assistência
têcnica do Íabricante direto do produto, inclusive nos casos em que o
fabricante original náo seja a própria WEG. A WEG auxiliará concedendo
conlato, mas náo terá responsabilidade em envolvimento ou na gestão
do processo de garantia.
Vide termos de garantia dos fornecedores.

WEG EOUIPAMENTOS ELETRICOS S,A

7blwE -contatos

c

I aI

WEG EQUIPAMENTOS ELÉTRICOS S.A.

Garantia de equipamentos fotovoltaicos WEG

Batena P/ SIW - Módulo de skwh 7

GESTÃO DA GARANTIA

ao link:
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4. A Garantia de Desempenho, de que trata a tabela do item 2, diz respeito à forma

esperada de degradação da capacidade nominâl (potência pico) dos módulos

fotovoltaicos com o decorrer do tempo. Nesse sentido, garante-se que, dentro do prazo

de garantia, será mantida a potência pico dos módulos fotovoltaicos em até 80%.

5. lmportante: a Garantia de Desempenho não está relacionada à garantia de qualquer

montante mínimo de geração ou de economia mínima esperada após a implantação do

sistema, ou seja, não se trata de uma garantia de geração ou de uma performance

esperada do sistema, garantias essas que dependem de avaliações especÍficas acerca

do dimensionamento da solução, condição de irradiância favorável, nebulosidade e

sombreamento, sujeira, manutenção, dentre outros. A WEG não presta qualquer

garantia ou endossa qualquer promessa de geração ou economia mínima, exceto

quando celebra acordos, por escrito, neste sentido.

6. Nos prazos de garantia das tabelas do item 2 estão contidos os prazos de garantia

legal, não sendo cumulativos entre si, sendo esse prazo total contado da data de

fornecimento da WEG, comprovada através da nota fiscal de compra do equipamento.

7. Caso um prazo de garantia diferenciado estiver definido na proposta técnico-comercial

da WEG para determinado fornecimento, este prevalecerá sobre os prazos citados no

item 2.

8. Em caso de não funcionamento ou funcionamento inadequado do produto em garantia,

os serviços poderão ser Íealizados a criterio da WEG, durante o horário comercial, nas

instalagôes da WEG, em um parceiro autorizado por esta indicado, ou nas instalações

do usuário.

9. Na ocorrência de uma anomalia, o produto deverá estar disponível para o fornecedor

pelo período necessário para a identificação de sua causa e para a execução dos

reparos necessários.

11. A WEG, ou alguma empresa por ela designada, examinará o produto enviado e, caso

comprove a existência de defeito coberto pela garantia, reparará, modiÍicará ou

substituirá o componente deÍeituoso, a seu critério, sem custos para a compradora'

exceto os mencionados no item 13.

I

r,0d
0 !.39

WEÔ EOUIPA|ltENTOS ELETRICOS S.Â

a I

10. Para ter direito à garantia, o cliente deve atender às especificações dos documentos

técnicos da WEG, especialmente àquelas previstas no manual do produto' e as normas

e regulamentações vigentes em cada país.

\
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12. A responsabilidade da presente garantia se limita exclusivamente ao reparo,

modiíicação ou substituição do produto fornecido, não se responsabilizando a WEG por

danos a pessoas, a terceiros, a outros equipamentos ou instalaÇôes, lucros cessantes

ou quaisquer outros danos indiretos, emergentes ou consequentes.

13.OuÍas despesas, como fretes, embalagens, custos de remoção / desinstalação e

recolocaçâo / reinstalação do produto, serviços de ajustes I parametÍização' quando

aplicável, correrão por conta exclusiva da compradora, inclusive todos os honorários e

despesas de locomoção/estadia do pessoal de assistência técnica' quando for

necessário e/ou solicitado um atendimento nas instalações do usuário.

'14. A presente garantia não será executada em razão dos seguintes eventos, os quais são

de exclusiva responsabilidade da compradora:

a. Decurso do prazo da garantia;

b. Desgaste normal dos produtos ou equipamentos;

c. Danos decorrentes de operação, manutenção ou instalaçâo indevida, negligente

ou em desacordo com as especiÍicações do produto;

d. Ajustes / parametrizaÇão incorreta, quando aplicável;

e. Manutenção ou armazenagem inadequada;

f. Constatação de que o sistema ou os equipamentos foram modificados,

adaptados, alterados, violados ou tiveram peças substituídas, por pessoas não

autorizadas pela WEG;
g. lnstalações de má qualidade ou influências de natureza química, eletroquímica,

elelrica, mecânica ou atmosférica ;

h. Caso fortuito ou força maior:

.15. Ficam excluídas da responsabilidade por defeitos as partes ou peças consideradas de

consumo, tais como partes de borracha ou plástico, filtros de ar, bulbos incandescentes,

fusÍveis, protetores contra surtos, etc.

16. A garantia extinguir-se-á, independentemente de qualquer aviso, se a compradora fizer

ou mandar Íazer por empresas terceiras quaisquer modificaçôes ou reparos no produto

ou equipamento que vier a apresentar defeito sem a prévia autorização por escrito da

WEG.

17_ O direito à garantia ficará suspenso em caso de mora ou inadimplemento de obrigaÇões

da compradora para com a WEG, sendo quê o lapso temporal da suspensão será

considerado garantia decorrida, caso a compradora, posteriormente, cumpra suas

obrigaçôes para com a WEG.

18. Quaisquer reparos, modificações, substituições decorrentes de defeitos de fabricaÇão

rrogam o prazo desta garantia

I

d
WEG ÉOUIPAI\,IENTOS ELETRICOS S.A

0 0139 6

I

em nenhuma hipótese interrompem ou

r
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19. O produto fornecido não foi projetado para ser utilizado como elemento de segurança.
Medidas adicionais devem ser implementadas para evitar danos materiais e a vidas
humanas. O produto foi Íabricado seguindo rigoroso controle de qualidade, porém, se
instalados em sistemas em que sua falha ofereça risco de danos materiais ou a
pessoas, dispositivos de segurança adicionais externos devem garantir situação segura
na ocorrência de falha do produto evitando acidentes.

20. A WEG não autoriza nenhuma pessoa ou entidade a assumir em seu nome, qualquer

outra responsabilidade relativa à garantia de seus produtos além das aqui explicitadas.

21. A WEG reserva-se o direito de alterar características de seus produtos, sem aviso
prévio.

22. As homologações WEG peranle o INMETRO estarão ativas somente durante o período

de comeÍcia zação destes dispositivos, devendo ser de responsabilidade do

comprador utilização dos produtos durante a vigência desta. Após retirada de portfólio

a WEG não tem qualquer responsabilidade com a renovação destas.

23. Em casos de reposição de produtos justificadas e responsabilizadas à WEG, reserva-
se o direito de efetuar tal substituição por um produto equivalente ou superior, caso a
evolução tecnológica e oscilações econômicas não permitam obter um produto idêntico

ao objeto da garantia.

ior - CREA 106981-0n

WEG Automação - CAD 57499

Emissão especial paÍa processo licitatório

+
^IEG 

EOI'IPAMENTOS ELETRICOS S,A
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Eng. Levi Santos Cidral
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WEG TURBINAS E SOLAR LTDA.

Jaraguá do Sul. 0'1 de dezembro de 2022

DECLARAÇÃO

A WEG TURBINAS E SOLAR LTDA., pessoa jurídicâ de direito privado, com sede na Avenida Prefeito Waldemar
Grubba, no 3000, nâ cidade de Jaraguá do Sul, Estedo de Santa Catarina, CEP 89256-900, inscrita no CNPJ sob o no
84.584.994/0001-20, declara para os devidos fins que o modêlo dê inversor:

Atencrosamente. Validade 01/07/2023

I

Eng. Levi Santos CidralJr.
CREA-SC 106981-0 | CAD 57499

vvEG Íurbinas e Solaí LTDA.

001 399

MODÊLO WEG MODELO FABRICANTE FABRICANTE ORIGINAL

srw300H M020 L1 se refere ao inversor SUN2OOO-2KTL L1 HUAWEI

stw300H M030 L1 se rebre ao inversor SUN2OOO-3KTL L1 HUAWEI

srw300H M1040 Ll HUAWEIse refere ao inYersor SUN2OOO.4KTL L1

stw300H M050 Ll se refere ao inversor SUN2OOO-sKTL L1 HUAWEI

slw300H M060 L1 se refere ao inversor SUN2OOO-6KTL L1 HUAWEI

stw200 M030 GW3000-xs GOODWEse refere âo inversor

GWSOOOD,NS GOODWÊsrw200 M050 se refere ao inversor

se refere ao inversor GW 85OO-MS GOODWEsrw200 M085

GOODWÊstw200 M100 se refere ao inversoÍ GW 10000 t\,4S

GOODWEsrw400 sT075 se refere ao inversor GW 75K.MT

HUAWEISIWSOOH STO12 se refere ao inversor SUN2OOO.12KTL-MO

suN2000-15KTL-rr0 HUAWEISIWsOOH STO15 se refere ao inversor

HUAWEIse refeÍe ao inversor SUN2OOO-2OKÍL-MOsrw500H sT020

HUAWEIse refere ao inversor SUN2OOO-12KTL-M2SIWSOOH STO12 M2

HUAWEIse refere ao inversor suN2000-15KTL-l\i\2SIWSOOH STO15 M2

HUAWEise rêfere ao inversor suN2000-20KTL-l\42stw500H sT020 ir2
HUAWEIse refere ao inversor SUN2OOO-2OKTL-M3SIWsOOH SKO2O

HUAWEIse refere ao inversoÍ SUN2OOO.33KTL.ASIWsOOH STO3O

HUAWEIse rêfere ao inversorSIWSOOH STO3O M3

HUAWEIse refere ao rnversor SUN2OOO-36KTL'SIWsOOH STO36

HUAWEISUN2OOO.36KTL-M3SIWsOOH 5T036 M3 se refere ao inversor

HUAWEIse refere ao inversor SUN2OOO.36KTL'SIWsOOH STO4O

HUAWEIse refere ao inversor SUN2OOO-4OKTL-M3SIWsOOH STO4O M3

HUAWEIse rebre ao inversor SUN2000-60KTL-iil0SIW5OOH STO6O

HUAWEIsuN2000-60KTL-HV-D1 -001SIW5OOH STO6O HV se refere ao inveÍsor

SUN2OOO-75KTL-M1srw500c T075 w0 se refere ao inversor

HUAWEIsê rêfere ao inversor SUN2OOO-1OOKTL.M 1SIWsOOH STlOO

HUAWEIse refere ao inversor 's suruzooo-r oorrL-u t> SIWsOOH ST,1OO HV

HUAWEISUN2OOO-215KTL.HOSIW5OOH ST2OO HO

HUAWEISUN2OOO-215KT1.H3SIWsOOH ST2OO H3 se Íeíere ao inversor

' Mêsmo modelo OEM. poÍém pâramêtricamenle âlterado na íábrica

s)

T
a
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Holder of Certíficate: Huawei Technologies Co., Ltd.
Admintstration Buildlng
Heâdquartêrs of Huawei Technologies Co Ltd

Bantian. Longgang Dlstrict
518129 Shenzhen
PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

Product: Converter
SOLAR INVERTER

Compliance Document
No. D 041829 3256 Rev. 00

Model(s):

Pa ra meters:

Tested according to:

Test report no.:

Thiscompllancedocumentconfirmsthecompliancewithth€listêdstandardsonavoluntarybasislt
;"i;;;;üi; ih; ;rÀple submitted for resling and cerriÍication ând does not ceÍrify the quâlity or

safety oÍ ihe serial products See also notês overleaf

suN2000-105KTL-H1, SUN20OO.l OOKTL-

d u. Max lnput Voltagê 1500 vd.c
d c MPP Range 600-1500 Vd c

d c Max lnput CurÍent 25 Al25 A t25 A t25 A t25 A t25A.
(suN2000-10sKTL-H 1)

22 A t22 A 122 A 12? A t22 A t22 A
suN2000-10oKTL-H 1)

lsc PV 33A/33A/334/334/334/ 334
a . Outpul Nominal Voltage 3- 800 Va.c

a c Nominal Operatrng
Frequency

60 Hz

ac Output Max Current 84.6 A (SUN2000-1 05KTL-H1)
80.2 A (SUN2OOO.1 OOKTL HlJ

ã c Output Ratêd Power 105 kw (suN2000 í0SKTL-H1)
100 kW (suN2000-100KTL-H 1

a c Output Max. APPaÍent
Power

116 kvA (suN20o0-105 KTL-H1)
105 kvA suN2000-100KTL-H1 )

ABNT NBR '16149:2013

ABNT NBR 16150:2013
ABNT NBR IEC 62116:2012
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TRADUÇÃO N" WT-26037 LIVRO N" 2I I FOLIIA N'OOI

CERTIFICO e dou fe, para os fins de direito, que o texto abaixo é traduçào fiel de um Documento, em

língua inglesa. que me foi apresentado por parte interessada, como segue:

Documento de conformidade

'fitular do C'ertifi cado:

NADA MAIS constava do referido original, que devolvo ao interessado com esta tradução fiel que

conferi, achei conforme e assino, na data abaixo. DOU F-E. Em 04 de abril de 2023.

Pr0duto:

REPUBLTCA POPULAR DA CHINA

CONVERSOR

INVERSOR SOLÂR

lUodelo(s):

Parâmctros:

d.c. Máx. Tenúo de entrada:

d.c. Faixa MPP

a.c. Tcnsâo Norninal de Saida

a.c. Frequência Nominal de Opoação

a.c. Potôncia Nominal de Saida:

a.c. Máx. Polência de Saida Aparente:

Testâdo de acordo com:

Este documento de Conformidade confirma a conformidade com as noÍnas listadas voluntariamente. Refere-se aperas à

amostra apresentada paÍa testes e certificação e não certifica a qualidade ou segurança dos produtos em série. Veja tambem

as notas no verso.

Emolumentos de acordo com a lei.
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d.c. Máx. Corrcntc de entrada:

a.c. Saida Máx. Corrcnte:
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Garantia de equipamentos fotovoltaicos WEG Página: 1 / 5

Jaraguá do sul, 28 de março de 2023

TERMO DE GARANTIA DOS
EQUIPAMENTOS FOTOVOLTAICOS

1. E condição essencial para a validade desta garantia que a compradora examine

minuciosamente o produto adquirido imediatamente após a sua entrega, observando
atentamente todas as suas características e as instruções de instalaÇão, ajuste,

operaÇão e manutenção. O produto será considerado aceito e automaticamente
aprovado pela compradora, quando nâo houver manifestação por escrito da

compradora, sobre problemas técnicos ou arrependimento, quando cabível, no prazo

máximo de sete dias úteis, após a data de entrega.

00140

GESTÃO DA GARANTIA
(veja ltem 3)

GARANTIA POR OEFEITO DE

FABRICAçÃO
TÊMPO TOTAL DE

GARANTIA EM ANOS:

Padrão CMódulos FV (convencionais/biÍaciais) 12

5 Padráo Alnversores SlW200

lnveÍsores SlW200F 7 Padrão A

lnversores SlW200G 10 Padrão A

Padrão Alnversores SlW300H 7

Padráo Alnversores SlW300H-11

10 Padrão Alnversores SlW500G

lnversores SlW500H'
1,v,M 51060 srro) Êe. s r20r Ho sÍ2tx H:l ao§|e 5

---'-:à t0

lnversores SlW500H-M2 e SK020 10 Padrão A

lnversores SlW500H-lú3 10 Padráo A

Padrão Alnversores SlW400 10

10 Padrão Alnversores SlW400G

Padrão AEstruturas para telha metálica 20

Estruturas para telha ceÍâmica 12

20 Padrão AEstruturas para telha Íibrocimento

Padrão CEstruturas para laje 12

Padrão CSob qonsultaEstruturas para solo

Padrão CEstruturas Rastreadora (tracker) Sob c\nsulta

\Acessório de comunicação

I I

WEG EQUIPAMENTOS ELETRICOS S.A.

l-l
2. Os prazos de garantia dos equipamentos que compõe o gerador fotovoltaico WEG

são os seguintes, conforme condiçóes apresentadas neste termo:

dr

10

Pâdrão A

Padrão C

Padráo A

IUIPAMENTOS E LETRICOS S.A
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Otimizador de 450W600W 25 Padráo A

Bateria P/ SIW - Módulo de skwh 7 Padrão A

GARÂNTIA POR DESEMPENHO
TEMPO TOTAL
DE GARANTIA

GESTÃO DA GARANTIA

Módulos FV convencionais
lPmod > 80ô/o Pstc)

Padrão B

Módulos FV bifaciais
30 Padráo B

3. Quanto a gestão do processo de garantia:

O Tempo de Gestão de Garantias WEG padÍáo é de 3 (Íês) meses, porém, este tempo
poderá ser estendido, conforme "Política do lntegradol'.
Caso seia integrador com polÍtica assinada, referir-se â este documento para avaliar
possibilidade de eÍensão. E caso seja cliente final, consultar seu integrador para tal

veriÍicaÇão.

Para contatar fabricantes originais, refira-se ao link:

htt //static neUmediasihb aran S lar df

WEG EQUIPAMENTOS ELETRICOS S.Â

^! 
P,riê rn Vr rldr,jiÍ G ub-Ea .lOOÔ - agt5€ d r

TIPO DE
GESTÃO DESCRIçÃO DA GESTÃO DA GARANTIA

Padrâo A

Neste padrão, o solicitante à ativâção da garanlia acionará a Assistência
Técnica WEG que gerirá o processo de garantia. Tal modalidade não
quer dizer que não haveÍá contato com fabricante, mas que o processo
vai ser gerido, verificado e promovido pela WEG.

Padrão B

Neste padrão, o solicitante à ativaçáo da garantia acionará diretamente a
assistência técnica do Íabricante diÍeto do produto, inclusive nos casos
em que o fabricante original não seja a própria WEG. A WEG auxiliará
concedendo contato, mas nâo terá responsabilidade em envolvimento ou
na gestáo do processo de garantia.
Vidê têrmos de garantia dos fornêcedores.

Padrão C

Neste padrão, o solicitantê tem um período de tolal envolvimento da WEG
na gestâo da garantia, o qual expira no prazo mencionado no parágraÍo
abaixo. Após cessar o "Tempo de Gestáo de Garantias WEG", o
solicitante à ativação da garantia acionará diretamente a assistência
técnica do fabricante direto do produto, inclusive nos casos em que o
fabricante original não seja a píópria WEG. A WEG auxiliará concedendo
contato, mas náo terá responsabilidade em envolvimento ou na gestáo
do pÍocesso de garantia.
Vide termos de garantia dos Íornecedores.

h7b/wE -contatos

001404

I II
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4. A Garantia de Desempenho, de quê trata a tabela do item 2, diz respeito à forma
esperada de degradação da capacidade nominal (potência pico) dos módulos
fotovoltaicos com o decorrer do tempo. Nesse sentido, garante-se que, dentro do prazo

de garantia, será mantida a potêncra pico dos módulos fotovoltaicos em ate 80%.

5. lmportante: a Garantia de Desempenho não está relacionada à garantia de qualquer
montante mínimo de geração ou de economia mÍnima esperada após a implantaÇão do

sistema, ou seja, não se trata de uma garantia de geração ou de uma performance
esperada do sistêma, garantias essas que dependem de avaliações específicas acerca
do dimensionamento da solução, condigão de irradiância Íavorável, nebulosidade e

sombreamento, sujeira, manutenção, dentre outros. A WEG não presta qualquer
garantia ou endossa qualquer promessa de geraçáo ou economia mínima, exceto
quando celebra acordos, por escrito, neste sentido.

6. Nos prazos de garantia das tabelas do item 2 estão contidos os prazos de garantia

legal, não sendo cumulativos entre si, sendo esse prazo tolal contado da data de

fornecimento da WEG, comprovada através da nota fiscal de compra do equipamento.

7. Caso um prazo de garantia diÍerenciado estiver deÍinido na proposta técnico-comercial
da WEG para determinado foÍnecimento, este prevalecerá sobre os prazos citados no

item 2.

L Em caso de não funcionamento ou funcionamento inadequado do produto em garantia,

os serviços poderão ser realizados a critério da WEG, durante o horário comercial, nas

instalações da WEG, em um parceiro autorizado por esta indicado, ou nas instalações

do usuário.

9. Na ocorrência de uma anomalia, o produto deverá estar disponível para o fornecedor
pelo período necessário para a identificação dê sua causa e para a execução dos

reparos necessários-

11. A WEG, ou alguma empresa por ela designada, examinará o produto enviado e, caso

comprove a existência de defeito coberto pela garantia, reparará, modificará ou

substituirá o componente defeituoso, a seu critério, sem custos para a compradora,
exceto os mencionados no item 13.

§'

001405

L
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WEG EQUIPAMENTOS ELETRICOS S.A.

10. Para ter direito à garantia, o cliente deve atender às especificações dos documentos
tecnicos da WEG, especialmente àquelas previstas no manual do produto, e as normas

e regulamentações vigentes em cada país.

r
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12. A responsabilidade da presênte garantia se limita exclusivamente ao reparo,
modificação ou substituição do produto fornecido, não se responsabilizando a WEG por

danos a pessoas, a terceiros, a outros equipamentos ou instalações, lucros cessantes
ou quaisquer outros danos indrretos, emergentes ou consequentes.

13.Outras dêspesas, como Íretes, embalagens, custos de remoção / desinstalação e

recolocação / reinstalação do produto, serviços de ajustes I paramelrizaçáo, quando

aplicável, borrêrão por conta exclusiva da compradora, inclusive todos os honorários e

despesas de locomoção/estadia do pessoal de assistência técnica, quando for

necessário e/ou solicitado um atendimento nas instalaçóes do usuário.

14. A presente garantia não será executada em razão dos seguintes eventos, os quais são

de exclusiva responsabilidade da compradora:

a. Decurso do prazo da garantia;

b. Desgaste normal dos produtos ou equipamentos;

c. Danos decorrentes de operação, manutenção ou instalação indevida' negligente

ou em desacordo com as especificaÇões do produto:

d. Ajustes / parametrização incorreta, quando aplicável;

e. Manutenção ou armazenagem inadequada;

f. Constatação de que o sistema ou os equipamentos foram modificados,

adaptados, alterados, violados ou tiveram peças substituídas, por pessoas náo

autorizadas pela WEG;
g. lnstalações de má qualidade ou influências de natureza química' eletroquÍmica,

elétrica, mecânica ou atmosférica;

h. Caso fortuito ou forÇa maior:

15. Ficam excluídas da responsabilidade por deÍeitos as partes ou peças consideradas de

consumo, tais como partes de borracha ou plástico, filtros de ar, bulbos incandescentes,

Íusíveis, protetores contra surtos, etc.

16. A garantia extinguir-se-á, independentemente de qualquer aviso, se a compradora fizer

ou mandar fazer por empresas terceiras quaisquer modificaçôes ou reparos no produto

ou equipamento que vier a apresentar defeito sem a prévia autorizaÇão por escrito da

WEG.

17. O direito à garantia Íicará suspenso em caso de mora ou inadimplemento de obrigaÇões

da compradora para com a WEG, sendo que o lapso temporal da suspensão será

considerado garantia decorrida, caso a compradora, posteriormente, cumpra suas

obrigações para com a WEG.

18. Quaisquer reparos, modificações, substitu es decorrentes de defeitos de fabricação
am o prazo desta garantiaem nenhuma hipótese inteÍrompem ou pror

0014 06

\
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Garantia de equipamentos fotovoltaicos WEG
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19. O produto fornecido não Íoi pro.ietado para ser utilizado como elemento de segurança.
Medidas adicionais devem ser implementadas para evitar danos materiais e a vidas
humanas. O produto foi Íabricado seguindo rigoroso controle de qualidade, porém, se
instalados em sistemas em que sua falha ofereça risco de danos materiais ou a
pessoas, dispositivos de seguranÇa adicionais externos devem garantir situação segura
na ocorrência de falha do produto evitando acidentes.

20. A WEG não autoriza nenhuma pessoa ou entidade a assumir em seu nome, qualquer
outra responsabilidade relativa à garantia de seus produtos além das aqui explicitadas.

21. A WEG reserva-se o direito de alterar características de seus produtos, sem aviso
prévio.

22. As homologações WEG perante o INMETRO estarão ativas somente durante o período

de comercialização destes dispositivos, devendo ser de responsabilidade do
comprador utilização dos produtos durante a vigência desta. Após retirada de portfólio

a WEG não tem qualquer responsabilidade com a renovação destas.

23. Em casos de rêposição de produtos justiíicadas e responsabilizadas à WEG, reserva-
se o direito de efetuar tal substituição por um produto equivalente ou superior, caso a
evoluçáo tecnológica e oscilaçõês econômicas não permitam obter um produto idêntico

ao obieto da garantia.

Eng. Levi Santos Cidral ior - CREA 106981-0n

WEG Automação - CAD 57499

Emissão especial para processo licitatório

Y
00140 7

WEG EQUIPAIúENTOS ELETRICOS S,A
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Max. Efficien(y

European EfÍi(ienry

Max. lnput Voltâge

Max. Cürrent per l\,4PPT

Màx. Short Circuit Current per MPPT

Start Voltàge

MPPT Operaling VottÀge Rônge

Nonrinal lnpüt Voltage

Number of lnputs

Number oÍ MPP Tíackêís

NominalAC 
^ctive 

PoweÍ

Max. AC App.rrenf Power

Mãx AC Active Power (cosQ=] )

Nonrinôl Output Vottage

Ràted AC Crid Frequên(y

NominalOutput Current

À,4ax. Output Currênt

Adjustable Power Factor Range

Màx. TotaI Hal]nonic Dlstortion

lnput-side Di5connection Device

Anti-islêndinq Prote.tion

AC OveÍ(urrent Protection

DC Reveíse polarity Protection

Pv-array String Fautt Monitoring

DC Surge AÍrester

AC Surqe Anester

DC hrsutâtion Resistàn.e Dete.tion

Residuàl Cúr rent Monitoring Unit

Display

US8

M BUS

RS485

Di,nensions (W x H )( D)

Weight (with mounüng platê)

Opeíatin9 Temperature Range

Cooling À,lethod

Mâx. Operàtin0 altitude without Derating

Relãtive Humrdity

DC Connector

AC Connectoí

Protêction Degíee

Topotoqy

Protection
Yes

Yes

Yes

Yes

Yes

Íype ll

Íype ll

Yes

Yes

Communication
LÉD lndicâtors, WLAN + APP

Yes

Yes

Yes

Generat
1,035 x 700 x 165 ínm 140.7 x 27.6 t 14.4

<86 kg (189.6 lb.)

-2s"c - 60'c ( 13"F - 1.10"F)

Sma11 Ak Cooting

4,000 nr (13,123 ft)
0 - 100%

Staubli MC4 EVO2

TechnicaI Specifi

>99.00a/o

>98.600,6

Efficiency

ln put

Output

1,500 v
30A

504

550 V

500v-1,500v
1,080 v

l8

200,000 w
215,000 vA

215,000 w
800 V, 3W + PE

50Hz/60H2
14/,4 A

155.2 A

0.8 LG .. 08 LD

<1%

suN2000-

inch)

ca

connector + OT/DT Têrminat

tP66

r:,,1i'rL,illi.,]j

r.rnsformerLess

s{
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TRADUÇÃO N. WT-26036 LIVRO N'2I I FOLIIA N'OOI

CERTIFICO e dou fe. para os fins de direito, que o texto abaixo é tradução fiel de urn Documento, em
lingua inglesa. que me foi apresentado por parte interessada. como segue:

lnr crsor dc lio Intcligcnte

Curva dc Eficiôncia Diagrama do Circuito

Especi fi cações Tecnicas

r

EÍiciência

l:llciência Máx

Eliciôncia Europeia

Entrada

Máx. Tensào de EntÍada

Máx. Corrente por MPPT

Máx. Corrente de Cuno CiÍcuito por MPPT

Tensào de partida

Iaixa dc tensào dc opera$o MPPT

Tcnsão Nominal de Entrada

Núurcro clc Entradas

Númcro dc Rastreadores MPP

Saida

Potência Ativa AC Nominal

Máx. AC Potência Aparente

Máx. A( Potência Ativa (cosQ:l)

Tcnsão nominal de saida

Frcquência Nominal da Rede CA

Correntc de Saida Nominal

Máx. Concnte de Saida

Fator dc potência ajustável
t

Máx. Distorçào Harmônica Total \

Dispositivo de desconexão do lado da entÍada .-
/§'^\
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Prolcçâo Anti-llhamcnto

Protcçào de sobrecorrcntc AC

Protcçào contra a polaridadc inversa DC

Monilrr dc Íàlhas dc cordas lôtololtaicls

Pára-raios DC

Pára-raios ÂC

Detecção de resistência de isolaçào DC

[ ]nitladc tlc Monitorarncnto dc ('orrcntç Rcsidual

Comunicação

Visualizaçào Indicadorcs LED, WLAN + APP

USB Sim

MBUS Sim

R51lr 5 Sim

(ieral

Dimensões(LxAxP)

Peso (com placa de montagem)

Faixa de lemperatura dc operação

Mótodo dc restiiamento Refrigeração Inteligentc do Ar

Máx. Altitudç de Operação sem Derivação

Umidadc lelativa

ConcctoÍ DC

( onector AC Conector à prova d'água + Terminal OT/DT

Crau de proteçâo

Topologia Sem transformador

NADA MAIS constava do referido orig que devolvo ao interessado com esta tradução fiel que
conferi, achei conforme e assino, na data aba

Emolumcntos de acordo com a lei.

. DOU FE. Em 04 dc abril dc 2023
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WEG TURBINAS E SOLAR LTDA.

Jaraguá do Sul, 01 de dezembro de 2022

DECLARAÇÃO

A WEG TURBINAS E SOLAR LTDA., pessoa jurídica de direito privâdo, com sede na Avenidâ Prefeito Waldemar
Grubba, nô 3000, na cidade de Jaraguá do Sul, Estâdo de Santa Catarina, CEP 89256-900. inscrita no CNPJ sob o no
84.584.994/0001-20, declara para os devidos fins que o modêlo de inveÍsor

Atenciosamente Validade .01 lO7 12023

Eng Levi Santos CidralJr.
CREA-SC 106981-0 | CAD 57499

WEG Íuíbinas e Solar LTDA.

0014

MODELO WEG FABRICANTE ORIGINAL

slw300H M020 L1 se refere ao inversor SUN2OOO-2KTL L1 HUAWEI

stw300H M030 L1 se refere ao inversôr SUN2OOO-3KTL L1

stw300H M040 L1 se refere ao inversor SUN2OOO.4KTL L1 HUAWEI

slw300H M050 L1 se refere ao inversor SUN2OOO-5KTL L1 HUAWEI

stw300H M060 L1 se refere ao inversor SUN2000-6KTL L1 HUAWEI

srw200 M030 se refere ao inversor GW3000-xs GOODWE

srw200 M050 se rebre ao inversor GW5OOOD-NS GOODWE

StW200 iil085 se refere ao inversor GW 8500-t\rs GOODWE

stw200 t\,4100 se refere ao inversor GW IOOOO-MS GOODWE

srw400 sT075 se refere ao inversor GW 75K-MT GOODWE

SIWSOOH STO12 se rebre ao inversor SUN2OOO-12KTL-MO HUAWEI

SIWsOOH STO15 se refere ao inversor SUN2OOO.15KTL.MO

SIWsOOH STO2O se refere ao inversor HUAWEISUN2OOO-2OKTL.MO

srw500H sT012 M2 se refere ao inversor SUN2OOO-12KTL-M2 HUAWEI

slw500H sT015 M2 se refere ao inversor SUN2OOO-15KTL.M2 HUAWEI

SIWSOOH STO2O M2 se refere ao inversor suN2000-20KTL-M2 HUAWEI

SIWsOOH SKO2O se rêfere ao inversor SUN2OOO-2OKTL-M3 HUAWEI

SIWsOOH STO3O se refere ao tnversor SUN2OOO-33KTL.A HUAWEI

SIWsOOH STO3O M3 se reÍere ao inversor SUN2OOO-3OKTL.M3 HUAWEI

HUAWEIse reêre ao inversor suN2000-36KTL'

SIWsOOH ST036 M3 se refere ao inversor HUAWEISUN2OOO-36KTL-M3

SIWsOOH STO4O se refere ao inversor SUN2OOO.36KTL' HUAWEI

SIWsOOH STO4O M3 se refere ao inversor SUN2OOO.4OKTL-M3 HUAWEI

SIWsOOH STO6O se refere ao inversor SUN2OOO.60KTL.MO HUAWEI

HUAWEISIWSOOH STO6O HV se referê ao inversor suN2000-60KTL-HV-D1 -001

suN2000-75KTL-M 1 HUAWEIse refere ao inversor

SUN2OOO-l OOKTL-M1SIWsOOH STlOO se refere ao inversor

SIWsOOH SÍ1OO HV SUN2OOO.l OOKTL-H1

HUAWEI. SIWSOOH ST2OO HO se ÍefeÍe ao inversor -1 SUN2000-215KTL-H0

HUAWEISIWsOOH ST2OO H3 se referê ao inversor SU N2OOO-215KTL-H3

'Mesmo modelo OEM, porém parametíicamente alterado na fábíca d WEG

a

MODELO FABRICANTE

HUAWEI

HUAWEI

SIWsOOH 5T036

stw500c T075 w0
HUAWEi

HUAWEIse rebre ao inversor

r
\
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Houjie Town, Donggúan City, Guâng ng

Email: ç!§lgEerselrilEjh i.,.,, x-ír,. ."
TBF No. ABNÍ N8816149 VER.2

BUREAU
VERITAS

Número do relatório.............,.:

Data dê emissão.....................:

Número de pá9inas........

PV8R200825N003-R1

2021-03-19

89

Laboratório de lestes ............ :

Endereço.............

AcreditaÇáo

Bureau Veritas Shenzhen Co., Ltd. Dongguan Branch
No. 96, Guantai Boad (Houlie Section), Houjie Town, Dongguan City,
Guangdong Province, 523942, People's Republic oÍ China
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acciEotÍc o
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Nome do cliente

Endereço............

Huawei Technologies Co., Ltd.

Administration Building, HeadquarteÍs oÍ Huawei Technologies Co., Ltd.,
Bantian, Longgang District, Shenzhen. 518129, P.R.C

EspeciÍicação do têste

Norma....... ABNT NBR 16149:20'1 3

ABNT NBR 16150:2013

IEC 621 16:2008, ABNT NBB IEC 62116:2012

lncluindo o leste para
"Portaria na 004, de 04 de janeiro de 20'11 / Portaria na 357 de 01 de agosto
de 2014 teste 15 e 16 com base em IEC 62109-1"

Teste número íormulário........

TRF Originador .-..

Master TRF ..........

ABNT NBR 16,149 VER.2

Bureau Veritas Shenzhên Co., Ltd. Dongguan Branch

Dated 2020-0ô-06

Marca comercial

Descriçâo do item de teste ... : SOLAR INVERTER

§r,4
H UAWEI
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No. 96, Guantai Road (Houjiê
Houjie Íown, Oongguan City.

Tel: +86 769 8998
Fâx: +86 769 8599 1

Emarl: cusron,erse,v ce oo

TRF No. ÂBNT N8R16149 VER

Relatório No

h.
s

Province. 523942. People's Replr

P 001415

rs.,-7.7.6§-

ClassiÍicaçôes (iÍ several
inverter are stated on the right
column)
ClassilicaÇão (iÍ only one inverter
is stated on lhe right column):

suN2000-215KTL-H0

ü
SUN2OOO.215KTL.H3

lntervalo de tensâo tVl............. 500-1500

Corrente máx. de êntrada [A] .. lv'lax. 9.30 A [/ax. 3'100 A

Tensáo nominal [V] 800 Vac, 3W +PE; 60Hz

Corrente máx. de saída [A]...... li1ax. 155.2 A

Potência aparente tkw1 ........... 200

Potência aparente IkVA] Mâx. 215

Bureau Veritas Shenzhen Co.. Ltd.
Dongguan BÍanch

Page 2 oí 89
oÍ China
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No. 96, Guantai Road (Houjie ion),

Relatório No.: PVBR200825N0

NHoujie Town, Dongguan City, Gu
Province, 523942. Peoplê's Bepubl

Page 3 ol 89

Tel: +86 769 8998 2098
Fâx: +86 769 85Sg 108

Email: customerseMce.do.l 5. 'j:r-r.,, :;r .:
TRF No ABNT NBRl6149 VER.2

0ng

Huawei Technologies Co., Ltd.

Administration Building, Headquarters oÍ Huawei Technologies Co., Ltd.,
Bantian, Longgang District, Shenzhen, S1B1 29, p.R.C

Local de teste

Endereço.........

Jack Shi

James Huang

(

Tested by
(name and signature)

AppÍoved by
(name and signature)..

Huawei Technologies Co., Ltd.

Administration Building, Headquarters oÍ Huawei Technologies Co.. Ltd.,
Bantian. Longgang District, Shenzhen, 518129, P.R.C

Huawei Machine Co., Ltd.

No. 2 New City Avenue, Song Shan Hu Science & Technology lndustÍial park,
Dongguan. Guangdong, 523808, China

DongGuan Fuyi Precision lndustry Co., Ltd.

Floor 1st-4th, Building 1 2, Weifeng lndustriat City, No.6, Songshui Road,
Songmu Village, Dalang Town, Dongguan, cuangdong 523770, China

Dongguan Yang Tian Electron Technology Co.,Ltd,

No. 152, LUYUAN RD. SCIENCE C|TY, TANGXTA TOWN. DONGGUAN
CITY. GUANGDONG PROVINCE,P.R.CHINA

Shenzhen Fugui Precision lndustry Co., Ltd.

Building 84, Foxconn Science and Technology lndustrial Park,East side of l\,4in

Qing Road Longhua District, Longhua Subdistrict Shenzhen

Endereço da fábrica ('1) ...

Nome do Íábrica (l)

Endereço da Íábrica (2)

Nome do Íábrica (2)

Endereço da Íábrica (3)

Nome do Íábrica (3)

Documento histórico

ModiÍicação / Altêrar / EsladoData ReÍerência interna Revisão

2020,09-'18 Lukes Lin Relatório inicial Íoi escrito 0

Adicionar novos modelos, novos dados ê fotos2021-03-19 Jack Shi R1

lnÍormação suplementar

Bureau Veritas Shênzhên Co.. Lld
Dongguan Branch

1(hna

c-_§
\

Nome do Íabricante ............... :

Endereço da Íabricante ........... :

Nome do lábrica (a) ............... :

Endereço da fábrica (4) ........... :

r 001416
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No 96, Guântai Road (Houjie on),
Houjie Town, Dongguan City, ngdong

Province, 523942, People s

RelatóÍio No. : PV8H200825N003-

N
Email: cNlome6eruice.doirrb. .)r.:., iz: c.,.

TRF No. ABNT N8R16149 VER.2

h

Itens de teste êspecíÍicos

Modalidade de equipamentos

Condiçáo operacional............

Classe de protecção..............

Grau de protecção

Peso [kg]..............

Conexão permanente

Contínuo

Classe I

lP66 de acordo com EN 60529

Approx. 84

Veredictos do caso de teste

Caso de teste não se aplica ao
objeto de teste.....

O item dê teste atende ao
requisito ..............,

O item de teste não atênde ao

N/A

P(assar)

F(alhar)requisito..

Ensaio

Data de recebimento do item de. 2020-08-25 & 2021_01_27

Data (s) dê desempenho do reste . 2020-08-25 to 2020-09-18 a 202-t-01-27 lo 2021_og-15

Observações gerais:
O resultado do teste apresentado neste relatório reÍere-se apenas ao objeto testado.
Este relatório não deve ser reproduzido parcial ou totalmente sem a apróvação por escrito do laboratório de
testes.
"(Ver Anexo #)" reÍere-se a informaÇÕes adicionais anexadas ao relatório.
"(consulte a tabela anexada)" reÍere-se a uma tabela anexada ao relatório.

Ao longo deste relatório, uma vírgula é usada como separador decimal-

Comentári
o1

Este relatório substitui o rêlatório de teste anterior Ref.No. pVFR2t 01WDG0312, edição
da Bureau Veritas Shenzhen Co.. Ltd. Dongguan Branch, datada de março de 03,2021.

Comêntári
o2

As modiÍicações aplicadas neste relatóÍio são:
- Adicionar novos modelos SUN2000-200KTL-H2

Comentári
o3

Para as alteraçôes descritas na "Comentário 2" acima, parte dos testes Íoi considerada
necessária.

Estê relatório dê teste consistê nos seguintes documentos:

1. Resultados do Tesle

2. Anexo No. 1 - Fotos da unidade3. Anexo

3. Anexo No. 2 - Lisla de equipamenlos de teste

Bureau Ve.ilas Shenzhen Co.. Lld
Dongguan Branch

Page 4 oí 89
oÍ China
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No. 96 Guanrai Roâd (Houiiê Tel: +86 769 8998 2098
Faxr +86 769 8599 ,|080Houjie Town. Dongguan City dong

Provincê, 523942, People's Repu Email:cusloÍnê.seÍvice.doln,-,r",,,, I

TBF No AaNT NBBi6149 VEF

G

lnÍormações gerais sobre produtos:
O pÍoduto é um inversoÍ solar monoÍásico para uso em aplicaçóes fotovoltaicas para converter energia CC em
energia CA em conÍormidade com a rede.
A enúada CC, bem como a saída CA da unidade, são fornecidas com um filtro EMC.
A unidade é do tipo sem transformador. Ele íornece dois Íelés de desconexáo em série para a ponte inveÍsora,
o que garante uma desconexão redundante.

Descrição do circuito êléctrico

,l

l
I

i
)

I

I

I

I

)
T

Diagrama do Bloco SUN2000-215KTL-H0
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I
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Bureâu Verilas Shenzhen Co.. Ltd.
Dongguan Bíanch
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Diagrama do Bloco SUN20OO-21SKTL-H3

O controle interno é redundante.E constituída pelo Microcontrolador ARM (U10,t) e ARM escravo (U100).
o ARM principal (U101)que Pode controlar oS relés através Da troca de sinais;'mede a tensáo, Íiequência,
Corrente alternada, Corrente dê injecçáo contínua, resistência Ao isolamênto e Corrênte residual.Além disso,
ele-testa a impedance de isolamento de matriz e o circuito RC[/u antes de cadA arranque.
O ARM cscravo (U100) é utilizado para detectar a tensáo Da rede, a frequência Da rede e a Corrente residual,
também Pode abrir o relé, e comunicar-se com o ARM principal (U101) um Ao outro.
A unidade fornece dois relés EM série EM cadA Íase.Ouando UMA Íalha única aplicada a um relé. um código de
erro irá aparecer no painel de exibição, outro relé redundante fornece isolamento básico mantido entre a matriz
Íotovoltaica e a rede principal.Todos oS relés sáo testados antes de começar.Ambas as Armas podem abÍir OS
relés.

O produto Íoi testado em:
Versão de hardware: V300R001
Versão do soÍtwarê: V300R001

DiÍerenças DOS modelos
Os modelos SUN2000-215KTL-HO e SUN2OOO-2'15KTL-H3 são Ouase idênticos EM hardware ê Energia de
saída descarrilada por soÍtware, [/AS a diíerença de SUN20OO-21SKTL-H3 é a seguinte:
um.o comutador de Dc é substituído pelo interiuptor interruptível de DC, e a placã de RUpruRA pv é
removida.
2.O módulo BST USA um novo módulo 3 .1 0A.
3 A Placa de sâída adiciona o circuito de íunçáo do ventilador interno Corte rápido e interruptor DC inlerruptível
Quatro.O Quadro Da estrutura é alterado para ajustar o interruptor DC, o fotovoltaico 4-way é bloqueado e não
usado, ê a Nova Abertura é USADA para a adaptaÇáo DC switch.
Cinco.O coeÍiciente de dissipação de calor Da cola indutora BST é alterado para 1.S, que FOI utilizado no
indutor inv.

Se ts o nd ce ecn co e m od ficado para n trod U Z a m axt m a de 00 a part Da CO nf U e nc ra nte I] a
P PT o n n a d no e as CO nÍt U e ncra nte rna IV PPT de treS asara a

3
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ABNT NBR 16150 "Sistemas Íotovoltaicos (FV)- Características da intêíace de conêxão com a rêde
elétrica de distribuição - procedimento de ensalo de conÍormidade,'

Cláusula Requisito - teste Resultado - Observação Veredito
S 6: Procedimento de têsle

6.1 Cintilação Veja a tabela anexada. P

6.2

O ESE é considerado êm conÍormidadê se os alores de
têmpo dê dêsconexáo medidos devido à injeçã de
componente contÍnua não excederemo os limites
estabêlicedios na ABNT NBR 16'149.

lnieção de componenle c.c.
E de inteira responsabihdade dê fabricante de ESE
fornecer uma Íorma de deslocar a corrente de saÍda
(produzir uma injeção de componentê contínua).

Veja a tabela anexada P

6.3
O ESE é condieÍado em conÍormidade se os valores de
THDi medidos não excedereme os limites estabelecidos
na ABNT NBR 16149.

Harmônicos Veja a tabêla anexada P

6.4 Fator de potência
O ESE é considerado em conÍormidade se a diferença
entre os valores de Íator de potência mêdidos e os
valores esperados estiver dentro de tolerencia de t
0,025.
O ESE é considerado em conformidade se a diÍerença
entre os valores de Íator de potência medidos e os
valores esperados (curva FP) estiver dentro da tolerância
de + 0,025.

Veja a tabela anexada. P

6.5 lnieção/demanda de polência Íeativa
O ESE é considerado em conÍormidade se a diÍerença
êntre os valores de polencia reativa medidos e os valores
esperados estiver dentro da tolerância de f 2,5"k da
potencia nominal do ESE.

Veja a tabela anexada. P

Bureâu Verilas Shenzhen Co.. Lld.
Dongguan Branch

Province, 523942, People's Republic
Pâge I oí 89

ina

\

O procedimenlo de ensaio de conÍormidade com relaçâo
à cintilaçáo Íaz parte do conteúdo das IEC 61000-3-3
(para sistemas com coÍrente inferior a 16 A), IEC 61000-
3-1 1 (para sistemas com corrente superior a 1 6 A e
inÍerior a 75 A) e IEC 61000-3-5 (para sistemas com
corrente superior a 75 A).
Critério de acêitaçáo:
Q ESE é considerado êm conÍormidade se os valores de
cintilação medidos não excederem os limites das Normas
citadas em 6.1.
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6.6 Variação de tensáo
O ESE é considerado em coníormidade se a tensão de
desconexão por sobretensão não excêdeÍ os limites
estabelecidos na ABNT NBR 1 6149. com tolerância de +
2 % da tensão nominal de ensalo.
O ESE é considerado em conÍormidade se o tempo de
desconêxão por sobretensão náo excêder os limites
estabêlecidos na ABNT NBR 16149. com toleÍãncia de +
2%.
O ESE é considerado em conÍormidade se a tensão de
desconexão por subtensão não exceder os limites
êstabelecidos na ABNT NBR 16149. com tolerància de 1
2 % da tensão nominal de ensaio.
O ESE é considerado em conÍormidadê se o tempo de
desconexão por subtensão não exceder os hmites
estabelecidos na ABNT NBR '16149. com tolerância de r
2%.

Veja a tabela anexada. P

6.7 Variação dê Írequência
O ESE é considêrado em conÍormidade se a frequência
de desconexão por sobreírequência náo exceder os
limites estabelecidos na ABNT NBR 16149, com
toleráncia de t 0,1 Hz.
O ESE é considerado em conlormidade se o tempo de
desconexáo por sobreÍrequencia não excêder os limltês
estabelecidos na ABNT NBR 16149. com tolerância de +

O ESE é considerado em conÍormidade se a Írequencia
de desconexáo por subÍrequencia não exceder os limites
estabelecldos na ABNT NBR 16149, com tolerâncla de r
0,1 Hz.
O ESE é considerado em conÍormidade se o tempo de
desconexão por subÍrequencia não exceder os limites
estabelecidos na ABNT NBR '16149. com tolerância de +

Veja a tabela anexada P

6.8 controle da potência aliva em sobÍeírequência
O ESE é considerado em conÍormidade se satisfizer as
seguintes exigencias:
a) A diÍerença entre os valores de potencia ativa medidos
e os valores esperados está dêntro da tolerância dê t
2.5'l" da potencia nominal do ESE.
b) O tempo necêssário paÍa o ESE começar a aumentaÍ
a potencia ativa injetada, após a reduçáo da frequencia
da rede, é maior ou igual ao limite estabelecido na ABNT
NBR 1 6149.
c) O gradiente de elevação da potencia ativa injetada é
infêÍior ao limite estabelecido na ABNT NBR 16149

Veja a tabela anexada

6.9 Vêja a tabela anêxada. P
Reconexão
Este ensaio deve ser realizado durante os ensaios de
6.6.1, 6 6 3 lmediatamente após restabelecer as
condiçoês nominais de tensáo/frequencia, medir e
registrar o tempo decorrido até a reconexáo.
NOTA O tempo de reconexâo pode ser medido com um
cÍonómelro.
O ESE é considerado em conÍormidade se o tempo de
reconêxão náo exceder os limites estabelecidos na ABNT
NBR '16'149.

No. 96. Guântai Road (Houjre Secri
Hou,io Town, Dongguan City, Guangd

Province, 523942. People's Repubtic oí
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6.t0 gamento automático Íora de Íase

NOTA Pode seí que as proteçoês do ESE atuêín após â aplicação do
deslocamênlo do ángulo dê lasê ê que sêtâ necêssána a tloca de
íusiveis

0 ESE é considerado em conÍormldade se a corrente de
saÍda estiver dentro dos paràmetros normais de
Íuncionamento.

Reli Veja a tabela anexada P

6.11

O ESE ê considerado em conÍormldade se a diÍerença
entre os valores de potência medidos e os valores
espêrados estiver dentro da tolêrãncia de t 2.5 "/" da

Limitação de potencia ativa

tência nominal do ESE

Veja a tabela anexada P

6.12
O ESE é considerado em conÍormidade se a diÍerença
entre os valores de potencia medidos e os valores
esperados estiver dentro da loleráncia de !2,5 % da

Cornando de potência reativa

otencia nominal do ESE

Veja a tabela anexada P

5.13 o e reconêxão do sistema Íolovoltaico da
rede
O ESE ê considerado em conÍormidade se desconeclar-
se e reconectar-se da rede após o comando externo

Desconexã

cor ente

P

6.14 suporlabilidade a subtensoes
decorrentes de Íaltas na rede (lault ride through- FRT)
O ESE ê considerado em conÍormldade se atender aos
requisitos de suportabilidade a subtensoes decorrentes
de faltas na rede (fault ride through - FRT) especiÍicados
na ABNT NBR 16149

Requisitos de Veja a tabela anêxada. P

@)
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Resultado dos testes
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l.fl,esposta à operação de proteção - testes de condição de Íalha
(lEC 62í 09-2;2011 Segurança íuncional) P

Condição dê
testê

Condiçáo de
ÍalhaComponente Erro

AC DG

Tempo
de

teste

Fusí
vel

AC DC
Resultado

AC relay.
contacts

short beÍore
start-up

800v.
OA

1080

OA

10min 800v,
OA

1 080v.
OA

Relay
monitoring
and control.
c471

short beÍore
start-up

800v.
OA

1080

OA

10min 800v,
OA

1080v,
OA

PV inverter could nol start up.
No components damage, no
hazard.

Relay
monitoring
and control,
c471

short 800v,
7 .24

1080

9.5A

10min 800v,
7 .2A

1 080v,
9.54

PV inverter shut down.
No components damage, no
hazard.

Relay
monitoring
and control.
R1090

open before
start-up

800v.
OA

1 080

OA

l0min 800v,
OA

1 080v,
OA

PV inverter could not start up
No components damage, no
hazard.

Relay
monitoring
and control,
R 1090

open 800v.
7 .24

1080

9.54

l0min 800v,
7 r^

1 080v,
9.sA

PV inverter shut down.
No componênts damage, no
hazard.

Relay
monitoring
and control,
Q35, G-S

short beÍore
start-up

800v.
OA

1080

OA

10min 800v.
OA

1 080v,
OA

PV inverter could not start up
No components damage, no
hazard.

Belay
monitoÍing
and control.
o35, D-S

sho rt 800v.
7 .24

1080

9.54

10min 800v,
7 .24

1080v,
9.54

The inverter operated normally
No componênts damage, no
hazard.

Grid voltage
L1L3 line
monitoring

R1599

short 800v,
7 .24

1080

9.5A

'10min 800v,
7 .24

1080v,
9.54

PV inverteÍ could not start up
No componenls damage, no
hazard.

Grid voltage
L1L3 line
monitôring

Ç1524

short 800v,
7.24

1080

9.54

10min 800v,
7 .24

1 080v,
9.54

Grid voltage
L1L3 line
monitoring

R1538

open 800v.
7 .24

10min 800v,
7 .24

1080v,
9.sA

PV inverter could not start up
No components damage, no
hazard.

Burêâu Verilas Shenzhen Co.. Lld
Dongguan Branch
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PV inverter could not slart up.
Then start-up again with same
result.

No componenls damage, no
hazard.

PV inverter could not start up.
No components damage, no
hazard.

1080

9.54

t
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Condição de
têste

Condição de
ÍalhaComponenlê Erro

AC DC

Tempo
de

leste

Fusí
vel

AC DC
Resultado

Grid vollage
L2L3 line
monitoring

R1598

short 800v,
7.24

1080

9.54

l0min 800v, 1080v,
9.54

PV inverter could not start up
No componenls damage, no
hazard.

Grid voltage
L2L3 line
monitoring

c1523

short 800v,
7 .24

1080

9.5A

10min 800v,
7.24

1 080v.
9.54

PV inverter could not start up
No componênls damage, no
hazard.

Grid vollaqe
L2L3 line
monitoring

R1537

opên 800v.
7 .24

1080

9.54

'10min 800v,
7 .24

1080v,
9.54

PV inverter could not start up
No components damage, no
hazard.

Grid voltage
L2 phase
monitoring

R1547

open 800v,
7 .24

1080

9.sA

10min 800v,
7 .24

1080v,
9.54

PV inverter could not start up
No components damage, no
hazard.

Grid voltage
L3 phase
monitoring

c l561

sho rt 800v.
7 .24

1080

9.54

10min 800v,
7 .24

1080v,
9.54

PV inverter could not start up.
No componenls damagê, no
hazard.

Grid voltage
L3 phase
monitoÍing
R499

open 800v.
7 .24

1080

9.54

10min 800v, '1 080v.
9.sA

PV inverter could not start up
No components damage. no
hazard.

Grid
Írequency
monitoring

c477

short 800v.
7 .24

1080

9.54

10min 800v,
7 .24

1 080v,
9.54

PV inverter could not slart up.
No componenls damage, no
hazatd.

Grid
Írequency
monitoring

c169

short 800v,
7 .24

1080

9.54

'10min 800v,
7 .24

1 080v,
9.54

PV inverter could not start up
No components damage, no
hazard.

Grid
Írequency
monitoring

R625

open 800v,
7 .24

1080

9.54

1omin 800v,
7 .24

1080v,
9.54

PV inverter could not start up.
No components damage, no
hazard.

PV aíray
insulation
resistance
monitoring,
R1376

open before
start-up

800v,
OA

1080

OA

800v,
OA

1080v,
OA

The inverter operated normally
with ISO checking function
normally.

PV array
insulation
resistance
monitoring.
R1376

open 800v,
7 .24

1080

9.54

10min 800v,
7 .24

1080v,
9.54

The inverler operated normally
with ISO checking Íunction
normally.

PV anay
insulation
resislance
monitoíinq,
Q4

short beÍoÍe
start-up

800v,
OA

1080

OA

\

800v,
OA

1 080v,
OA

The inverter operated normally
with ISO checking Íunction
normally.

m

Burêau Veíilas Shênzhen Co., Lld.
Dongguân Branch
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Componente EÍro
Condiçáo de

teste
Tempo

de
tesle

Fusí
vel

Condição de
lalha Resultado

AC DC AC DC
PV array
insulation
resislance
monitorang,
Q4, C.E

short 800v,
7 .24

1080

9.54

'10min 800v,
7.24

'1 080v,
9.54

The inverter operated normally
with ISO checking function
normally.

PV array
insu lation
resistance
monitoring,
c320

short beÍore
start-up

800v.
OA

1080

OA

10min 800v,
OA

1080v,
OA

The inverter operated normally
with ISO checking function
normally.

PV array
insulation
resistance
monitoring,
c320

short 800v,
7 .24

1080

9.5A

'10min 800v,
7.24

1080v,
9.5A

The inverler operated normally
with ISO checking function
noÍmally.

PV array
insulation
resistance
monitoring.
81350

short beíoÍe
start-up

800v.
OA

1080

OA

10min 800v,
OA

1080v,
OA

The invêrter operated noÍmally
with ISO checking function
normally.

RCMU
detect(selÍ-
check). Q33,
D.S

short before
start-up

800v,
OA

1080

OA

10min 800v,
OA

1080v,
OA

PV inverter could not start up
AC relays in open state. No
components damage, no
hazard.

RCMU
detect(selÍ-
check), O33,
D.S

short 800v,
7 .24

'1080

9.54

10min 800v,
7 .24

1080v,
9.54

The inverter operated normally

RCMU
detect(self-
check). C486

short beÍoÍe
start-up

800v,
OA

1080

OA

10min 800v,
OA

1 080v,
OA

PV inverter could not start up
AC rêlays in open state. No
components damage, no
hazard.

RCMU
detect(self-
check). C486

sho rt 800v,
7 .24

'1080

9.54

'l0min 800v,
7 .24

1080v,
9.54

The inverter operated normally

RCMU
detect(selÍ-
check),
R131 I

opên beíore
start-up

800v,
OA

1080

OA

'10min 800v,
OA

1080v.
OA

PV inverter could not start up
AC relays in open state. No
components damage, no
hazard.

RCMU
detect(selÍ-
check),
R1318

open 800v,
7 .24

1080

9.5A

10min 800v, 1080v,
9.54

The inverter opêrated noÍmally.

CPU, U 1OO +3,3V
power short

800v,
7.24

1 080

9.5A

10min 800v,
7.24

1080v,
9.54

PV inverter shul down.
No componenls damage, no
hazard.
lnverter can be reslarted and
operated normally when the Íault
was removed

t 001426
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Condição dê
teste

Condição de
talhaComponente Erro

DC

Tempo
de

teste

FusÍ
vel

AC DC
Resultado

CPU, U 101 +3.3V
power short

800v,
7 .24

1080

9.54

'10min 800v,
7 .24

1080v,
9.54

PV inverter shut down.
No components damage, no
hazard.

lnverteí can be restarted and
operated normally whôn the Íaull
was removed

Nota:

os eÍros no circuito de controle simulam que a segurança está mesmo sob um erro garantido.
Os testes realizados no SUN2000-215KTL-H0 são válidos para o SUN20OO-215KTL-H3, pois é semelhante em
hardware e apenas com redução de potência por sottware.

Province, 523942, People s Republic
Page 14 oí 89

na

00!427

fLS.: 77 BÚ

AC

Bureau Verilas Shenzhên Co.. Ltd.
Dongguân Branch



,'-, 7781

E

Sr
I]' IJT'I'

No. 96, Guantai Road (Houjie êcljon).
Houiie Íown. Dongguan City,

Provance. 523942, Peoplê s

Relalório No.: PV8R200825N00

Têl: +86 769 8998 2098
Fâx: +86 769 8599 1080

Email: custom€.seruace.do i n,,'!-ar,!e, ri,...,.
TRF No. ÂBNT N8R16149 VER.2

r

d

6.1 Cintilação P

Condiçôes de leste: tensáo máxima admissÍvel (expressa em percenlagem da
tensáo nominal a 100% da potência) e oscilação conÍorme a norma EN
61000-3-1 1.

Flutuação de

SUN2OOO-21 5KTL.HO

Limile dc% = 3,3 P.r=1.0 Pn=0,65

Valor do têste, Fase L1 0,75 0.36 0.29
Valor do leste, Fase L2 0,58 0,49 0,44

Valor do têstê, Fase L3 0,76 0,90 0,32

SUN2OOO-21 5KTL-H3

Limite dc% = 3,3 Pí=1.0 Prr=0,65

Valor do têste, Fase LI 0,00 0.42 0,41

Valor do teste, Fase L2 0,00 0,37 0,36

Valor do teste, Fase L3 0,00 0,35 0.34

Burêau Vêrilas Shenzhen Co.. Lld.
Dongguân Brânch

Page 15 oÍ 89
oÍ China

001428

\



ffi
I'1LTT'I I Relatório No.: PVBR200825N

E

+
FÚ. 77 82

sinaturà

6.2 lniêçâo de componenle c.c. P

Componenle CC permanente na saída AC

MonoÍásica

Nível de poder (100 1 5)% (66 I 5)% (33 1 5)%
MonoÍásica

Potência wl 200.326 132,638 66.520
Tensão lVrms 803.22 803,07 700 âo 802.98 802,73 799,12 802.69 802.39 798.81

Corrente Armsl 144,330 144,069 144,330 95,654 95,264 95,698 47 .998 47 ,732 48,077
Factor de otência 0.9999 0.9999 0.9999

cos q 0,9999 0.9999 0.9999

DC mA
Corrente máxima

97 52 110 97 54 1'10 97 54 110

Corrente média DC
MA 15 20 36 45 56 12 37 47 12

DC
Correnle máxima

0.067 0,036 0,076 0.067 0.037 0,076 0.067 0,03 7 0.076
Corrente média DC

% 0,0'r 1 0,014 0,025 0.031 0,039 0,009 0,026 0,032 0,008
Nola:

Diagrama de inieção permanênte de CC (ambiente)
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Monoíásica
Resultado do teste: suN2000-21sKTL-H3

Nível de poder (100 t 5)% (66 r 5)% (33 r 5)%
MonoÍásica

Potência kwl 200.187 132.263 66.1 76
Tensão [Vrms 798,7 799 I 800.9 798.3 799.5 800,6 797 .9 799.2 800,3
Corrente Armsl 144,608 144,543 144,453 95,601 95,347 95,629 47 ,854 47.691 47,901

Factor de potência 0.9999 0.9999 0.9999
0.9999 0.9999 0.9999

DC mA
Corrente máxima

212 107 8'l 15 21 51 13 11 58

Correnle média DC
mA 194 99 72 3 7 42 I 5 53

DC %
Corrente máxima

0,137 0,069 0.0s2 0.010 0,01 4 0,033 0,008 0,007 0,037

Conente média DC
0,1 25 0.064 0,046 0,002 0,00s 0.027 0,006 0.003 0.034

Nota:

Diagrama dê inieção pêrmanenle de CC (ambiente)
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Proteção contra componente CC na saída AC

Potência Limites Medição:
(mA)

Valor limite:
(mA)

ms

Tempo de
desconexão:

lcc = +0,5ol. oÍ 1"..
0.5%lnom/1s 750 721 540

66% 0,5%lnom/1 s 750 721 496
1 00% 0,5%lnom/'1 s 750 721 538

lcc = -0,5% oÍ l^o-
33% 0.5%lnom/1s 750 721 494
66% 0,5%lnom/1s 750 721 502
100% 0,5%lnom/1s 750 721 504

Nota:
O sistema Íotovoltaico deixará de Íornecer energia à rede em 1 segundo se a injeção de componente de
correnle conlínua Íor superior a 0,5% da corrente nominal do inversor, o que Íor mais rápido .

Os testes realizados no SUN2000-215KTL-H0 sáo válidos para o SUN2000-215KTL-H3, pois é semelhanle em
hardware e softwarenas com redu de encta

Bureau Verilas Shênzhên Co.. Lld.
Dongguân Branch

Proünce, 523942, Peoplê's Republic
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P

6,3 Harmônicos
P

SUN2OOO-21 5KTL-HO
Potência de saíde 10%

Watts(Kw) 6,771 6,746 6,865
Vrms(V) 802.84 802,27 798,61
Arms(A) 14,695 14.603 14.81 5

Frequência(Hz) 60,00
THD (10% potência de saída) 0.40'1 0.438 0,443

Harmônicos Corrente (A) % de Fundamental Fase
Harmônica
Limites de Corrente

1st 14,679 14 585 14.796 10 170 10,105 10 2s1 Três Fase
2nd 0,220 0,251 0 300 0,1 52 0 174 0,208 Três Fase 1

3rd 0 057 0,1 40 0 163 0.040 0 097 0.1 '13 Três Fase 4
4th 0,067 0 034 0,038 0 046 0,023 0,026 Três Fase 1

5rh 0,304 0,360 0,382 0.211 0,249 0 65 Três Fase 4
6rh 0,083 0,067 0 020 0,057 0 o47 0,014 Três Fase 1

7th 0,078 0,093 0,119 0,054 0,064 0,083 Três Fase 4
8th 0,022 0,018 0,024 0,01s 0.013 0,017 Três Fase 1

9rh 0,06'1 0,038 0,061 0,043 0 026 0,042 Três Fase
'1oth 0,077 0 079 0,015 0,053 0,055 0.011 Três Fase 0.5
11th 0,257 0,272 0,226 0,1 78 0,1 89 0 156 Três Fase 2
12th 0 035 0,034 0 010 0,025 0,023 0 007 Três Fase 0 5
13th 0,126 0 142 0,1 06 0,088 0,099 0,074 Três Fase 2
14th 0,043 0 034 0,01 2 0 030 0,023 0.009 Três Fase 0.5
't 5th 0 026 0,030 0 043 0,018 0,021 0 030 Três Fase 2
'16th 0,01 3 0 017 0,015 0.009 0 012 0,011 Três Fase 0.5
17rh 0,1 37 0,109 0,107 0 095 0,076 0,074 Três Fase t.i)
18rh 0,035 0,043 0,012 0 024 0,030 0,008 Três Fase 0.5
'1grh 0 088 0,077 0 066 0.061 0 053 0,04s Três Fase I _:)

20rh 0,019 0 028 0,023 0,013 0,019 0,016 Três Fase 0.5
21th 0,042 0 042 0,011 0 029 0,029 0,008 Três Fase
22th 0 008 0,01 0 0,012 0 005 0,007 0 008 Três Fase 0.5
23rh 0 166 0,r52 0 159 0.115 0,105 0 110 Três Fase 0 6
24th 0,029 0,023 0 018 0.020 0 016 0,013 Três Fase 0.5
25th 0,021 0 026 0,027 0 014 0,018 0,018 Três Fase 0,6
26lh 0,01 2 0,01 3 0 018 0 008 0.009 0.01 2 Três Fase 0 5
27lh 020 0,027 0 010 0,014 0,019 0,007 Três Fase 0,6
28rh 0,01s 0,01 1 0 017 0,0'10 0.008 0,01 1 Três Fase 0.5
29th 0,029 0,011 0,o42 0,020 0 008 0,029 Três Fase 0.6
30th 0.022 0 009 0,016 0.015 0,006 0.01't Três Fase 0.5
3'1rh 0 078 0,058 0,057 0 054 0,040 0 040 Três Fase 0 6
32th 0 013 0,0't 5 0,005 0,009 0,011 0 004 Três Fase 0 5
33th 0,021 0,030 0,0'13 0 015 0.021 0.009 Três Fase 0.6
34rh 0,010 0,005 0,014 0,007 0 004 0,010 Três Fase N/A
35rh 0,025 0,01 0 0,034 0.018 0 007 0,024 Três Fase
36rh 0 007 0,007 0 004 0,005 0 005 0 003 Três Fase N/A
37rh 0 059 0,048 0 035 0.041 0,033 0 024 Três Fase N/A
38rh 0 009 0,01 1 0 0't 4 0 006 0,008 0 010 Três Fase N/A
39lh 0 013 0,044 0 033 0,009 0.030 0,023 Três Fase N/A
40lh 0 007 0,008 0,0050 007 0,006 0 005 Três Fase N/A
4'1th 0,020 0,028 0,0'17 0.014 0 019 0 012 Três Fase N/A
42th 0,01 2 0 011 0,008 0,008 0 008 0 005 Três Fase N/A
43lh 0,006 0 021 0,022 0.00 0 014 0,015 Três Fase N/A

Bureâu Vêritas Shênzhen Co.. Lld
Dongguan Branch Houjie Town, Do

Province,523942.

c 001433

ES..JJ8L

\

l

4

0

N/A



F§.,_ffgl-

urá

E§

B
l2 r,MI! Relatório No.: PVBR200825N0

0,023 0.022

No. 96. Guantai Road Houiiê Sêction).
Houjie Town, Donggua ty, Guangdoog

Province, 523942. People

Íel: +86 769 8998 2098
Fâx: +86 769 8599 1080

Email: cuslomeBêru,ce.do r,i. -.ltr.rr,: {::-
ÍRF No. ABNÍ N8816149 VER.2

r

44th 0,010 0,004 0,008 0,007 0,003 0,006 Três Fase N/A
45rh 0,015 0,059 0,026 0,010 0,041 0,0'18 Três Fase N/A
46rh 0,006 0,007 0,014 0,004 0,005 0,010 Três Fase N/A
47th 0,050 0,060 0,071 0,03s 0.042 0,049 Três Fase N/A
48lh 0,014 0,012 0,005 0.010 0,008 0.004 Três Fase N/A
49th 0,043 0,035 0,033 0,030 0,024 0,023 Três Fase N/A
50rh 0,005 0,0r1 0,009 0.003 0.007 0.007 Três Fase N/A

Potência de saída 20%
Watts '13,507 -t3.476 13.643
Vrms 802,86 802,38 798,72
Arms 29,288 29.142 29,410

Frequência 60,00
THD (20% potência de saída) 0,376 0.357 0.40'1

Harmônicos corrênte (A) 7o de Fundamental Fase Limites de Corrênte
Harmônica

1st 29 280 29,135 29 402 20,286 20,185 20 370 TÍês Fase
2nd 0,199 0,2'15 0 0.138 0 149 0 191 Três Fase 1

3rd 0,120 0,128 0,083 0 076 0 088 Três Fase 4
4th 0,025 0.023 0,032 0,017 0 016 0.022 Três Fase 1

5th 0,156 0,180 0 209 0,108 0,125 0,145 Três Fase
6th 0,081 0 068 0,028 U, U5b 0 047 Três Fase 1

7rh 0 100 0,1 34 0,168 0 069 0,093 0,117 Três Fase 4
8rh 0 019 0,039 0 043 0 013 0,027 0,030 Três Fase l
9rh 0,042 0 019 0 0s0 0.029 0 013 0 034 Três Fase 4
1oth 0 026 0 025 0,016 0 018 0 018 0 011 Três Fase 0 5
1'llh 0 185 0,096 0 160 0 128 0,066 0,1 11 Três Fase 2
12th 0,098 0 103 0 012 0,068 0 071 0 008 Três Fase 0.5
13rh 0,'162 0 120 0,145 0,112 0 083 0 100 Três Fase 2
14th 0 047 0,035 0,037 0,033 0,026 Três Fase 0.5
'1srh 0 043 0,042 0 016 0 030 0,029 0,011 Três Fase 2
16th 0,043 0 026 0 021 0,030 0,01 8 0,015 Três Fase 0.5
17th 0 243 0 2s6 0,240 0,1 68 0 163 0 lbl) Três Fase 1,5
18th 0 085 0,067 0,023 0 059 0.016 Três Fase 0,5
'1gth 0,1 13 0,'109 0 117 0 078 0,075 0,081 Três Fase 1 5
20rh 0,030 0 015 0,023 0,021 0 010 0 016 Três Fase 0,5
21th 0 023 0,021 0,027 0,01 6 0 015 0.019 Três Fase 1 5
22th 0 044 0,040 0 012 0 031 0.028 0,008 Três Fase 0 5
23th 0,037 0,038 0 066 0,025 0,026 0.046 Três Fase 0.6
24th 0,031 0,012 0 026 0.021 0.009 0 018 Três Fase 0,s
25rh 0,083 0,071 0 07'1 0.057 0.049 0 049 Três Fase 0.6
26rh 0,026 0 034 0 0'1 5 0,018 0 024 0 010 Três Fase 0,5
27th 0,025 0 016 0,017 0.018 0 01 1 0,012 Três Fâsê 0 6
28rh 0 023 0,010 0,025 0 016 0.007 0,01 I Três Fase 0 5
29rh 0 060 0,077 0 094 0 042 0.053 0 065 Três Fase 0.6
30ih 0 010 0,01 1 0 01 1 0.007 0.008 0,008 Três Fase 0.5
31th 0,065 0,066 0 069 0 045 0,046 0 048 Três Fasê
32rh 0 017 0,018 0 006 0 012 0,013 0,004 Três Fase
33th 0 029 0,016 0,01 1 0 020 0,011 0,008 Três Fase
34th 0 010 0.017 0,0 t 't 0,007 0,007 Três Fase N/A
35th 0 0'1 4 0,015 0,030 0 009 0 0'1 '1 0,021 Três Fase N/A
36th 0.01 1 0,016 0.017 0.008 0 0'1 '1 0.012 Três Fase N/A
37th 0,030 0 040 0,037 0,021 0 027 0 425 Três Fase N/A
38rh 0 009 0,017 0.01 1 0,006 0 012 0 008 Três Fase N/A
39lh 0,031 0 o22 0,01 5 0,01 6 N/A

Burêau Veritas Shênzhên Co.. Ltd
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40rh 0,01 4 0,01 8 0,01 1 0.0'1 0 0.01 3 0,008 Três Fase N/A
41th 0,049 0,059 0,046 0,034 0.041 0,032 Três Fase N/A
4?th 0,008 0,017 0,016 0.005 0.012 0.01 1 N/A
43rh 0,049 0,034 0.024 0.034 0.024 0,017 Três Fase NiA
44th 0,009 0,018 0,009 0,006 0.01 2 0,006 Três Fase N/A

0,007 0,041 0,050 0.005 0,028 0.035 Três Fase N/A
46th 0,01 5 0,017 0,007 0.01'1 0.012 0.005 Três Fase N/A
47th 0,077 0,067 0,066 0,053 0,046 0,046 Três Fase N/A
48th 0,0'16 0,022 0,006 0,0'l'1 0.015 0,004 Três Fase N/A
49th 0,066 0,042 0,057 0,046 0.029 0,040 Três Fase N/A
50rh 0,005 0,018 0,016 0,003 0,013 0,011 Três Fase N/A

Potência de saída 30%
Watls 20,232 20,184 20,429
Vrms 802.89 802.46 798,82
Arms 43.860 43.637 44,027

Frequência 60,00
THD (30% potência de saída) 0,360 0,318 0,354

Harmônicos Corrente (A) % dê Fundamental Fase
Harmônica
Limites de Corrente

1st 43,856 43.634 44 023 30.385 30,230 30.500 Três Fase
2nd 0]92 0,213 0.287 0.1 33 0.147 0.199 Três Fase 1

3rd 0 188 0,062 0,154 0 130 0.043 0,1 07 Três Fase 4
4rh 0 034 0,043 0 025 0 024 0.030 0.0'17 Três Fase 1

0,079 0 106 0 148 0,055 0 073 0,'l 02 Três Fase 4
6th 0,070 0 078 0,017 0.049 0.054 0 012 Três Fase 1

7th 0 141 0,076 0 142 0 097 0 053 0 099 Três Fase 4
0,053 0,030 0 037 0.020 0,031 Três Fase 1

9rh 0,027 0 052 0,060 0,018 0 036 Três Fase 4
'lorh 0 041 0 047 0,029 0.028 0.032 0 020 Írês Fase 0,5
11lh 0 190 0,1 36 0,124 0 132 0 094 0.086 Três Fase 2
'l2ih 0,095 0,109 0 020 0,066 0,076 0.014 Três Fase 0 5
't 3th 0,037 0 041 0,031 0.026 0 028 0 022 Três Fase 2
14lh 0 058 0,089 0 053 0 040 0 062 0,037 Três Fasê 0 5
1 5lh 0,067 0,07 4 0 023 0.047 0.051 0,01 6 Três Fase 2
1 6th 0,038 0 068 0,043 0.026 0.o47 0 030 Três Fase 0.5
17lh 0 081 0,059 0.099 0 056 0 041 0,068 Três Fase 1,5
18lh 0 064 0,078 0 o22 0 044 0.054 0,015 Três Fase 0 5
1gth 0,1 37 0,093 0 088 0.095 0.065 0,061 Três Fase '1 ,5

0,047 0,044 0 o44 0.032 0,031 0.030 Três Fase 0.5
21rh 0,033 0 051 0 034 0.023 0,036 0.024 Três Fase I .:)

0,032 0 064 0 037 0,022 0.044 0.026 TÍês Fase 0.5
23th 0,1 4'1 0 130 0,'t55 0,098 0.090 0.107 Três Fase 0,6
24th 0 046 0 052 0,021 0 032 0 036 0 014 Três Fase 0,5
25th 0 134 0,069 0,'1 '13 0 093 0 048 0.078 Três Fase 0 6
26lh 0 026 0,025 0,039 0 018 0.018 0.027 Três Fase 0,5
27th 0,026 0,042 0 017 0 018 0.029 0.012 Três Fase 0,6
28rh 0 043 0,067 0,024 0 030 0 046 0,0'17 Três Fase 0,5
29lh 0 060 0,047 0,064 0 041 0 032 0.044 Três Fase 0,6
30rh 0 027 0,031 0,015 0 021 0,01 0 Três Fase 0,5
31th 0 058 0,037 0,026 0 040 0 026 0,0'18 Três Fase 0.6
32th 0 022 0,016 0,021 0 011 0 0'1 5 Três Fase 0,5
33th 0 035 0,03'1 0,01 4 0.o24 0,021 0,01 0 Três Fase 0.6
34th 0,014 0 020 0,011 0,010 0.01 4 0.008 Três Fase N/A
35th 0,031 0 057 0,048 0,0 0.040 0.033 Três Fase N/A
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36th 0,009 0,008 0,007 0,006 0.00ô 0,005 Três Fase N/A
37th 0,078 0,063 0,057 0,054 0.043 0.040 Três Fase N/A
38rh 0,01 5 0,011 0,016 0,010 0,007 0,011 N/A
39rh 0,026 0.024 0,035 0,01 8 0.017 0,024 Três Fase
401h 0,003 0,004 0,01 0 0.002 0,002 0.007 Três Fase N/A
41th 0,042 0,049 0,026 0,029 0.034 0,0'18 Três Fase N/A
42th 0,019 0,013 0,014 0,013 0.009 0,010 Três Fase N/A
43rh 0,034 0,030 0,015 0,023 0.021 0,01 1 Três Fase N/A
44th 0,010 0,01 4 0,010 0,007 0,010 0.007 Três Fase N/A
45th 0,009 0,031 0,050 0,006 0,021 0,035 Três Fase N/A
46rh 0,008 0,01 4 0,014 0.006 0,01 0 0.009 Três Fase NiA
47th 0,055 0,050 0,042 0.038 0.03s 0.029 Três Fase
48th 0,021 0,026 0,014 0.014 0,018 0,010 Três Fase NiA
49th 0,057 0,014 0,059 0,039 0.009 0.04'1 Três Fase N/A
50th 0,008 0,019 0,015 0,006 0.013 0.011 Três Fase N/A
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Polência de saída 50%
Watts 33,659 33.591 33.908
Vrms 802,99 802,63 798,99
Arms 72,951 72,606 73,057

Frequência 60,00
THO (50% potência de saída) 0,475 0.435 0,417

Harmônicos Corrente (A) % de Fundamenlal Fase
Harmônica
Limites de Corrente

'l st 72,947 72,603 tó 054 50.539 50 301 50 613 Três Fase
0,300 0 221 0.268 0,208 0 0.186 Três Fase 1

3rd 0 tbJ 0,093 0 '164 0 0.064 0 114 Três Fase 4
4rh 0 108 0,1 15 0,075 0.080 0 01 1 Três Fase 1

5rh o,220 0,186 0 330 U, IJJ 0 129 0,229 Três Fase 4
0,127 0 148 0,042 0,088 0 103 0,029 Três Fase 1

7th 0,229 0 203 0,074 0 159 0.141 0,051 Três Fase 4
8th 0 093 0,078 0.039 0 064 0.054 o.027 Três Fâse 1

9rh 0,01 I 0,029 0 029 0,013 0 o20 0,020 Três Fasê 4
1olh 0,026 0 020 0,034 0 018 0.014 0.024 Três Fase 0.5
1'tth 0 189 0,1 98 0 '164 0.131 0.137 0 113 Três Fase 2
12th 0 105 0,1 60 0 056 0,073 0,111 0 039 Três Fase
13th 0,21 3 0 123 0.170 0 147 0 085 0.118 Três Fase 2
14th 0 042 0,070 0.055 0 029 0.048 0 038 Três Fase 0.5
1sth 0 031 0,051 0,037 0,022 0,035 0 025 Três Fase 2
16rh 0 031 0,070 0 050 0.022 0.048 0 035 Três Fase 0 5
17th 0,160 0 134 0.098 0,111 0 093 Três Fase
18lh 0 094 0,137 0 058 0,065 0 095 0 040 Três Fase
1 grh 0 155 0,082 0 098 0.107 0.057 0 068 Três Fase
20rh 0 025 0,031 0,017 0 022 0 032 Três Fâse
2'1lh 0,059 0,038 0 037 0,04't 0 026 0 025 Três Fase 1

22th 0,046 0,081 0 038 0.032 0,056 0,026 Três Fase 0.5
23lh 0,086 0 092 0 100 0.060 0 064 0 069 Três Fase
24th 0 052 o,074 0.036 0,052 0 022 Três Fase 0,5
25rh 0,'1 04 0.062 0 051 o.07? 0.043 0 035 Três Fase 0.6
26th 0,033 0,024 0.040 0,023 0,01 7 0 027 Três Fase 0.5
27th 0,036 0,03s 0.0250 029 0,025 0.020 Três Fase 0.6
28th 0,046 0,068 0,032 0,047 0 013 Três Fase 0.5
29lh 0,021 0,038 0 043 0,01 5 0,02 0,030 Três Fase 0.6
30th 0,01 9 0,027 0 024 0,01 3 0,01 0,016 Três Fase 0.5
31th 0,080 0,067 0 035 0,056 0,04 0,024 Três Fase 0 6
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0,016

6rh

0.5
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0.5

0.047 0.5

0.6
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0.019



I
Relatório No.: PVBR200

No. 96, Guantai Road (Houjie ection),
Houjiê Town, Dongguan Cily. G ngdong

Province, 523942, People s Repu

Tel: +86 769 8998 2098
Fax: +86 769 8599 1080

Email: cusiomerseMce do.i. ,rL.,r i.,: "
TRF No. ABNT N8R16149 VER.2

rls.,-u§IL

E.t

32rh 0,034 0,021 0,027 0,024 0,0'1 5 0,019 Três Fase 0.5
33rh 0,026 0,037 0,034 0.018 0,026 0,023 Três Fase 0,6
34rh 0,01 6 0,032 0,0'12 0,011 0,022 0,009 Três Fase N/A
35th 0,025 0,053 0,041 0,017 0,037 0,029 Três Fase N/A
361h 0,008 0,013 0,015 0,005 0,009 0,01 0 Três Fase N/A
37lh 0,075 0,069 0,043 0,052 0.048 0.030 N/A
38th 0,028 0,017 0,015 0,0'19 0,01 2 0.0'10 N/A

0,032 0,035 0,040 0,022 0,024 0,028 Três Fase N/A
401h 0,006 0,013 0,007 0,004 0,009 0,005 Três Fase
41lh 0,055 0,075 0,052 0.038 0.052 0,036 Três Fase N/A
42th 0,019 0,020 0,021 0.0'13 0.0'14 0,0'1s Três Fase N/A
43th 0,073 0,068 0,040 0,051 0,047 0,027 Três Fase N/A
441ú 0,019 0,018 0,013 0,01 3 0,013 0,009 Três Fasê N/A
45th 0,015 0,039 0,064 0,01 1 0,027 0,044 Três Fase N/A

0,006 0,011 0.014 0.004 0,00 7 0,010 Três Fase N/A
47th 0,064 0,077 0,064 0.045 0.054 0.044 Três Fase N/A

0,030 0,034 0,01 I 0,021 0.024 0,013 Três Fase
49th 0,047 0,055 0,0'1 2 0,032 0,038 0,008 N/A
50th 0,015 0,023 0,01 5 0,010 0.01 6 0,010 Três Fase N/A

Potência dê saída 75ol"

Watts 50,347 50,337 50,677
Vrms 803,15 802,89 799.22
Arms 109.085 108,774 109.154

Frequência 60,00

THD (75ôl. potência de saída) 0,640 0,567 0,500
Harmônicos Corrente (A) % de Fundamenlal Fasê Limites de Correnle

Harmônica (o/.)
1st 1 09,081 108,772 109,1 52 75,574 75,359 75,623 Três Fase

0,352 0,263 0,248 0,244 0,182 o,172 Três Fase 1

3rd 0,253 0,114 0,'1 16 0,175 0,079 0,081 Três Fase 4
0,'1 76 0,192 0,032 0,122 0, 133 o,o22 Três Fase 1

0,339 0,334 0,262 0,235 0,231 0,1 82 Três Fase 4
6th 0,123 0,136 0,027 0,086 0,095 0,01 I Três Fase 1

7th 0,256 0,240 0,122 0,177 0,1 66 0,084 Três Fase 4
8th 0,11'1 0,051 0,069 0,077 0,036 0,048 Três Fase 1

9th 0,133 0,039 0,139 0,092 0,027 0,096 Três Fase 4
1 oth 0,073 0,052 0,035 0,051 0,036 0,025 Três Fase 0,5
1 1th 0,195 0,212 0,227 0,135 0,147 0,157 Três Fase 2
't 2th 0,1 15 0,160 0,047 0,080 0,111 0,033 Três Fase 0,5
13th 0,239 0,178 0,280 0,165 0.123 0,'1 94 Três Fase 2
'l4th 0,058 0,056 0,087 0,040 0,039 0,060 Três Fase 0,5
1 sth 0,055 0,078 0,037 0,038 0.054 0,026 Três Fase 2
1 6th 0,034 0,022 0,047 0,024 0,015 0,033 Três Fase 0,5
17th 0,195 0,150 0,126 0,135 0,104 0,087 Três Fase 1,5
18th 0,134 0,167 0,036 0,093 0,115 0,025 Três Fase 0,5
1 gth 0,238 0,1 91 0,187 0.165 0,1 33 0,1 29 Três Fase 1,5
20th 0,053 0,048 0,099 0,037 0,033 0,069 Três Fase 0,5
21 rh 0,050 0,048 0,055 0,03s 0,033 0,038 Três Fase 't ,5
22rh 0,028 0,077 0,057 0,019 0,054 0,039 Três Fase 0,5
23th 0,131 0,1 '14 0't24 0,091 0,079 0,086 Três Fase 0,6
24th 0,061 0,078 0,026 o,042 0,054 0,0'18 Três Fase 0,5
25rh 0,208 0,147 0,1 51 o,144 0,'102 0,105 Três Fase 0.6
26th 0,047 0,031 0,076 0,033 0,021 0,053 Três Fase 0,5
27Ih 0,041 o,042 0,036 0,029 0,p29 0,025 Três Fase 0,6

Page 24 oÍ
ol China

00143

\.(---.--\ \-\--
Bureau Verilâs Shênzhen Co., Ltd.
Dongguan Branch

Três Fase
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39th

N/A

46rh

48th N/A
Três Fase

2nd

4th
5th
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28th 0,029 0,061 0,034 0,020 0,042 0,024 Três Fase 0,5
29th 0,080 0,089 0,098 0.056 0,062 0,068 Três Fase 0,6

0,030 0,041 0,022 0,021 0,028 0,01 5 Três Fase 0,5
31rh 0,'163 0,121 0,109 0,'1 '13 0,084 0,076 0,6
32th 0,032 0,023 0,051 0,022 0,01 6 0,035 Três Fase 0,5
33th 0,033 0,052 0,044 0,023 0,036 0,030 Três Fase 0,6
34rh 0,01 '1 0,028 0,025 0,008 0,019 0,018 Três Fase N/A
35th 0,069 0,085 0.091 0,048 0,059 0,063 Três Fase N/A
36th 0,0'14 0,023 0,015 0,009 0,016 0,010 Três Fase N/A
37th 0,'137 0,115 0,084 0,095 0,080 0.058 Três Fase N/A
38th 0,021 0,007 0,027 0,015 0,005 0,019 Três Fase N/A
39rh 0,034 0,048 0,046 0.024 0,033 0,032 Três Fase N/A
40rh 0,013 0,015 0,006 0,009 0,010 0,004 Três Fase N/A
41th 0.083 0,095 0,091 0,058 0.066 0,063 Três Fase N/A

0,010 0,020 0,024 0,007 0,014 0,017 Três Fase N/A
43th 0,117 0,11 1 0,067 0,081 0,o77 0,046 Três Fase N/A
44th 0.017 0,01ô 0,014 0,012 0.01 1 0,010 Três Fase N/A
45th 0,032 0,049 0,062 0,022 0,034 0,043 Três Fase N/A
46th 0,014 0.020 0,008 0,010 0,014 0,006 Três Fase N/A
47th 0,088 0,103 0,106 0,061 0,071 0,073 Três Fase N/A
48th 0,0'18 0.033 0,023 0,012 0,023 0,016 Três Fase N/A
49th 0,090 0,109 0,032 0,063 0,075 0,022 Três Fase N/A
50th 0,019 0,027 0,014 0,013 0,019 0,010 Três Fase N/A

Sr
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N

Potência de saída 100%
Watts 66,804 66,855 67.1 09
Vrms 803.35 803,20 799,46
Arms '144,691 144.425 144.506

Frequência 60,00
THD (100% potência de saida) 0.703 0.620 0.602

Harmônicos Corrênte (A) % de Fundamental Fase

"/"

Limites de
Correntê
Harmônicâ

1st 144 688 144.423 144.505 100 243 í 00.059 't00.1 16 Três Fase
2nd 0,1 89 0 276 0 211 0,131 0 191 0,146 Três Fase 1

3rd 0,306 0,1 30 0 122 0,212 0.090 0 085 Três Fase 4
4rh 0,092 0,'1 80 0.090 0 063 0.125 0.062 Três Fâse 1

5rh 0 JIr) 0,317 0.280 0,219 o,220 0.194 Três Fase 4
6th 0.030 0.044 0.028 0,021 0 031 0.020 Três Fase 1

7th 0,1 21 0.193 0 '143 0,084 0,'1 33 0,099 Três Fase 4
8th 0,017 0,065 0 075 0,0't 2 0,045 0.052 Três Fase 1

9th 0,065 0,067 0 074 0,045 0.046 0,051 Três Fase 4
1oth 0.020 0.112 0 096 0,014 0.o77 0.066 Três Fasê 0,5
1 1th 0,342 0 217 0 248 o,237 0,150 o,172 Três Fase 2
1 2th 0,041 0.033 0 046 0,029 0.023 0 032 Três Fase 0,5
13rh 0 0,270 0,322 0 68 0,187 0 Três Fase 2
14th 0 07'l 0 091 0.1 00 0.049 0.063 0.069 Três Fase 0.5
15th 0 028 0.140 0.1 53 0 019 0.097 0 106 Três Fase
16th 0 022 0,1 08 0.120 0 015 0.075 0 083 Três Fase 0.5'17rh 0.238 0.152 0.172 0,165 0.1 05 0.119 Três Fase 1 5
18th 0 109 0,076 0.040 0,076 0.052 0 027 Três Fase 0 5
1gth 0 358 0.253 0 248 0.175 0 157 Três Fase 1 5
20th 0 031 0,079

0.226
0.106 0 022 0,055 0,o74 Três Fase 0.5

21 th 0.033 0.091 0.054 0,023 0 063 0,037 Três Fase 1.5
22th 0,0'15 0 127 0 i29 0 088 0 089 Três Fase 0 5

0 0143
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23rh 0.169 0,1 00 0,143 0 117 0 069 0,099 Três Fase 0.6
24lh 0,071 0.063 0.017 0,049 0 044 0 0'12 Três Fase 0.5
25th 0 302 0 211 0.216 0,209 0,146
26th 0.0?4 0,051 0.075 0,017 0,035 0.052 Três Fase 0.5
27lh 0,039 0.078 0,023 0.027 0.054 0 016 Três Fase 0,6
28rh 0.014 0.099 0 093 0,009 0.068 0.064 Três Fase 0
29th 0.125 0. '1 02 0.125 0 087 0,07'r 0.087 Três Fase 0 6
30th 0 034 0 039 0.020 0,024 0 027 0,014 Três Fase 0,5
31 th 0.208 0.1 53 0 155 0,144 0.1 06 0 107 Três Fase 0,ô
32th 0 015 0,033 0.049 0 010 0,023 0.034 0,5
33th 0.037 0 045 0,0'1 4 0,026 0 031 0.009 Três Fase 0 6
34th 0,01 4 0.054 0 064 0,010 0.037 0.044 Três Fase N/A
35rh 0 117 0,'105 0.128 0,073 0 088 Três Fase N/A
36th 0.019 0 017 0.01 5 0 013 0.0'12 0.0'1 'l Tíês Fase N/A
37rh 0,1 63 0,145 0 140 0,113 0 101 0,097 Três Fâsê N/A
38th 0 008 0 024 0.034 0 005 0,017 0 024 Três Fase N/A
39th 0,037 0 033 0,01 6 0 026 0,023 0 011 Trôs Fase
40th 0 018 0.024 0 038 0,012 0 017 0,026 Três Fase N/A
4't th 0 128 0,'120 0 tóz 0,088 0 083 0.091 Três Fase N/A
42th 0.014 0 014 0.019 0 010 0.009 0 013 Três Fase N/A
43th 0 146 0,'1 45 0.132 0.1 01 0 101 0.091 Três Fase N/A
44th 0 004 0 025 0.030 0,003 0,01 8 0,021 Três Fase N/A

0,035 0 033 0.038 0 024 0.023 0 026 Três Fase NiA
46rh 0,023 0.006 0 022 0,01 6 0 004 0 0'1 5 Três Fase N/A
47th 0 134 0.132 0 146 0,093 0 092 0.1 01 N/A
48rh 0,01 7 0 025 0 022 0 012 0.017 0 015 Três Fase N/A
49rh 0 088 0. 144 0 101 0,061 0 100 0 070 Três Fase N/A
50rh 0.009 0.028 0,006 0 023 0,020 N/A

A distorção harmônica total atual deve ser inle rior a 5/., a potência nominal do inversor. Cada harmônico
individual deve ser limitado aos valores mostrados na Tabela'1 da ABNT NBR 16.149. Os
nessas bandas devem estar abaixo de 25% dos limites inferiores dos harm

harmônicos pares
s indicados.onrcos rm

Nota:

Burêau Vêritas Shênzhên Co., Lld
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0,150 Três Fase 0.6

Três Fase

0,081

N/A

45rh

Três Fase

0.033 Três Fase
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SUN2OOO-21 5KTL-H3
Potência de saída t0%

Watts(Kw) 6,797 6.767 6.777
Vrms(V) 798.52 798,99 798.38
Arms(A) 14,778 14,703 14,738

Frequência(Hz) 60,00
THD (10% potência de saida) 0,516 0,51 3 0,524

Harmônicos Corrente (A) % de Fundamental Fase
Harmônica
Limites de Correntê

1st 14,721 14.644 14,678 10,1 99 't 0,146 1 0.1 69 Três Fase
2nd 0,263 0,222 0,314 0, 182 0,154 0.21 8 Três Fase 1

3Íd 0,032 0,166 0 072 0,022 0 115 0.050 Três Fase 4
4th 0,064 0,133 0,094 0,044 0,092 0,065 Três Fase 1

5th 0,370 0,370 0,356 0,256 0,256 0 246 Três Fase 4
6th 0,090 0,075 0,035 0.062 0 052 0,024 Três Fase 1

7th 0,'187 0,1 88 0,094 0.1 31 Três Fase 4
8th 0,069 o,044 0,o47 0.030 0,032 Três Fâse 1

9rh 0 096 0,030 0 lrE 0,067 0.021 0 087 Três Fãse 4
1orh 0.03 5 0,042 0,022 0.024 0.029 0 015 Três Fase 0 5

0,372 0,365 0.258 0 268 0,253 Três Fase 2
0,Q27 0 o44 0.023 0.019 0.030 0.01 6 Três Fase 0.5

13rh 0 213 0,1 88 0,213 0,'t47 0.130 0.147 Três Fase 2
14rh 0 038 0,017 0 026 0,026 0.012 0 018 Três Fâsê 0,5
15th 0,034 0 020 0 024 0.023 0.014 0 016 Três Fase 2
16th 0 009 0,009 0,005 0 006 0 006 0,003 Três Fase 0 5
17th 0,053 0,042 0 040 0.037 0.029 0 028 Três Fase t,5
18rh 0 013 0,0'1 1 0,009 0 005 0 007 Três Fase 0,5
19th 0 030 0,026 0 013 0 020 0.01 I 0.009 Três Fase 1 5
20rh 0,010 0,011 0,007 0,008 0,009 Três Fase 0,5

0,02'1 0 036 0,052 0,01 4 0.025 0 036 Três Fase 1,5
22th 0,005 0 007 0,00 5 0,003 0 005 0,003 Três Fase 0.5
23rh 0 054 0 057 0,051 0 039 0,036 Três Fase 0 6
24th 0,005 0,006 0,003 0 003 0,004 0.002 Três Fase 0 5
25th 0 032 0,020 0 027 0,022 0.01 4 0.018 Três Fase 0,6
26th 0,003 0,005 0 007 0,002 0.003 0,005 Três Fase 0,5
27tí, 0 033 0 037 0.03 6 0.023 0 026 0,025 Três Fase 0.6
28rh 0 006 0,002 0,004 0,002 0,003 0 5
29rh 0,013 0,009 0 012 0.009 0.006 0.009 Três Fase 0.6
3 0lh 0,008 0,002 0.005 0 003 0,002 Três Fase 0,5
3'1 th 0,01 4 0 0't 9 0,014 0.010 0 013 0 010 Três Fase 0 6
32th 0 003 0,007 0,003 0.005 0,002 Três Fase 0 5
33rh 0 072 0,077 0 077 0,050 0,054 0 053 Três Fasê 0.6
34lh 0,004 0,004 0 004 0.003 0.002 0 003 Três Fase N/A
35th 0,006 0 006 0 004 0.004 0 004 0 003 Três Fasê N/A
36th 0,005 0.005 0 004 0.003 0.003 0.003 Três Fase N/A
37th 0,017 0 005 0 009 0,012 0.003 0,006 Três Fase N/A
38rh 0,006 0 008 0,005 0,004 0 005 Três Fase N/A
39rh 0,187 0,1 89 0 184 0,130 0.1 31 0.128 Três Fase N/A
40th 0,010 0,012 0,01 1 0,007 0.008 0.008 Três Fase N/A
41th 0 047 0,039 0.068 0.032 0.027 0.047 Írês Fase N/A
42th 0 030 0,029 0,027 0.020 0.019 Três Fase N/A
43th 0,059 0,068 0 045

0 021
0.041 0.047 0,031 Três Fase N/A

44th 0,01 2 0,01 3 0 013 0 008 0,009 0,009 Três Fase N/A
45lh 0,200 0,202 0 194 0.138 0,1 40 0.1 35 Três Fase NiA

0,01 1 0,01 0.008 0,01 0 0,008 Três Fase N/A

Buíeau Vêritas Shenzhen Co., Ltd
Dongguan Branch
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0,135 0.130
0.048

11lh 0,388
12rh

0.007

0,013
21th

0,037

0,004 Três Fase

0,004

0.002

0,003

46th
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47th 0,022 0,029 0,033 0,0'15 0.020 0,023 Três Fase N/A
48th 0,014 0,012 0.0'1 1 0.01 0 0.008 0,007 Três Fase N/A
49th 0,029 0,009 0,008 0,020 0,006 0,005 Três Fase N/A
50th 0,006 0,005 0,005 0,004 0,003 0.004 N/A

Potência de sa,ída 20 /o

Watts 13,557 13,506 13,540
Vrms 798,'17 798,60
Arms 29.319 ?9,415

Frequência 60,00
THD (20% potância de saída) 0.382 0,406 0,405

Harmônicos Corrente (A) % de Fundamental Fase
Harmônica ./.
Limites de Corrente

'1 st 29,443 29,315 29.413 20,399 20,310 20 378 Três Fasê
2nd 0,207 0,162 0,262 0,143 0,112 0,182 Três Fase 1

3rd 0,021 0,1 84 0 055 0.014 0.128 0 038 Três Fase
4rh 0,066 0 0,081 0.046 0 095 0 56 Três Fase l
5th 0,1 55 o.172 0,144 0,107 0 119 0,'100 Três Fase 4
6th 0,087 0,03'l 0 096 0,061 0,021 0,066 Três Fase 1

7th 0, 143 0 148 0,'149 0,099 0.103 0.103 Três Fase 4
8th 0,096 0,06't 0,064 0,067 0 042 0.044 Três Fase 1

9th 0 047 0,089 0,105 0 033 0 062 0.072 Três Fase 4
10rh 0,039 0,108 0 096 0 027 0.075 0.067 Três Fase 0,5

0,137 0
-t57

0 127 0.095 0.109 0.088 Três Fase 2
12th 0,086 0 039 0,094 0.059 0 027 0 065 Três Fase 0 5
13rh 0 085 0,105 0 116 0 059 0 072 0,080 Três Fase 2
14th 0,064 0,014 0 054 0.044 0.010 0.037 Três Fase 0 5
15th 0 026 0 036 0,087 0.018 0 025 0 060 Três Fase 2
16lh 0 024 0,036 0,034 0.016 0 025 0 023 Três Fase 0,5
17lh 0,1 37 0,1 4'r 0 1't 4 0 095 0.098 0,0 79 Três Fase 1,5
18lh 0,025 0 016 0,042 0,017 0.011 0.029 Três Fase 0 5
1grh 0 071 0,076 0.082 0.049 0 053 0 057 Três Fasê 1,5
20lh 0,01 4 0,005 0 017 0 010 0 003 0,0'1 2 Três Fase 0,5
21 th 0,046 0,023 0 041 0 032 0,016 0.028 Três Fase 1,5
22th 0,01 1 0 007 0 0't 6 0,008 0,005 0,01 1 Três Fase 0 5
23lh 0 015 0,025 0,022 0.010 0 018 0 015 Três Fase 0 6
241h 0,006 0,009 0 009 004 0,006 0,006 Três Fase 0.5
25rh 0,030 0 011 0 019 0,021 0,008 0,013 Três Fasê 0.6
26th 0,006 0 004 0,004 0,004 0.003 0 003 Três Fase 0.5
27th 0,038 0 050 0,044 o,027 0,034 0 030 Três Fase 0 6
28th 0 006 0 009 0,01s 0.004 0 006 0 010 Três Fase 0.5
29rh 0 015 0,018 0,018 0,011 0 013 0 412 Três Fase 0,6
30rh 0 005 0,007 0.005 0 004 0 005 0.003 Três Fase 0.5
31lh 0 025 0,015 0 015 0 017 010 0.010 Três Fase 0.6
32rh 0,010 0,008 0 005 0 007 Três Fâsê 0.5
33th 0,072 0,078 0 073 0 050 Três Fase 0.6
34rh 0,0'13 0 015 0 015 0,009 0,011 0,011 Três Fase N/A
35th 0,008 0,009 0 008 0 006 0,006 0.006 Três Fase N/A
36th 0,004 0,006 0,0030 007 0,004 0,005 Três Fase NiA
37th 0,018 0,023 0 017 0,01 2 0.01 6 0,012 Três Fase N/A
38rh 0,025 0,027 0 027 0,0'17 0.019 0,019 Três Fase N/A
39rh 0,209 0,203 0 0,145 0,141 0,134 Três Fase N/A
40rh 0,050 0,051 0,056 0 035 0 035 0,039 Três Fase N/A
41lh 0,070 0,064 0,078 0.048 0 044 0 054 Três Fase N/A
42th 0 019 0,02 0,028 0,013 0,01 I 0,01 I Três Fase N/A

Buíeau Veritas Shenzhen Co., Lld
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43th 0,060 0,053 0,044 0.042 0,037 0,030 Três Fase N/A
44th 0,029 0,031 0,030 0,020 0,02'1 0,021 Três Fase N/A
45rh 0.23I 0.234 0,2?? 0.1 66 0,162 0,154 Três Fase N/A
46rh 0,039 0,041 0,045 o,027 0.029 0,03'1 Três Fase
47|h 0,008 0,006 0,016 0.005 0,004 0,011 Três Fase N/A
48th 0,013 0,015 0,014 0,009 0,011 0.0'10 Três Fase N/A
49th 0,025 0,025 0,009 0,01 7 0,017 0,006 Três Fase N/A
50lh 0,024 0,029 0,026 0.017 0.020 0.018 Três Fase N/A

Potência de saída 30%
Watts 20,311 20.248 20.305
Vrms 797 .31 797 .68 797 .07
Arms 44.167 44,007 44,1A4

Freq uên cia 60,00
THD (30% potência de saída) 0,390 0.395 0.379

Harmônicos Corrente (A) % dê Fundamental Fase Limites de Corrente
Harmônica

1st 44,304 44 148 44.305 30.695 30.587 30 695 Três Fase
2nd 0,218 0 161 0,245 0,151 0,112 0.169 Três Fase 1

3rd 0 076 0.21 I 0 097 0.053 0 151 0.067 Três Fase 4
4th 0,118 0 157 0.044 0 082 0,109 0 030 Três Fase 1

0 059 0,064 0,031 0.041 0.045 0.021 Três Fase 4
6th 0 128 0,051 0 107 0.089 0 035 0.074 Três Fase 1

7th 0 106 0 036 0 108 0,073 0 025 0,075 Três Fase 4
8lh 0,1 16 0 108 0,042 0 080 0,075 0 029 Três Fase ,1

9rh 0 098 0,1 15 0 063 0,068 0 080 0 044 Três Fase 4
1 oth 0 074 0,076 0 103 0,051 0 053 0,071 Três Fase 0,5
'11rh 0,1 64 0 193 0 179 0 114 0 134 0,124 Três Fase 2
12th 0,1 00 0,039 0,079 069 0,027 0 054 Três Fase 0 5
13rh 0 022 0,0ô0 0 053 0.015 0.Q42 0 037 Três Fase 2
14lh 0,059 0,021 0 048 0,041 0 015 0,033 Três Fase 0.5
15th 0,037 0 037 0,049 0 026 0,025 0,034 Três Fase 2

0 045 0,035 0 032 0,031 0.024 0 022 Três Fase 0.5
17rh 0 033 0,037 0 023 0,023 0 025 0,01 6 Três Fase
18th 0,044 0,007 0,052 0.031 0 005 0.036 Três Fase 0,5
1grh 0,043 0 040 0,060 0 030 0.028 0 041 Três Fase 1 5
20th 0 025 0,019 0 025 0,01 I 0,013 0 018 Três Fase 0.5
21th 0 041 0,030 0 047 0,028 0 021 0.033 Três Fase 1.5
22th 0,019 0 020 0,014 0,01 3 0,014 0.009 Três Fase 0 5
23th 0,046 0 035 0,029 0,032 0.02 5 0.020 Três Fase 0 6
24th 0,017 0 006 0,02'1 0 012 0,004 0 014 Três Fase 0 5
25lh 0,033 0 042 0,044 0 023 0.029 0 031 Três Fase 0 6
26lh 0 010 0,013 0,01 5 0 007 0,009 0 0't 0 Três Fase 0 5
27th 0 054 0,050 0 053 0,038 0 035 0 037 Três Fase 0,6
28rh 0 010 0,01'1 0 010 0.007 0 008 0 007 Três Fase 0.5
29lh 0 029 0,022 0 020 0 020 0,015 0 014 Três Fase 0 6
30rh 0,009 0,006 0 005 0 006 0.004 0 003 Três Fase 0.5
31rh 0,018 0 024 0,01 I 0 013 0 016 0.013 Três Fase 0,6
32th 0,007 0 015 0,016 0 005 0,010 0,01 1 Três Fase 0 5
33th 0,077 0 077 0,072 0,053 0.053 0.050 Três Fase 0,6
34rh 0,01 3 0,010 0,01 4 0 009 0,007 0,01 0 Três Fase N/A
3 5lh 0,006 0,005 0,006 0 004 0.004 0 004 TÍês Fase N/A
3 6rh 0 004 0,006 0,004 0 002 0,004 0,003 Três Fase N/A
37lh 0 037 0,024 0 013 0,025 0.0'17 0.009 TÍês Fase N/A
38lh 0,026 0,034 0 0 018 0,024 Três Fase N/A

Provin

d

6 Frs.,I]lL

r

N/A

5th

0

16rh
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39th 0,208 0,215 0,197 0,144 0.1 49 0.136 Três Fase NiA
40th 0,046 0,047 0,049 0,032 0,033 0.034 Três Fase N/A
41rh 0,069 0,069 0,090 0.048 0,048 0.062 Três Fase4n 0,017 0,027 0,021 0.012 0,019 0,014 Três Fase N/A
43th 0,052 0,031 0,053 0,036 0.021 0,037 Três Fase N/A
44rh 0,049 0,051 0,05'1 0,034 0,03ô 0,035 Três Fase N/A
45rh 0,250 0,248 0,?40 0,173 0,172 0.1 66 Três Fase N/A
46lh 0,051 0,050 0,050 0.036 0.034 0.034 Três Fase N/A

0,005 0,008 0,010 0,004 0,006 0,007 Três Fase N/A
48th 0,01 1 0,013 0,01 1 0,008 0,009 0,007 Três Fase N/A
49lh 0,029 0,028 0,014 0.020 0,020 0,010 Três Fase N/A
50lh 0,034 0,033 0,036 0,024 0,023 0,025 Três Fase N/A

Polência de saida 50o/o

Watts 33,756 33,710 33,754
Vrms 793.54 793,97 793,42
Arms 73.587

Frequência 60,00
THD (50% potência de saída) 0,441 0.439 0,433

Harmônicos Correntê (A) % de Fundamental Fase
Harmônica
Limites de Corrente

1st /é 727 73,586 73 734 51,080 50 982 51,085 Três Fase
2nd 0.255 0,194 0 0,177 0 134 0.168 Três Fase 1

3rd 0,106 0 211 0,126 0 073 0 146 0,087 Três Fase 4
4lh 0,'1 17 0 2'1 6 0.108 0 081 0.150 0 075 Três Fase 1

5lh 0 144 0,103 0 179 0 100 0 072 0 124 Três Fase 4
6rh 0,170 0 096 0 177 0.1 17 0 066 0,1 23 Três Fase 1

7rh 0 102 0 086 0,07'1 0 071 0,060 0,049 Três Fase 4
81h 0 132 0,127 0 111 0.091 0.088 0 077 Três Fase 1

9th 0,077 0 069 0 046 0.0 54 0 048 0,032 Três Fase 4
1olh 0,061 0 049 0,048 0,042 0 034 0,033 Três Fase 0,5
11rh 0 254 0,254 0,242 0 176 0,176 0,168 Três Fase 2
12th 0 107 0,043 0 0,074 0,030 0 069 Três Fase 0 5
'131h 4.144 0 174 0,r 56 0,'100 0 121 0,108 TÍês Fase 2

0,055 0,029 0,040 0 038 0,020 0.028 Três Fase 0.5
15rh 0 058 0,014 0 047 0 040 0,01 0 0 033 Três Fase 2
16th 0 038 0,027 0 022 0 026 0,019 0 015 Três Fase 0 5
17th 0,088 0,098 0 088 0,061 0 068 0,061 Três Fase 1.5
18th 0,045 0 005 0,053 0,031 0,003 0,037 Três Fase 0.5
'1gth 0,046 0 064 0,061 0,032 0,04s 0 042 Três Fase '1 .5
20rh 0 027 0,021 0 021 0 019 0,015 0 014 Três Fase 0 5
21th 0 049 0,011 0 045 0 034 0,008 0 03't Três Fase 1 5
22th 0 021 0,025 0 012 0,0'1 s 0 017 0.008 Três Fase 0.5
23rh 0 034 0 039 0 041 0 o23 0 o27 0,028 Três Fase 0.6
24th 0,021 0 004 0,031 0,01 5 0 003 0.021 Três Fase 0.5
25rh 0,023 0 035 0 033 0 016 0 o25 0,023 Três Fase 0.6
26th 0.012 0 016 0 012 0,008 0 011 0,008 Três Fase 0 5
27th 0 051 0,038 0 046 0 035 0.026 0 032 Três Fase 0 6
28rh 0 012 0,021 0 010 0,008 0.01 4 0 007 Três Fase 0 5
29rh 0 021 0,015 0 014 0 015 0.01 0 0.010 Três Fase 0.6
30rh 0 017 0,002 0 017 0 012 0,002 0 012 Três Fase 0.5
3lth 0 014 0,020 0 024 0,01 0 0,014 0 016 Três Fase 0.6
32th 0,008 0,015 0 017 0,005 0,01 0 0 012 Três Fase 0,5
33th 0.074 0,066 0 068 0,051 0.046 0.047 Três Fase 0.6
34th 0 016 0,0'15 011 0 0'1 1 0.011 Três Fase N/A
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35th 0,018 0,012 0.008 0,012 0,009 0,006 Três Fase N/A
36th 0,014 0,006 0,012 0,010 0,004 0,008 Três Fase
37th 0,025 0,021 0.015 0.018 0.01 5 0,010 Três Fase N/A
38rh 0,014 0,019 0,023 0,01 0 0.0'13 0,01 6 Três Fase N/A
39th 0,166 0,171 0,1 59 0,115 0,'l 19 0.110 Três Fase N/A
40th 0,027 0,020 0.028 0.019 0.01 4 0.019 Três Fase N/A
41rh 0,01 9 0,034 0,047 0,013 0,024 0.033 Três Fase N/A
42th 0,025 0,01 3 0,014 0,018 0,009 0,010 Três Fase N/A
43th 0,0s0 0,047 0,070 0,035 0.033 0,049 Três Fase N/A
44Ih 0,032 0,034 0,030 0,022 0.o24 0.020 Três Fase N/A
45th 0,237 0,243 0,236 0.164 0,168 0,164 Três Fase N/A
46th 0,048 0,046 0.043 0.033 0.032 0.030 N/A
47th 0,035 0,029 0,019 0,025 0,020 0.013 Três Fase NiA
48th 0,008 0,013 0,0'12 0.006 0.009 0,009 Três Fase N/A
49th 0,033 0,026 0.016 0.023 0,01 I 0.01 '1 Três Fase N/A
50rh 0,01 5 0,01 9 0,017 0,01'1 0.0'1 3 0,012 Três Fase

6
ff.IIlLt,
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Potência de saída 75%
Watts 50,000 49,992 50,228

Vrms 798.25 800,60
'108.504 108,325 '1 08.679

Frequência 60,00

THD (75% potência de saída) 0,747 0.700 0,713
Harmônicos CorÍenle (A) % de Fundamental Fase Limites de Corrênte

Harmônica (%)
1st '108,499 108,320 '108.674 75,170 75,046 75,292 Três Fasê
2nd 0,395 0,269 0,363 0,274 0.1 86 0.25'1 Três Fase 1

3rd 0,214 0.027 0,1 26 0,148 0,019 0,087 Três Fase 4
4th 0,1't2 0,21 1 0,115 0,077 0,1 46 0,080 Três Fase 1

5rh 0,222 0,184 0,197 0.154 0,1 28 0,136 Três Fase 4
6th 0,053 0,080 0,050 0,037 0,056 0,034 Três Fase ,1

7th 0,106 0,119 0,040 0,073 0,083 0,028 Três Fase 4
8th 0,096 0,127 0,099 0,066 0,088 0,069 Três Fase 1

9rh 0,061 0,023 0,089 0,042 0,016 0,061 Três Fase 4
1oth 0,055 0,077 0,056 0,038 0,053 0,039 Três Fase
11th 0,359 0,381 0,372 0,249 0,264 0,258 Três Fase 2
12rh 0,112 0,123 0,020 0.077 0,085 0,014 Três Fasê 0,5
13th o,440 0.41 1 0.428 0,305 0,285 0,296 Três Fase 2
14th 0,071 0,086 0,1 28 0,049 0,060 0,089 Três Fase 0,5
15th 0,056 0,079 0,094 0,039 0,055 0,0ô5 Três Fase 2
1 6th 0,047 0,'105 0,085 0,033 0,073 0,059 Três Fasê 0,5
17th 0,329 0,337 0,333 0,228 0,234 0,231 Três Fase 1,5
18th 0.1 19 0.1 45 0,031 0,082 0,1 00 0,02'r Três Fase 0.5
1gth 0,403 0,31 '1 0,338 0.279 0,21ô 0,234 Trôs Fase '1 ,5
20th 0.023 0,081 0,097 0,016 0,056 0,068 Três Fase 0,5
21th o,022 0,059 0,066 0,015 0,041 0,046 ÍÍês Fase 1,5
22lh 0,046 0,1 't 8 0,086 0,032 0,082 0,059 Três Fase 0,5
23th 0.231 0,238 0,165 0.1 68 Três Fase 0,6
24th 0,058 0,057

o,242
0,014

0,'160 _
0,040 0,039 0,01 0 Três Fase 0,5

25th 0,262 0,202 0,216 0,182 0,140 Três Fase 0,6
26th 0,031 0,079 0,083 0,021 0.055 0.058

0.'t50
Três Fase 0,5

27th 0,047 0,056 0,60,046 0,033 0,039 0,032
28th 0,027 0.060 0,053 0,019 0,041 0,037 Três Fase 0,5
29th 0,137 0,1 51 0,095 0,1 05 0,104 Três Fase 0,6
30th 0,031 0,032

0,150
0,01 1 0,o22 0,o22 0,008 Três Fase 0,5

I
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31th 0,'162 0.1 33 0,130 0,112 0,092 0.090 Trôs Fase u.b
32th 0,020 0,049 0,056 0,01 4 0,034 0.039 Três Fase 0,5
33rh 0.04? 0,053 0,095 0,029 0,037 0,066 Três Fase 0 6
34th 0,018 0,047 0,036 0,013 0,033 0.025 N/A
35th 0,101 0,091 0,116 0,070 0,063 0,080 Três Fase N/A
36th 0,022 0,016 0,008 0,015 0,01'1 0,006 Três Fase N/A
37rh 0,119 0,109 0,080 0,082 0,075 0,05s Três Fase N/A
38th 0,013 0,033 0,040 0,009 0,023 0,027 Três Fase N/A
39th 0.048 0,060 0,089 0,033 0,042 0.062 Três Fase N/A
40th 0,012 0,027 0,021 0,008 0,019 0,015 Três Fase N/A
41th 0.081 0,072 0,093 0,056 0,050 0,064 Três Fase N/A
42tí, 0,025 0,007 0,01 1 0,018 0,005 0,007 Três Fase N/A

0,093 0,093 0,058 0,065 0,065 0,040 Três Fase N/A
44th 0,007 0.018 0,023 0,005 0,012 0,016 Três Fase N1A
45th 0,063 0,066 0,093 0,044 0,046 0,064 Três Fase
46rh 0,013 0,017 0,012 0,009 0,01 1 0,008 Três Fase N/A
47th 0,090 0,083 0,096 0,062 0,057 0.067 Três Fase N/A
48rh 0,0'15 0,017 0,01 2 0,01'l 0,012 0,008 Três Fase N/A
49th 0.036 0.061 0.048 0,025 0,042 0,033 Três Fase N/A
50th 0,006 0,006 0,013 0.004 0,004 0,009 Três Fase N/A

Potência de saída 100%

Watts 61,968 61,966 61 .949
Vrms 799,70 800,20 799.76
Arms 134.37 134,28 134,33

Frequência 60,00
THD (100o/. potência de saída) 0.526 0,433 0.506

Harmônicos Corrente (A) % dê Fundamental Fase

%

Limites de
Corrente
Harmônica

1st 138, 173 138 079 138.126 100,000 100,000 100 000 Três Fase
2nd 0.377 0.263 0,319 0,273 0.1 90 0.231 Três Fase 1

3rd 0.250 0,183 0 262 0,1 81 0.132 0,190 Três Fase 4
0.162 0 zzo 0,100 0,117 0,1 ô3 0,073 Três Fase 1

5th 0,315 0.1 82 0,341 0,228 0.1 32 0 Três Fase 4
6th 0 134 0,112 0,085 0 097 0 081 0.061 Três Fase 1

7th 0,144 0,1 l6 0,177 0 104 0 084 0.128 Três Fase 4
8th o.147 0.105 0,1 '1 0 0 106 0,076 0.080 Três Fase 1

0,094 0 129 0,099 0,068 0,094 0,072 Três Fase 4
1oth 0,036 0.045 0,024 0,026 0,033 0.017 Três Fase 0.5
11th 0,'1 82 0.'142 0,182 0,1 32 0,1 03 0 131 Três Fase 2
12th 0 052 0.038 0.048 0,038 0,028 0,035 Três Fasê 0.5
13rh 0,111 0.121 0,1 04 0,080 0.088 0.076 Três Fase 2
1 4th 0,034 0,016 0,030 0 025 0 0't2 0,022 Três Fase 0,5
15th 0.040 0.01 4 0.031 0 029 0,010 0 023 Três Fase 2
16th 0,020 0,0'17 0,005 0,01 4 0,01 2 0 004 Três Fase 0.5
1 7th 0 069 0.057 0,0s6 0 050 0,041 0 041 Três Fase 1,5
18th 0.021 0 010 0 027 0,01 5 0.007 0.01 9 Três Fase 0 5
19th 0,053 0,056 0,038 0,043 0,04'1 Três Fase l
20th 0,0'13 0,010 0.01 0 0,009 0.007 0.007 Três Fase 0 5
2'tth 0.033 0 012 0.039 0,024 0.008 0 028 Três Fase 1.5
22th 0.010 0.013 0,004 0,007 0 009 Três Fase 0.5
23th 0 032 0.034 o.027 0.023 0 025 Três Fase 0.6
24th 0.012 0 003 0,021 0,009 0,002 Três Fase 0,5
25rh 0.035 0.043 0 035 0,026 0,031

0 015
0,025 Três Fase 0 6

Bureau Verilâs Shenzhen Co.. Ltd.
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26th 0.008 0.008 0.004 0 006 0,006 0 003 Três Fase 0.527th 0.036 0 028 0 043 0,026 0.020 0,031 Três Fasê 0,628th 0 01 1 0,009 0.005 0.008 0.007 0.004 Três Fase 0 529th 0.024 0.020 0,023 0,01 7 0,01 5 0.017 Três Fase 0.630th 0,005 0.003 0 016 0 004 0.002 0 01 1 Três Fase 0,531th 0.028 0 030 0 026 0,020 0 022 0 019 Três Fase 0.632th 0 006 0 010 0,008 0,004 0.007 0,006 Três Fase 0,533th 0,053 0,047 0.056 0,038 0,034 0.041 Três Fase 0 634th 0,010 0 012 0 005 0 007 0 009 0 003 Três Fase N/A
35th 0 022 0,020 0.024 0,016 0,01 5 0 017 Três Fase N/A
36th 0.003 0,005 0.01 7 0 002 0,004 0.012 Três Fase N/A
37th 0 031 0.026 0 020 0.023 0 0'19 0 015 Três Fase
38th 0,009 0,010 0.010 0,006 0,007 0,007 Três Fase N/A
39th 0 111 0 113 0 117 0 081 0,082 0,085 Três Fase N/A
40th 0 016 0,014 0,013 0,0'11 0 010 0.010 Três Fase N/A
41th 0.01 8 0.030 0.042 0 013 0 022 0 03'l Três Fase N/A
42th 0.020 0.024 0.031 0.015 0 017 0 022 Três Fase N/A
43th 0.015 0 041 0.049 0,011 0.030 0 036 Três Fase N/A
44Ih 0 016 0 021 0 022 0 011 0,01 5 0.01 6 Três Fase N/A
45th 0.1 95 0.201 0 200 0 141 0 146 0 145 Três Fase N/A
46th 0.022 0,016 0.022 0,016 0.012 0 016 Três Fase N/A
47th 0 024 0 018 0 007 0 017 0,01 3 0,005 Três Fase N/A
48th 0,01 5 0,013 0,009 0,01 '1 0 009 0 006 Três Fase N/A
49th 0,030 0 028 0.016 0,022 0.020 0 012 Três Fase N/A
50rh 0 010 0 012 0 014 0 007 0,009 0.01 0 Três Fase N/A

Nota:

potêd sto ho a onrm totarca aturçà deveal SE nÍe1or a a cn a mn0 n dal o C hada rma nio co
n VId uad d seve e m itado aos al mores os adtr nos Ta elab a ad ABNT BRN 6 49 o hS rma no cos

nESS nba ASd eved m es al a IXba o 25de d% o S item S nÍe resto hdos mar t'lo coS m res nd Sicado
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6.4 Fator de potência

6.4.1 Fator dê potência Íixo P

SUN2OOO-21 5KTL.HO
ão de cia realiva indutiva

Potência Potência ativa Potência reativa
Var

Fator de potência
cos

Potência entrâdâ

10% 19,875 -9,722 0.8983 20,307
20% 39,860 -19,281 0,9002 40,478
30% 59.809 28.878 0.9005 60.663

99,678 -48,075 0,9007 101 .1 09
149,324 -72,178 0.9003 151,622

100% 192,236 -93,645 0,8990 196 103
Fonte de alimenta o reativa capacitiva

Potência Potência ativa Potência reativa
kVar

Fator de potência
cos

Potência entrada

10% 19,838 9.602 0,9001 20,221
20% 39,760 1 9,31 5 0,8995 40.338
30% 59,624 29,024 0.8991 60,431
50% 99,372 48.462 0.8988 100,732
75% 't 49,004 72.572 0.8990 151 ,519

'r 00% 192,287 93,191 0.8999 196,090
P F=,I

Potência Potência ativa Potência reativa
kVar

Fator de potência
cos

Potência entrada

'10% 20,382 0,326 0.9988 20,829
20% 40,625 0,367 0.9997 41 ,282
30% 60,845 0,447 0,9998 61 .743
50% 101 ,157 0.475 0.9999 102.638
75% 151 ,361 .0,466 0.9999 153,757

1 00% 200,768 0,955 0.9999 204.282

O sistema fotovoltaico deve poder Íuncionar dentro das seguintes gamas de Íator de potência quando a
potência ativa injetada na Íede Íor su peÍior a 20"/" da potência nominal do inversoÍ:

' sistemas Íotovoltaicos com potência nominal menor ou igual a 3 kW: ajuste de Íábrica Fp igual a 1, mas com
capacidade de trabalhar dentro da Íaixa capacitiva de O,9g indutiva a 0,99;
' sistemas Jotovoltaicos com potência nominal superior a 3 kW e inÍerior ou igual a 6 kW: Fp regulável de 0,9S
indutivo a 0,95 capacitivo;

Nota:

lde 0,90 indutivo a 0.90ustávetência nominal maior ue 6 kW: FPa tiva.
. sistemas íotovoltaicos com

Bureau Verilâs Shênzhen Co.. Lld.
Dongguan Bíanch
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Absorção de potência reativa indutiva

Potência Potência aliva Potência reativa
Var

Potência entrada

10% 20,002 '9.938 0.8955 20,411
20% 40,048 -19,654 0.8977 40,661
30% 60,1 03 0.8984 60,948
50% 100,'134 -48,856 0,8987 10'1 ,592

150,053 -73.290 0.8985 152,415
100% 193,032 -95,256 0.8967 197.050

Fontê de aliment reativa ca acitiva
Potência ativa Fator de potência

cos
Potência entrada

10% 20,027 9.439 0.9045 20,398
20% 40,085 19,135 0.9024 40,656
30% 60,1 56 28,843 0,9017 60.958
50./. 100,224 48,228 0.9011 101 ,587
75% 150,279 72.345 0.9010 152.768

1 00% 194,058 92,698 0,9023 197.997
PF=1

Potência Potêncla ativa Potência reativa
kVar

Fator de potência
cos

Potência entrâde

10% 20,007 -0,230 0.9999 20,375
20% 40,061 -0,264 0.9999 40,597
30% ô0,1 92 -0,285 0.9999 60,923
50% 100.190 -0,325 0.9999 1 01 ,396

150.272 -0,435 0 9999 1 52,180
100% 200,204 -1,007 n aooq 203.662

O sistema Íotovoltaico deve poder Íuncionar dentÍo das seguintes gamas de Íator de potência quando a
potência ativa injetada na rede Íor superior a 20% da potência nominal do inversor:

' sistemas Íotovoltaicos com potência nominal menor ou igual a 3 kW: ajuste de fábrica Fp igual a '1. mas com
capacidade dê trabalhar denko da Íaixa capacitiva de O,9g indutiva a 0,99:
' sistemas Íotovoltaicos com potência nominal superior a 3 kW e inferioÍ ou igual a 6 kW: FP regulável de 0,95
indutivo a 0,95 capacitivo:

Nota:

90ustável de 0,90 indutivo a 0ia nominal maior ue 6 kW: FPa itiva.
. sistemas Íotovoltaicos com

Bureau Veritas Shenzhen Co., Ltd
Dongguan Branch Houjie

Yd

Fator de potência
(cos rp)

-29,380

Potência Potência reativa
IkVarl
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6.4.2 Fator de potência com curva padÍão
P

de ncia reativa indulivaAbso

Potência Potência
ativa reativa Var

Potência cosg
medir

cosq
e ^ 

cose
20% QO OaC 0,870 0,9998 1.00 0,000

59.696 0.920 0,9999 1 .00 0,00040/. 79,633 0,853 0,9999 1,00 0,000
500/. 99,496 0,085 n oooo

1 ,00 0,000
60% 1 19,489 -24.070 0,9803 0,98 0,000
70% 139.332 -40,454 0,9603 0.96 0,000
80% 159.204 -57.656 0.9402 0.94 0,000
90% '1 79,0'1 6 -76,331 0,9199 0,92 0,000

1 00% 193,295 -91 ,1 2'1 0,9045 0.90 0,005

ffi
ÍrrEtl[gl;E

Nota:

Relatório No.: PVBR200825

O ESE é considerado conrorme se a diíerença entre os valores do Íator de potência medidos ê os valores
esperados (curva padrão) estiver dentro de úma tolerância de 10.025.

Após uma mudança na potência ativa, o sistema Íotovoltaico deve ser capaz de ajustar a saída de potência
reativa automaticamente para que ela corresponda ao Fp definido acima.
srstemas Íotovoltaicos com potência nominal maior que 3 kw e menor ou igual a 6 kw devem também ser
capazes de controlaÍ o Íator de potência de acordo com uma curva padráo:como mostrado na Éigrà t.

0,!5/090

F

ô-

,0!

No.96,
Houiie T

uantai Road iHoujie Section).
, Dongguan City, G!angdong

o
F
fô

=
c

Figura 1 - Curva padrão do Fp em íunçào da potência ativa de saida do inversor

A curva padrão só será habilitada quando a tensão da rede exceder a tensão de ativação, cujo valor é ajustávelenÍe 100% e 1 1 07. da tênsão nominar da rede, com um valor padrão de fábrica de rolv",.

A curva padrâo somente será desativada quando a tensào da rede caiÍ para um valor abaixo da tensáo de
ativação.
Qualquer ponto operacional Íesultante da curva deve ser atingido no máximo 10 s.

lnversoÍes para sistemas fotovoltaicos devem ser distribuídos com a curva padráo mostÍada na
rador da rede

Figura 1 .
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curva padrâo diÍerente, que
Frgura 1.

deve ser impleme ntada nos rnversores por meio do ajuste dos pontos A, B e C na

o ESE é considerado conÍorme se a diÍerença entÍe os valores de íator de potência medidos e valores
esperados. estiveÍ dentro da tolerància de tb,0l.
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6.5 lnieção/demanda de potencia reativa P

ão de potência reativa indutivaAbso

Potência
ativa
Potência

reativa al
Potência Fator de potência

cos
Potência entrada

10% 20,133 -96.835 0,203ô 21,7'19
40,089 -96,792 0.3826 41 ,677

30% 59.992 -96.753 0,5270 61.673
99.710 -9ô.662 0,7180 101,723
149.299 -96,661 0,8394 151 .892

100% 190.281 -96.933 0,8910 194.145
Fonte de alimenta o reativa liva

Potência
ativa
Potência

reativa Var
Potência Falor de potência

cos
10% 19,557 96,925 0,1978 20,9?1
20% 39,477 97,005 0,3769 40.898
30% 59.371 97,081 0,5217 60.895
50% 99.184 97,1 50 0,7144 101 .039
75% 148.941 97,159 0,8s75 151,787

'1 00% 190.588 96,768 0,8916 194,450
taçã setpooF ntê alde mêni o trea vaI mco I ont 0

Potênciâ
ativa
Potência

reativa Var
Potência Fator de potência

cos
Potência entrada

-10% 20382 0,326 0,9988 20,829
20% 40,625 0,367 0,9997 41 ,282

60.845 0,447 0,9998 61,743
50% 1 0'l 157 0,475 0,9999 102,638

151 .361 -0,466 0,9999 153.7 57
100% 200.768 -0.955 0,9999 204.282

Sistemas Íolovoltaicos com potência nominal maior que 6 kW também dêvem ter uma capacidade de injeçào ou
demanda de potência reativa igual a 48,43% da potência ativa nominal. como mostra a Figura 2.

O sistema fotovoltaico pode operar com duas possibilidades: (i) FP = 1 alustado na Íábrica para trabalhar com
uma tolerância na faixa de 0,98 dê atraso para 0,98 de avanço. o inversôr deve, como opçáo, a possibilidade
de operar de acordo com a curva da Figura 1 e PF ajustável de 0,90 indutivo a 0,90 capacitivo. ou (ii) controle
de potência reativa (VAr), conÍorme Figura 2.

Nota

álOs stee reaS szado on US 2N 2000 1 5 HOKTL sáo sdo So NU 0002 2 S S me e h na emep po
rdwha rea ASen mCO red ed enc ta resoÍtwa
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Figura 2 - Limites operacionais de inieção/demanda de potência Íeativa paÍa sistemas
com potência nominal superior a 6 kW.

O tipo e aiustes de controle de FP e injeçeo / demanda de potência reativa devem seÍ determinados pelas
condições da rede e estabelecidos individualmente pelo operadoÍ da rede e Íornecidos juntamenlê com a
permissão de acesso. Os tipos de contÍole podem ser:

. PF Íixo; ou

. potência reativa fixa; ou

'curva padrão para FP em Íunção da potência aliva do inversor ou curya especíÍica (ajuste dos pontos A, B e
c); ou

. controle extêrno.

O inversor deve sair da Íábrica com um Fp de 1.

O ESE é considerado conÍorme se a diferença entre os valores de polência rêativa medidos e valoÍes
os estiver dentro da tolerância de t 2 % da saída nominal do ESE
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6.6 Variação de tensão P

6.6.1 Medição da tênsão de desconexão
6.6.2 Medição do tempo de desconexão
6.6.3 Medição da tensão de desconexão

por sobretensão
da desconexão por sobretensão
por sublensão

subtensão6.6.4 Medi o do tem de dêsconexão da desconexão

Tensáo de Íase 800V (Fase Fase)

Fase Lí a Fâse L2
Condições de
lestê: F uêncaa: 60Hz

Potência de saída: '100%

Sob lensão Sobre tensão

Parâmetro Tênsão [VI Tensão [V]

Limite 640 880

639,1 879,0

639,1 879,0

639,1 879,0

639,1 879,0

639,1 879,0

Parâmetro Tempo [ms] Tempo Ims]

Limite <= 400 <= 200

378 179

380 177

374 174

-178

380

Saltar
848V a

912V

179

a uslável

Tempo de
reconêxão 20s a 300s 64s 20s a 300s 66s

Relâtório No.: PVBR200825

I
Burêâu Vêrilas Shênzhên Co.
Donggúan Branch

No. 96, Guantai Road (Houjie Section),
Houjie Town. Dongguan City. Guangdong

Province 523942. Pêople s RepubÍc oí China
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Valor da viagem

372

Têmpo de
desconexáo

Saltar
672V a

608V
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RelatóÍio No. : PVBR200825N0

Tensão de Íase 800V (Fase Fase)

Fase L2 a Fase L3
Condiçôes de
tesle: F uência: 60Hz

Potência de saída: 100%

Sob tensão Sobíe lensão
Parâmetro Tensão [V] Tensão IV]

Limite 640 880

639,5 879,8

639.5 879,8

639.5 879,8

639.5 879,8

Valor da viagêm

639,5 879,8

Parâmetro Tempo [ms] Tempo [ms]

<= 400 <= 200

372 175

374 177

370 174

380 173

Tempo de
desconexão

Saltar
672V â

608V

378

Saltar
848V a

912V

t/b

20s a 300s 64s 20s a 300s 69s

fI. rr,tt

No- 96. Guantai Road (Houjiê Section),
Houjie Town, Dongguan Cily, Guangdong

Province 523942. People s Republc oÍ Cnrna
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Fâx: +86 769 8599 1080

Em ai I : ç!§tpq9r§9ryjle.E!
TRF No. ABNT N8816149 VEB.2

r
Burêâu Verilas Shenzhen Co.. Ltd.
Dongguan Branch

Page 41 oí 89

§) 0014s4

\-\

ffi

Limite

Tempo de
reconexão



I
Ír.rr-r I

No. 96.
Houjie T

Belatório No.: PVBR20082

TBF No ABNT N8R15149 VEB.

Tel: +86 769 8998 2098
Fax: +86 769 8599 1080

Ernail: .ustome.seturce.do if,. ,r rir L r:.

Road (Houiie Seclion),
, Dongguan City. Guangdoog

, Pêople's Republic of China
Page 42 ol 89

E§..-7gUL

E

Tensão de ,ase 800V (Fasê Fase)

Fase Ll a Fase L3
Condições de
teste:

Potência de saída: 100%
Frequência: 60Hz

Sob tensão Sobre tensão

Parâmetro Tensáo [V] Tensâo [V]

Limite 640 880

Valor da viagem

639,2 879,4

639,2 879,4

639.2 879,4

639.2 879,4

639,2 879,4

Parâmetro Tempo Ims] Tempo [ms]

Limite <= 400

Tempo dê
desconexão

Saltar
672V a

608V

380

Saltar
848V a

91 2V

179

378 178

376 168

376 170

.t1a 171

Tempo de
reconexão
aiustávêl

20s a 300s 65s 20s a 300s 69s

Nola:
Os tempos de desligamento, sobretensáo e desconexão Íoram medidos de acordo com os procedimentos de

ensaio 6.6, 6.6.1, 6.6.2, 6.6.3 e 6.6.4 da ABNT NBR 16150.
O ESE é considerado conforme se a sobretensâo de desconexão de tensão não exceder os limites da ABNT
NBR 1 6149 com tolerância de 1 2%.
O ESE é considerado conÍorme se a subtensão de desconexáo de tensão não êxcedeí os limites da ABNT NBR
'16149. com toleÍância de t 2%.

Os testes realizados no SUN2O00-215KTL-HO sáo válidos paÍa o SUN2000-215KTL-H3, pois é semelhante em

hardwarê ê apenas com reduÇáo de potência por software
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Sob tensão: Fase L1 a Fase L2

Sobre lensão: Fase Lí a Fase L2
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Sob lensão: Fase L2 a Fase L3
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City. Guangdong
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No.96 Guanlai (Houiie Section) Telr +86 769 8998 2098
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6.7 Variação de Írequência P

76. 1 Mêdi da de d oesconêxãção so uênÍrequência craPOr breÍrêq
76. 2 ad nctaMedição od tem de descon exaosobreÍreqüê po
76. 3 ad la deMedição desconexão suÍrequênc por bÍrequência
76. Med.4 da ddo lem e onexãodêsc

Condições de
teste: Potência de saÍda: 100%

uenctaSob Sobre I cra
Parâmetro Frequência IHzl Frequência IHzl
Tensâo de
saída Un Ur

Limilê 57,50H2 62,00H2

57 .49 62,00

57 ,49 62,00

57 .49 62,00

57 ,49 62,00

Valor da
viagem

57 ,49 62,00

Parâmetro Tempo [msl Tempo Ims]

Limite <= 200 <= 200

170 168

172 167

173 tb5

'169 164

Tempo de
desconexão

58.00 Hz
57.00

168

6'1 .50 Hz
62.50 H

168

a ustávêl

Tempo de
reconexão 20s a 300s 64s 20s a 300s 68s

Os têmpos de desligamento, sobretensão e desconexão Íoram medidos de acordo com os procedimentos de
ensaio 6.ô, 6.6.1, 6.6.2, 6.6.3 e 6.6.4 da ABNT NBR 16'150.
O ESE é considêrado conforme se a sobretensão de desconexão de tensáo não exceder os limites da ABNT
NBR 1 6149 com tolerância de t 2%.
O ESE é considerado conÍorme se a subtênsão de desconexão de tensâo náo exceder os limites da ABNT NBR
1 6149, com tolêrância de t 2%.

teOs tess eaI izad noos US 20N 200 51 LKT 0H ãos VA idos o US 20N 200 51 H3KTL e mS elem ehantepors
ah rerdwa e ASn mco Ured ed e anct oftws are
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6.8 Controle da potência ativa em sobreÍrequência P

Têst:

Valor médio de 1

min
c): d); e)
60,00H2 60 20Nz

Í); s) h); i)

60,50H2 61 00 Hz
i); 11

61 50Hz
l); m) n): o)

61,90H2
P); q)

60,20H2 60 00 Hz
r); s1

1. Medição a) até s): Potência de saída ativa 100% P,".
Frequência IHz] 60,00 60,20 60,50 61,00 61,50 61,90 60.20 60.00

P*ç..r [%] 100,00 100,00 100,00 80,00 60,00 44,00 44.00 44.00

Peo [%] 100,39 100,40 100.40 80,14 60,12 44.04 44.06 44.05

APao/Psapo 
"r [%] 0,39 0,40 0.40 0,'1 4 0,'12 0,04 0,06 0,05

2. Mediçâo a) até s): Polência de saída ativa 50% P"om

Frequência [Hz] 60,00 60,20 60.50 61.00 61,50 61 .90 60,20 60.00

P*rp",r [%] 50.00 50.00 50.0 0 40.00 30.00 22.00 22,00 22.00

Pego [%] 49,74 49.76 49.71 39.75 29,79 21 .81 21 ,83 21 .82

APeo/Ps"ça,r [7"]: 0,26 0,24 o.29 o,25 0.21 0,19 0.1 7 0,'1 8

Limite
ÀPao/ ! 2.5 % do P*^

GráÍico de Medição I : Redução de potência aliva 100% Pnom
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GráÍico dê Medição 2: Redução de potência ativa 50o/o pnom
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GráÍico de Medição 2: Gradiente de Potência 100% P".,
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GráÍico de Medição 2: Gradiente de potência SO% p".m
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Nota:

A resolução da medição da Írequência deve ser <0,01 Hz.

Quando a Íreqüência da rede cair abaixo de 57,5 Hz, o sistema Íotovoltaico deixará de Íornêcer ênergia à rede
dentÍo de 0.2 s. O sistema só deve reiniciar o Íornecimento de energia à rede quando a frequência rêtornar a
59,9 Hz, de acordo com o tempo de reconexão estabelecido em 5.4. Ouando a Íreqüência da rede excede 60,5
Hz e permanece abaixo de 62 Hz, o sistema Íotovoltaico deve reduzir a potência ativa injetada na rede de acordo
com a seguinte equação:

onde AP é a variaçáo da potência ativa injetada (em%) em relaçáo à potência ativa injetada no momento em que
a Íreqüência se eleva acima de 60,5 Hz (PM), fbrid é a freqúência da rede, fracionada é a Íreqüência nominal da
rede e R é a taxa de reduçáo desejada na energia ativa injetada (em% /Hz), ajustada para -40% / Hz.

Se a Íreqúência da rede cair após o início do processo de redução da potência ativa, o sistema Íotovoltaico
deverá manteÍ o menor valor de potência ativa atingido (PM -APMax) durante o aumênlo da Íreqüência. O
sistema Íotovoltaico só aumenta a potência ativa inJetada quando a freqüência da rede retorna à faixa de 60 Hz 1
0.05 Hz por pelo menos 300 s. O gradienle do aumento da potência ativa injetado na rede deve ser inferior a
20% do PM por minuto.

Ouando a Írequência da rede excede 62 Hz, o sistema fotovoltaico dêixará dê fornêcer eneÍgia à rêde. O sistema
só deve reiniciar o ÍoÍnecimento de energia para a rede quando a íreqüência cair de volta para 60,1 Hz, de
acordo com o tempo de Íeconexáo estabelecido em 5.4. O gradiente do aumento da potência ativa injetado na
rêde deve ser iníerior a 20% do PM por minuto.
A Figura 3 mostra a cuÍva de operação do sistema Íotovoltaico em Íunção da írequência da rede para
desconexáo devido a sobrêfreqüência / subÍreqüência.

Os testes realizados no SUN2000-215KTL-H0 são válidos para o SUN2000-215KTL-H3, pois é sêmelhante em
hardware e nas com redu áo de ncta r softwaÍe
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Figura 3 - Curva de operaçào do sistema Íotovoltaico em íunção da Írequéncia da rede para a
desconerào por sobretsubírequência

O EUT é considerado conforme se satisfizer os seguintes requisitos:
a) A diíerença entre os valores de potência ativa medidos e os valores esperados está dentro de uma tolerância
de 1 2,5% da potência nominal do ESE.
b) O tempo requêrido para o ESE iniciar o aumento da potência ativa injetada, após a redução da Íreqüência da
rede, é maior ou igual ao limite estabelecido na ABNT NBR 1 6149.
c) O gÍadiente de aumênto da potência âtiva injêtada está abaixo do limite estabelecido na ABNT NBR 16'149.

Bureau Verilas Shenzhen Co-. Ltd
Dongguân Brânch
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6.9 Reconêxão P

Este teste deve ser realizado durante os testes de 6.6.1, 6.6.3, 6.7.1 , 6.7.3.
lmediatamente após restaurar as condições de tensáo / Írequência nominal, meça e registre o tempo decorrido
até a reconexão.

Test:

Condiçóes de tensão
c) Na Íaixa de tensão após Íalha de
tensão

79%U^< U <110% U"

Tempo de reconexáo Is] 64 66

Limite Reconexào entre 20s e 300s

Gradiente
O gradiente deve ser gravado por pelo menos 300s até que o inversor

tenha a pôtência de saída total. Gradiente máximo: 20% Pn / min
Para qradiente gravado, veja o diagrama abaixo

Condições de Írequência

Í) Na Íaixa de frequência após Íalha
de Írequência

59,90H2<Í<60,10

Tempo de reconexão [s] 64 62

Limite Reconexão entre 20s e 300s

Gradiente
O gradiente deve ser gravado por pelo menos 300s até que o inversoÍ

tênha a potência de saída total. Gradiente máximo: 207. Pn / min
PaÍa gradiente gravado, veja o diagrama abaixo

Test:
Condiçoes de ensaio b) ec): tensào dentro dos limites de 80% a 110%
Condiçáo de tesle e) eí): Íreqüência dentro dos limites de 59,90H2 a 60,'10H2

Nota:
O lempo de reconexão pode ser medido com um cronômetro

Os testes realizados no SUN2000-215KTL-H0 sáo válidos para o SUN2000-215KTL-H3, pois é semelhante em
hardware e apenas com redução de potência por soÍtware

BuÍêau Veritâs Shenzhen Co.. Lld.
Dongguan Branch

Page 52 oi
oí China

õ)



Írr rrrr ! Relatório No.:

Corra até gradiente
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200000 62 00
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6.10 Beligamento automátlco Íora de Íase P

Nota:
O ESE é considerado conÍorme se não Ior daniÍicado durante o leste

Os testes realizados no SUN2000-215KTL-H0 sáo válidos para o SUN2000-215KTL-H3, pois e sêmêlhante em

hardwaÍe e apenas com redução de potência por soÍtwaÍe.

B
ITSEE

No. 96. Guantai Roed (Ho Sêction)
Houjiê Town, Dongguan City

Province 523942, Peoples

Belatório No.r PVBR2008

TBF No ÂBNT N8R16149 VER.2

Têl: +86 769 8998 2098
Fax: +86 769 8599 1080

Êmaili ç!§19!!er§9rviE!b.I1,., . lir:.1 . ',.1

Búreau Verilas Shen2hên Co., Lld.
Dongguan Branch

Pâge 54 ol

ângCong
rc oí Chinâ

q)
001466

\

Este tipo de teste dêve ser realizado conÍorme mostrado na Figura 2.
O gerador não deve ser daniÍicado como Íesultado dos testes.
Dispositivos de proteção podem ser desligados ou liberados.
Com reÍerência à ABNT NBR 16149 e ABNT NBR 16150: - Usando a rede simulada:
. O simulador de rede deve ser capaz de produzir variações de fase da tensão de saída nos terminais do
inversor de 90 ' e 180 ', respectivamente.
. Gerador: inversor operando na potência nominal com íatoÍ de potência unitáÍio (cose = 1)
. VR: tensão de rede simulada
. O gerador deve começar a operar com potência nominal. Deixe o sistêma operar sob as condições
estabelecidas por pelo menos 5 minutos ou o lempo necessário para estabilizar a temperatura interna do
convers0r.
Após o período de estabilizaçào, dois testes devem ser realizados em seqüência, induzindo o transiente que
produz um ângulo de deslocamento de Íase na tensáo de rede simulada VFI de 180 ' e 90 ".
No relatório de ensaio, dêvem ser indicados os seguintes dados para cada uma das duas sequências de ensaio:
. o ângulo enlre a tensáo antes e depois do deslocamento de Íase, com um instrumento com um erro de 1 ";
. a correnle do gerador em uma janela de tempo começando de 20 ms antes até pelo menos 200 ms após o

deslocamento de Íase da tensão de rede simulada.

r
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Resultado dos testês
Deslocamento de Íase de 90" (negativo)
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Deslocamênto de lase de 180'
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P6.1í Limitação de potencia ativa

GráÍico da precisão de aluste:

250000
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Test:
20 1030405070 608090100

min /P/P^ %
Valor médio de 1

20,00040.00060.000100.000 80.000120,000140.000180.000 160,000200.000Ps"rp..r[kW]:
19,83639.83359.68679.62699.488139.234 119,418159.115200.734 17A.921

0.080.080,1 60,190.260.290.44 0,380.540.37ÀPso/Ps"rp",m [%]:

+ 2,5 o/. do Pr,u,Limitê
ÂP
Nola:
úm sistema totovollaico com potência nominal SupêrioÍ a 6 kW devê Ser capaz de reduzir a potência ativa

úi"táJ" n"t"O" por meio de comandos Íemotos pÍovenienles do oPerador da rede'

os valores de ajuste enviados pelo operador da rede sáo êxpressos como uma porcentagem da poténcia

nominal do sistema, em increrenioitóm uma amplitude máxima de l0%. sê o sistema tiver um nível de

energia ativo menor do que o neceiiário. a saída àe energia ativa não poderá seÍ reduzida ainda mais.

A potência ativa requeÍida pelo comando extêrno deve ser atingida no prazo máximo de 1 min após a recepçào

do sinal, com uma tolerância de t 2,5% da potência nominal do sislema'

os testes realizados no suN20oo-215KTL-HO sáo válidos paÍa o suN2ooo-215KTL-H3, pois é semelhante em

r soítware.nctahardware e nas com redu de
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P6.12 Cornando de potência reativa

Desvio comparado ao setpoint

^o/P"
o/P"

Potência reativa medidaPonto de aiuste de potência
Íeativa O/P"

0,008-48,44o." -48,43
0,069-0,0700
0.05148.38+48,43+O.-

Diagrama

É,0

10

0

§

20

Ll)

t0tl 200 300 400

Iime(s)

- 
or/PnJ%l 

-timit - 
Limit

500 6000

Qy'Pn sett:nglqíl

Nota:

um sistema Íotovoltaico com potência nominal superioÍ a 6 kw deve ser capaz de.rêgular a potência reativa

úi"táJ" I 
"iigio" 

poÍ meio de comandos Íemotos provenientes do operador da rede'

A potência Íeativa êxigida pelo comando exteÍno deve ser atingida no máximo 10 sêgundos após o recebimento

do sinal. com uma tolérância de t 2,5% da potência nominal do sistema'

os testes realizados no suN2ooo-215KrL-H0 são válidos para o suN2000-215KTL-H3, pois é semelhante em

soÍtware.deenas comhardware e encta
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P6.13 Desconexão e reconexão do sislema lotovoltaico da rêde

Com a evoluÇáo das redes de distribuição para o paradigma da rede intêligente (smart grid). sáo utilizados
sinais para o contÍole da Íede de distribuição. Esses sinais devem permitir:

. modulação da potência ativa e reativa gerada pelo sistema fotovoltaico, conÍorme exigido pelo operador da
rede;

. dêsconexão do sistema Íotovoltaico da rede, se exigido pelo operador de rede;

Na ausência de um protocolo definido para comandos de controle exteÍnos, os Íabricantes são Iivres para

escolhê-lo.
Depois de definir um protocolo de comunicação padrão, por meio de regras de resolução, as interÍaces devem

atender aos requisitos.

É responsabilidade do íabricante do ESE ÍoÍnecer uma maneira de enviaÍ, receber e procêssar o sinal de

controle externo para o leste.

Nota:
O sistema íotovoltaico deve poder desligaÊse da rede por meio de comandos remotos provenientes do

operador da rede.

A desconexào deve ocorrer dentro de um máximo de 1 min sa do comando remoto.

r.,l lr,lt Relatório No.: PVBR200825N
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6.14 Bequisitos de suportabilidadê a subtensoes decoÍrentes de Íallas na rede (Íault ride
through- FRT)

Forma (')Duração Ims]
Amplitude íesidual

da tensão Íase a
Íase V/V..m

Lista de testes

200 120 1-r10,05(V1nr'nom)0.051 - Íalha siméÍica
triÍásica 1--r300 1 20r 0,05(V2lvnom)0.452 - Íalha simétrica
triÍásica 1-r200 t 20t 0,05(V3/Vnom)0.0 53 - talha assimétrica de
duas fases 1-r300 t 2010.05(V4/Vnom)0.454 - Íalha assimétrica de
duas fases

Para evitar a desconexão indevida da rede em caso de quedas de tensão, o sistema fotovoltaico com potência

totâl igual ou maior que 6 kW deve continuar atendendo aos requisitos apresentados graÍicamente na Figura 4.

Tensão

Ip.u.l

110x

100 %

,l
I

Operâção
Normal

80v"

O sisieÍna íotovollai(o
nto pode se des(onêdar

O sislemã íotovoltaiao
pode sê des(one(ler

40vo

0 200 300 Tempo

lmsl

Figura 4 - Requisitos dê suportabilidade a subtensões decorrêntes da lallas na rêde básica (Low
Voltage Fault Bide Through ' LVFRn

Na área maÍcada, o sistêma Íotovoltaico não pode se desconectar da redê.

Na área cinza, o sistema Íolovoltaico pode se desconêctar da rêde.

Se a tensão voltar à Íaixa normal de operaÇão (-2O/" a + 1O% da tensáo nominal) dentÍo de 200 ms, o sistêma

Íotovoltaico deve recomeçaÍ a injeçáo da potência ativa e reativa no mesmo nível anterior à falha, com uma

tolerância de + 10% da potência nominal do sistema Íotovoltaico.

Se a tensão for restauÍada, mas permanecer dentro de 80% a 90% da tensáo nominal. é permitida uma reduçào

na potência injetada, com base na corÍente máxima do inversor.
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Resultado dos testês FRT

Íase a íase V/V

Amplitude
residual da tensão Limite de duração

Ims]
Duração [ms] Rêsultado

P=0,2

1 - Íalha simétrica trifásica 0.05 200 +20 219 P

2 - fâíha simétrica trifásica 0.45 300 +20 318 P
ha assimétÍica de duas3-fal

Íases 0,05 200 +2O 219 P
4 - falha assimétrica dê duas
fases 0,45 300 +20 320 P

P> 0.9

1 - falha simétrica triÍásica 0.05 200 +20 219 P

2 - falha simélrica triíásica 0.45 300 +20 320 P
3 - Íalha assimétrica de duas
Íases 0,05 200 +20 219 P

4 - Íalha assimétrica de duas
Íases 0,45 300 +20 320 P

Condições de teste:

Tempo de queda e subida do simulador de lensâo: <loms

As condiçÕes de teste são execuladas como condiçoes de pior caso. o inversor alimenta potência ativa e
reativa máxima duÍante o tesle completo.

A ESE é considerada em conÍormidade se atender aos requisitos para suportar a subtensão causada por Íalhas
na.rede (Low Voltage Fault Ride Through - LVFRT) especiiicada na ABNi NBR 16 t 49.- Unidade monoíásica.

Os testes realizados no SUN2000-215KTL-H0 são válidos para o SUN2000-215KTL-H3, pois é semelhante em
hardware e apenas com redução de potência por software.

Nota:

Provi

Y c oo14?3

Lista de testes
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Teste I - Íalha simétrica triÍásica (V / Vnom = 0,0S)
P=0,2

afo1"..r' Í;.. M/É/t6 2 â +s.o{sa16l ,út.r of D.t. 2o,mt
S-rIiDa IÀt.rr.l lm tD!3
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90 ml
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Io o(rcO -ll l80l t,1 31801

Tesle 2 - lalha simétrica tritásica (V / Vnom = 0,45)
P=0,2
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Teste 3 - Íalha assimétÍica de duas Íases (V / Vnom = O,O5)
P=0,2

Zo- Trisrd l;.. ?trÍ/Í?/16 ã :lE 23 316?3036 lú[rr ot !rr. 2ÍJ, @l 
Srr].iÀa Int.rr.I

0,3rl

lvl or, t 
"l

I

-50 oio v''''"40ú-Í
-50 rm v50 dú-'

60 mI
0

ai
tçl

0-
-10 ml
90 mol

ri
t,- I

-lú
Io 0@ _ll €652 t'l

Teste 4 - Íalha assimétrica de duas Íases (V / Vnom = 0,45)
P=0,2
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I lJ:
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Teste l - Íalha simétrica triÍásica (V / Vnom = 0,05)
P> 0,9

T I).t. !0. ml
S-EliÀa Inr.rr.I lm.mrt

550 @ 55{mv
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l-l
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Testê 2 - Íalha simétrica triÍásica (V / Vnom = 0,45)
P> 0,9
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Teste 3 - Íalha assimétrica dê duas tases (V / Vnom = 0,05)
P> 0,9
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Teste 4 - Íalha assimétrica de duas lases (V / Vnom = 0'45)
P> 0,9
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7. PÍoteção contra ilha de acordo com IEC 62í í 6:2008

Circuito de teste ê parâmetros

Parâmetro Símbolo Item

EUT DC Enrada
Tensâo DC
Corrente DC
Potência DC

Voc
loc
Poc

A

EUT AC Saíde
Tensáo AC
Corrente AC
Potência ativa
Potência reativa

Veur
lrur
Peur
Qeur

A

Test Carga
Corrente de carga resistiva
Corrente de carga indutiva
Corrente de carqa capacitiva

ln
lr
lc

A
A

AC (utility) poweÍ source
Potência real de utilidade
Potência reativa de utilidade
Corrente utilitária

Pec
Qec
lec A

Circuito de teste do diagrama de blocos IEC 62'1 16:2008

lbc /oc , eur /eur Ú

t_
l:l
IE
t:r
I

* ,o"

Poc Peur Orur sl Prc &c
S2

lç

AC loads

Figure 1 - Test circuit for islanding detection function in a PowsÍ conditionaÍ (invertsr)

monrloÍ

AC powerEUT
(inverteí)

DC power

(PV)
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P7.1 Prolêção dê ilhamênto de ecordo com e tabela 6 - Desequilíbrio de carga (carga
real, reativa) para a condição de teste A (saída EUT = 100%)

CondiçÕes de testê
Frequência: 60+Ê0,1H2

Ur =800+/-8Vac
Fator de distorção de bobinas <2%

Limite de desconexâo 2s (lEC 62116)

Voc ObservaçÕes4)
Tempo

(ms)

Prur
(kw
per

phase)

Real
Qr

Pec 2l

('k de
nominal)

(% de
nominal)

No
Peur 1)

(% do EUT
avaliação )

Carga
reativa (%
do OL em
6.1.d) 1)

TesI A a BL1,000 1 130507,9 66,667100 0 01 100

1 130 Test A a lB301,7 66,667 1,054-10 -10100 10032

Test A a lB1,082 1 130305,9 bb.bb/-10 5aa 100 100

'1 '130 Test A a lB66,6670 207 .2100 -'1 034 100

Test A a lB1,138 1130320,1 66.667-10 +5100100

1 130 Test A a lB66,ô67 I . tt):)260,7+'1 010036 '100

Test A a lB0,998 113066,667-10 247 ,3-5100 100ót

1130 Test A a lBbb,bb /260,85100 54 100

Test A a lB1 13066,667 1,052413,35 01005 100

1 130 Test A a lBbb,bb / 1 ,078451,1+5100 1006

1 
'130 Test A a lB1 ,103bb,bb /+10 218,010038 100

1 130 Test A a lB0,948425,1 bb,bb /-100100100

Test A a lB113066,667 0,97 4323,6501007 100

1130 Test A a lB1 ,0246ô.667361,10 +5100100I
Test A a lB1 13066.667 1 ,048398,7+100100100

1130 Test A a lB0,903bb,bb /366,9-10+510041 100

1130 Test A a lB0,92866.667257 ,7-5+5100I 100

Test A a lB11300,9s2449,8 bb.bb /0+510010010

1 
'1 30 Test A a lB0,97566.667348,6+5r510011 100

1 130 Test A a lB0,99866.667296,6+10+510042 100

Test A a lB't 1300.862328,1 66.667-10+1010010043

Test A a lB1 130btr. bb / 0.886288,05+1010010044

Tesi A a lB'1 '1300,909327 ,3 66,6670t1010010045

Test A a lB1 1300,93166,667+5 389,2+1010010046

1130 Test A a lB0,95366,667256.3+'10100 +1010047

Bureâu Veritas Shenzhen Co., Lld.
Dongguan Branch
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Parâmetro em 0ol" L= 8,49 mH R= 3,20 rl C= 828,51 FF
Nota:
O RLC é alustado para min. +r'l% da potência de saÍda nominal do inversor
1) PE!r: Potência de saída EUÍ
2) Pec; Fluxo de potência real em S1 na Figura 1. Positivo signiÍica energia de EUT para utilitário. Nominal é o
valor da condiçáo de teste de 0%.
3) Qrc: Fluxo de potência reativa em S1 na Figura 1. Positivo signiÍica energia de EUT para utilitário. Nominal é o
valor da condição de teste de 0%.
ar BL: condição de equilíbrio, lB: condição de desequilíbrio.

5) A condição máxima de potência de saída EUT deve ser alcançada usando a potência de entrada máxima
permitida. A potência de saída real pode exceder a potência nominal.
6) Baseado na Íaixa de operaçâo de enÍada nominal EUT. Por exemplo, se o intervalo esliver entre X volts e Y
volts,90%dointervalo=X+0,9,(Y-X).Ynãodeveexceder0,S,tensãomáximadosistemaEUT(ouseja'
tensão de circuito abêrto de maúiz máxima permitida). Em qualquer caso, o ESE não deve ser operado Íora de

sua faixa dê voltagem de entrada permitida.

Os resultados do ensaio referem-se Ao relatório de ensaio inicial PV190201N024-1-R2 emitido pelo Bureau

Veritas Shenzhen Co., Ltd. Dongguan Branch, datado de 2020-06-11 .

Os testes reatizados no SUN2000-21sKTL-H0 são válidos para o SUN2000-215KTL-H3, pois é semelhante em

hardwaÍe e apenas com reduÇão de potência po r software

c
ry'

Condição A:
Potência de saída EUT Peur = Máximo5)
Tensáo de entrada EUT6) >90% da Íaixa de tensão de entrada nominal

Bureau Vêritas Shenzhen Co., Ltd.
Dongguan Branch
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7.1 ProtêÇão de ilhamento de acordo com a Tabela 7 - Desequilíbrio de carga (caÍga
reativa) para a condição de lesle B (saída EUT = 50% - 66%)

P

Condiçôes de teste
Frequência: 60+10,'l Hz

Ulr = 800+l8Vac
FatoÍ de distorção de bobinas <2%

Limite de desconexâo 2s (lEC 621 16)

Observaçóesa)No
Peur 1)

(% do EUT
avaliação ) 6.1 .d

Carga
reativa (o/"

do Or em

Pec 2)

l%de
nominal)

Qec 3)

(%de
nominal)

Tempo
(ms)

ase

Peur
(kw
per

Real
Qr

44,000 0,975 850 Test B a lB12 66 0 -5 21 8,9

850 Test B a lB0 -4 245,0 44,000'13 66 bb

TESI B A IB?47 ,5 44.000 0,985 85066 66

Test B a lB289,2 44,000 0,990 85066 66 0 215

0.995 850 Test B a lB31 6,716 66 0

Test B a BL44,000 1.000 8500 0 376,72 66 66

1,005 850 TeSt B a IB326,3 44,00066 0 117 66

Test B a lB1 ,010 8502 304,366 0'18 66

Test B a lB293,3 44.000 '1,015
19 66 66

TESI B A IB44,000 1,020 850275,966 066

1,025 850 Test B a lB44.0000 5 246,1bb

C= 546,81 [FR= 4.85 OL= 12,87 mH

Nota:
O RLC é alustado para min. +/-1% da polência de saída nominal do inversor
r) PEUr: Potência de saída EUT
2) pac: Fluxo de potência real em 51 na Figura 1. Positivo signiÍica energia de EUT para utilitário. Nominal é o

valor da condição de teste de 0%.
3) Orc: Fluxo dà potência reativa em S1 na Figura 1. Positivo signiíica energia de EUT para utilitário. Nominal é o

valor da condiçâo de teste de 0%.
4) BL: condição de equilíbrio, lB: condição de desequilíbrio.

Condição C:
Potência de saída EUT Peur = 50% - 66o/" 5) do mâimo
Tensáo de entrada EUT 5) = 50% da Íaixa de tensão de entrada nominal, i 107o

5) A condição mâima de potência de saída EUT deve ser alcançada usando a potência de entrada máxima

permitida. A potência de saída real pode exceder a potência nominal nominal'
àr Baseado na laixa de operação de entrada nominâl EUT. Por exemplo, se o intervalo esliver entre.X volts e Y

volts, 90% do intervalo = X tb,S " 1V - X). Y não deve exceder 0,8 * tensão máxima do sistema EUT (ou seja,

tensáo de circuito aberto de matriz maxiáa permitida). Em qualquer caso, o ESE não deve ser operado Íora de

sua Íaixa de voltagem de entrada permitida.

Os resultados do ensaio reÍerem-se Ao relatório de ensaio inicial PV190201N024-1-Fl2 emitido pelo Bureau

Veritas Shenzhên Co., Ltd. Do an Branch. datado de 2020-06-11
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hardware e apenas com redução de potência por soÍtware
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6.1 Proteção contre a ilha de acordo com a Tabela 7 - Desêquilíbrio de carga (carga
reativa) para a condiÇão de testê C (saída EUÍ = 25% - 33%) P

CondiçÕes de teste
FÍequência: 60+l0,1Hz

Ur = 800+l8Vac
Fator de distorÇão de bobinas <2%

Limite de desconexão 2s (lEC 621 16)

No
Peur 1)

(% do EUT
avaliaÇão )

CaÍga
reativa (%
do OL em
6.1.d) 1)

Pnc 2)

(%de
nominal)

Qac 3)

(%de
nominal)

Tempo
(ms)

Peur
(kw
per

phase)

Beal
LI,

Voc Observaçóesa)

22 33 0 -5 202,9 22,000 0,97 5 570 Test B a lB

23 0 223.9 22.000 0.980 570 Test B a lB

24 33 33 250,3 22.000 0,985 570 Test B a lB

25 33 264,3 22,000 0,990 s70 Test B a lB

0 1 22,000 0.995 570 Test B a lB297 ,2

3 33 0 452,2 22.000 1 ,000 570 TeSt B a BL

27 0 1 41 5,0 1,005 570 Test B a lB1.1

570 Test B a lB28 33 0 2 412.0 22,000 '1,010

1 ,015 570 Test B a lB29 JJ ââ 0 3 403.5 22.000

Test B a lB0 4 337,8 22,000 1,020 57030

57031 33 0 5 221 ,8 22,000 1 .025

C= 273,41 VFParâmetÍo em 07o L= 25,74 mH R= 9,70 0

Condição C:
Potência de saÍda EUT Peut = 257o - 33ok s) do máximo
Tensáo de entrada EUT6) < l0o/" da Íaixa de tensão de entrada nominal

s) A condição máxima de potência de saída EUT deve ser alcançada usando a potência de entrada máxima
peÍmitida. A potência de saida real pode exceder a potência nominal nominal.
6) Baseado na laixa de operaÇão de entrada nominal EUT. Por exemplo, se o intervalo estiver entre X volts e Y
volts,90%dointervalo=X+0,1 , (Y - X). Y não deve exceder 0,8 x tensão máxima do sistema EUT (ou seja,
tensào de circuito aberto de matriz máxima permitida). Em qualquer caso, o ESE nâo deve ser operado Íora de
sua faixa de voltagem de entrada permitida.

atório de ensaio inicial PV'190201 N024-1-R2 emitido pelo BureauererR-se Ao rel
Donffuan Bra

Os resultados do ensaio reÍ
nch. datado de 2020-06-1 1.Veritas Shenzhen Co., Ltd

Bureau Veritas Shenzhen Co.. Lld.
Dongguan Branch

d 001484

JJ

-4

0

0

ll)

33 0

22,000

Test B a lB

Nola:
O RLC é ajustado para min. +Ê1% da potência de saída nominal do inversor
r) Peur: Potência de saída EUT
2) Pac: Fluxo de potência real em S1 na Figura 1. Positivo signiÍica energia de EUT para utilitário. Nominal é o
valor da condição de teste de 0%.
3) QAc: Fluxo de potência reativa em S1 na Figura 1. Positivo signiÍica energia de EUT para utilitário. Nominal é o
valor da condição de teste de 0%.
4) BL: condição de equilíbrio, lB: condição de desequilíbrio.
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Flelatório No.: PVBR200

Os testes realizados no SU N2000-215KTL-H0 são válidos para o SUN2000-21sKTL-H3, pois é semelhante em
hardware e apenas com redução de potência por software.

Desconexão êm Pnc 0 e carga realiva Qrc 0 No. 3
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Assinallría

Relatório No.: PVBR200

15. Sobrecarga (baseada na IEC 62109-1) N/A

Nota:
Nenhuma sobrecarga de saída é possíveldevido à limitaÇão de corrente do inversor.

r@

E

frs.,êLQ_
@

No.96, Boad (Houiie Sêction),
Houiiê Town, City, Guangdong

eoplê s Rêpublic oí China

Tel: +86 769 8998 2098
Fax: +86 769 8599 1080

Email: qurlgs!63rÍiEJq*ôL'u,êâüveíras co,r
TRF No. ABNT NBR16149 VER.2

001486

í5. Proteção contra inversão de polaridade (com basê na IEC 62109-1) P

Condição de
teste

Condição de
Íalha

Componente Falha

DC

tv/Al
AC

lv/Al

Tempo
de teste

Íuse
no.

(AC)

DC

Iv/A]
AC

tv/Al

Resultado

4.4.4.11 Conexâo DC reversa

Entrada + e lncompatibilidade 1080v,

OA

800v,

OA

1omin 1080v,

OA

800v,
OA

Nota:
Os resultados do teste são rêtirados do relatório 62109-1 .

Bureâú Veritâs Shênzhên Co.. Ltd.
Dongguan Branch

Province. 52394
Pagê 74 oÍ 89 hN

A unidade não se conecta à
grade. Nenhum aumênto dê
temperatura. Nenhum
perigo
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Anexo No. 1

Fotos da unidade

No.96. (Houjie Sêclion),
Houiiê Town. City, Guangdong

's Bepublic of China

Tel: +86 769 8938 2098
Fâx: +86 769 8599 1080

Email: customs,ssryicê.dooo!.êâ!ve'i1a. .. n

ÍRF No. ABNÍ NARI6149 VER 2

Bureau Veritas Shênzhen Co., Lld.
Dongouan Branch

Province.523942. P
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No. 96, Guantai
Houjie Town, Don

(Houjie Section),
City. Guangdong

\
Têl: +86 769 8998 2098
Fax: +86 769 8599 1080

Email: coslom€Éârvicê.clo@bu,en r !ei lis.oh
ÍRF NO. ABNT NBR16149 VEB,2

Relatório No.: PVBR200825N

!nversor Frente

Bureau Veritas Shênzhen Co., Ltd
Dongguan Branch

Province, 523942, P s

ol 89
c oí China

b d 001488

Lado esquerdo
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Lado esquerdo

I
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t

Visão esquerda

ô

No. 96. Guantai Road lHouiiê Seclion),
Houiiê Town. Dongguan City, Guangdong
rovince. 523942. Pêople s Republic o, Chinâ

\
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InÍerior (conectores) -SUN2000-21 SKTL-HO

,-.
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lnÍerior (conectores)-SUN2000-21 5KTL-H3

1-

\

\

No.96, Guantâi Road (Houjie Section),
Houiie Town, Dongguan City, Guangdong

vince, 523942, People's Rêpublic o, China

Bureau Veritas Shenzhên Co . Lld
0ongguan Branch
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Anexo No. 2
Lista de equipamentos de teste
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\

No. 96, Guantâi Road (Houiie Section),
Town, Dongguan City, Guangdong
, 523942, People's Bepublic ol China

Tel: +86 769 8998 2098
Fax: +86 769 9599 1080

Email: qlslq4g§9ryi99-CgG)blrea, 
'vei 

las .o n
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Bureâu Veritâs Shonzhen Co.. Ltd.
0ongguan Branch

Relatório No.: PVBR200825N

Data de execução do leste 2020-08-25 to 2020-09-18

96, Guantai Road (Houiie Seclion),
e Town, Dongguan City Guangdong

Tel: +86 769 8998 2098
Faxr +86 769 8599 1080

Email: q,§lese§€ryielho !rL'eaL ver jas ro,n
TRF No. ABNI NBRl6149 VER.2

H
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Equipment lnternal No. ManuÍacturer Type Serial No. Last Calibration
is valided lo

DC power supply

4170322006 Keysight N8957APV DE17052080

Monitored by
Power Analyzer

4170418028 Keysight N8957APV DE170621 15

A1 6100871 7 Keysig ht N8957APV DE16321631

4170322000 Keysight

A1 61 149930 Keysight N8957APV DEl 6391780

4161217057 Keysight N8957APV DE1 6431833

4170322004 Keysight N8957APV DE17022038

A1 7051 3162 Keysight N8957APV DE17122250

4161 '149930 Keysight 0E16391780

4160814354 Keysight N8957APV DE16231520

41704180't7 Keysight N8957APV D817062112

4161008705 Keysight N8957APV DE16341669

4161008708 Keysight N8957APV DE16341675

416021 1548 N8957APV DE15401242

A1 609'1 7185 Keysight N8957APV DEl631 1602

AC Simulator 4171247305 Ametek

Scope
418021 3713 YOKOGAWA DL850E 911425621 2021106129

4151 1 1 5894 DPO7054 c200928 2021107 t01

Power analyzer 4151233453 PW600'1 15120930s 2020t10t23

Current sensor

412071785? HIOKI cT6865 2020t12/22

412071 7853 HIOKI cÍ6865 2020t12t05

412081 5074 H IOKI cT6865 2020112105

942, People's Rêpublic ol China
Pagê 88 oÍ 89 rc

\
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N8957APV oEl7032052

N8957APV

Keysight

8S270-3Pr

Tektronix

HIOKI
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Data de execução do teste 2021-0'1 -27 to 2021 -03-.1 5

96, Guanlai Road (Houjie Section).
io Town, Dongguan City, Guangdong

, 523942, People's Bepublic oí China

\
\

Tel: +86 769 8998 2098
Fax: +86 769 8599 1080

Email: !!§@!9!r9ry!!9.!boDLÍêaluÊ rras.o,r
TRF No. ÂBNT NBRl6lag VER.2
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Equipment lnternal No. Manufacturer Type Serial No. Last Calibration
is valided lo

DC power supply

4170322006 Keysight N8957APV

Monitored by
Power Analyzer

41704'18028 Keysight N8957APV DE170621 15

416100871 7 Keysig ht N8957APV DEl 6321631

4170322000 Keysight N8957APV D817032052

4161 149930 Keysight N8957APV 0E16391780

4161217057 N8957APV DE16431833

4170322004 Keysight N8957APV DE17022038

Keysight DE17122250

4161 '149930 Keysight N8957APV 0E16391780

A1 60814354 Keysight N8957APV DE16231 520

A1 7041801 7 Keysight N8957APV DE17062112

4161008705 Keysight N8957APV DE16341669

A1 61008708 Keysight N8957APV

41602'1 1548 Keysight N8957APV DE15401242

416091 7185 Keysight N8957APV DEl 631 1602

AC Simulator 417't247305 Ametek RS270-3Pt

Scope
418021 3713 YOKOGAWA DL85OE 911425621 202't t06/29

4151 '1 
1 5894 Tektronix DPO7054 c200928 2021t07 /01

Power analyzer 4160s1 581 5 YOKOGAWA wT1806 C3SD13OO7E 2021t07t12

Current sensor

4120717854 HIOKI cÍ6865 120118228 2021 /07120

A't20717855 H IOKI cT6865 120118226 2021 t07 t20

4120815078 HIOKI cT6865 120118229 2021t07120

414051 0932 HIOKI cT6865 140206094 2021t07 t20

Bureau Vêritas Shenzhen Co.. Ltd
Dongguân BÍanch

Page 89 oí 89
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A1 7051 3162 N8957APV
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Garantia de equipamentos fotovoltaicos WEG Página: 1 / 5

I 1

TERMO DE GARANTIA DOS
EQU IPAMENTOS FOTOVOLTAICOS

E condição essencial para a validade desta garantia que a compradora examine

minuciosamente o produto adquirido imediatamente após a sua entrega, observando

atentamente lodas as suas caracterÍsticas e as instruçóes de instalação, ajuste,

operação ê manutenção. o produto será considerado aceito e automaticamente

aprovado pela compradora, quando não houver manifestação por escrito da

compradora, sobre problemas técnicos ou arrependimento, quando cabível' no prazo

máximo de sete dias úteis, após a data de entrega.

Os prazos de garantia dos equipamentos que compõe o gerador fotovoltaico WEG

são os seguintes, conforme condiçôes apresentadas neste termo:
2

Padrão C

Padrão A

:2c

GESTÂO DA GARANTIA
(veja ltem 3)

TEMPO TOTAL DE

GARANTIA EM ANOS
GARANTIA POR DEFEITO DE

FABRICAçÂO

Padrão C12Módulos FV (convencionais/bifaciais)
Padrão A5lnversores SlW200

7lnversores SlW200F
Padrão A10lnversores SlW200G
Padrão A7lnversores SlW300H
Padrào A'!0lnversores SlW300H-Ll
Padráo A10lnversores SlW500G

Pâdíáo A-rà to

Padrão A10lnversores SlW500H-N,'12 e SK020

Padrão A10lnversores SlW500H-M3
Padrão A10lnversores SlW400
Padráo A'10lnversores SlW400G

20Estruturas para telha metálica
Padrão C12Estruturas para telha cerâmica
Padrão A20

Padrão C12

Padráo CSob consulta

Estruturas para telha flbrocimento

Estruturâs Rastreadora (lracker\

Estruturas parâ laje

Estruturas para solo

Acessório de comuni

Sob consulta

r §

I

Jaraguá do sul, 28 de março de 2023

Padrão A

lnveÍsores SlW500H'
rO Sr2o0ar@3ur 5

Padráo A

1

00

(1.
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Garantia de equipamentos fotovoltaicos WEG Página: 2 I 5

I

Otimizâdor de 450W600W 25 Padráo A

Bateria P/ SIW - Módulo de skwh 't Padráo A

GARÁNÍIA POR DESEMPENHO
TEMPO TOTAL
DÉ GARANTIA

GESTÃO DA GARANTIA

Módulos FV convencionais
(Pmod > 80% Pstc)

25 Padrão B

[,]ódúlos FV bifaciais
(Pmod > 80% Pstc)

30 Padráo B

3. Quanto a gestão do processo de garantia

O Tempo de Gestáo de Garantias WEG padráo é de 3 (três) meses, porém, este tempo
poderá ser estendido, conforme "Politica do lntegradof'.
Caso seja integrador com polÍtica assinadâ, reÍerir-se a este documento para avaliar
possibilidade de extensão. E caso seja cliente Íinal, consultar seu integrador para tal

vêriÍlcação.

Para contatar fabricantes originais, reÍira-se ao link
arantiahtt s://static.we neVmedias/hb5/ Í

,.-.\

c cr

r

DESCRIçÂO DA GESTÃO DA GARANTIA

Padrão A

Neste padrão, o solicitante à ativação da garantia acionará a Assistência
Técnica WEG que gerirá o processo de garantia. Tal modalidade não
quer dizer que não haverá contato com fabricante, mas que o processo
vai ser gerido, veriÍicado e promovido pela WEG.

Padrão B

Neste padráo, o solicitante à ativação da garantia acionará diretamente â

assistência técnica do fabricante direto do produto, inclusive nos casos
em que o fabricante original não seja â própria WEG. A WEG auxiliará
concedendo contato, mas náo têrá responsabilidade em envolvimento ou
na gestão do processo de garantia
Vide têrmos de garantia dos fornecedores.

Padrão C

Neste padrão, o solicitante lem um perÍodo de total envolvimento da WEG
na gestáo da garantia, o qual expira no prazo mencionado no paÍágraÍo
abaixo. Após cessâr o "Tempo de Gestão de Garantias WEG", o
solicitante à ativaçáo da garantia acionará diretamente a assistência
técnica do fabricante direto do produto, inclusive nos casos em que o
fabricante original não seja a píópria WEG. A WEG auxiliará concedendo
contato, mas não terá responsabilidade em envolvimento ou na gestão
do processo de garanlia.
Vide termos de garantia dos Íornecedores.

\tulENÍOS ELÊTRICOS S.!

h7b/WEG-contatos olar

001 5

I

781s

TIPO DE
GESTÃO
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I

4. A Garantia de Desempenho, de que trata a tabela do item 2, diz respeito à forma

esperada de degradação da capacidade nominal (potência pico) dos módulos

fotovoltaicos com o decorrer do tempo. Nesse sentido, garante-se que, dentro do prazo

de garantia, será mantida a potência pico dos módulos fotovoltaicos em até 80%'

5, lmportante: a Garantia de Desempenho náo está relacionada à garantia de qualquer

montante mínimo de geração ou de economia mínima esperada após a implantação do

sistema, ou se.ia, não se trata de uma garantia de geração ou de uma performance

esperada do sistema, garantias essas que dependem de avaliações específicas acerca

do dimensionamento da solução, condição de irradiância favorável, nebulosidade e

sombreamento, sujeira, manutenção, dentre outros. A WEG não presta qualquer

garantia ou endossa qualquer promessa de geraÇão ou economia mínima, exceto

quando celebra acordos, por escrito, neste sentido.

6. Nos prazos de garantia das tabelas do item 2 estão contidos os prazos de garantia

legal, não sendo cumulativos entre si, sendo esse prazo total contado da data de

fornecimento da wEG, comprovada através da nota fiscal de compra do equipamento.

7. Caso um prazo de garantia diÍerenciado estiver deflnido na proposta técnico-comercial

da WEG para determinado Íornecimento, êste prevalecerá sobre os prazos citados no

item 2.

L Em caso de não funcionamento ou funcionamento inadequado do produto em garantia,

os serviços poderão ser realizados a critério da WEG, durante o horário comercial, nas

instalaÇões da WEG, em um parceiro autorizado por esta indicado, ou nas instalações

do usuário.

9. Na ocorrência de uma anomalia, o produto deverá estar disponível para o fornecedor
pelo período necessário para a identificação de sua causa e para a execução dos

reparos necessários.

10. Para ter direito à garantia, o cliente deve atender às especificações dos documentos

tecnicos da WEG, especialmente àquelas previstas no manual do produto, e as normas

e rêgulamentaçóes vigentes em cada país.

11. A WEG, ou alguma empresa por ela designada, examinará o produto enviado e, caso

comprove a existência de defeito coberto pela garantia, ÍepataÍá, modificará ou

substituirá o componente defêituoso, a seu critério, sem custos para a comPradora,

exceto os mencionados no item 13.

F

EI ETRICOS S Â c
00
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Garantia de equipamentos fotovoltaicos WEG Página: 4 I 5

12. A responsabilidade da presente garantia se limita exclusivamente ao reparo,

modificaÇão ou substituição do produto fornecido, não se responsabilizando a wEG por

danos a pessoas, a terceiros, a outros equipamentos ou instalações, lucros cessantes

ou quaisquer outros danos indiretos, emergentes ou consequentes.

13.Outras despesas, como fretes, embalagens, custos de remoção / desinstalação e

recolocação / reinstalação do produto, serviços de ajustes / parametrização, quando

aplicável, correrão por conta exclusiva da compradora, inclusive todos os honorários e

despesas de locomoção/estadia do pessoal de assistência técnica, quando for

necessário e/ou solicitado um atendimento nas instalações do usuário'

14. A presente garantia não será executada em razão dos seguintes eventos, os quais são

de exclusiva responsabilidade da compradora:

a. Decurso do prazo da garantia;

b. Desgaste normal dos produtos ou equipamentos;

c. Danos decorrentes de operação, manutenção ou instalação indevida, negligente

ou em desacordo com as especificações do produto;

d. Ajustes / parametrização incorreta, quando aplicável;

e. Manutenção ou armazenagem inadequada;

f. Constatação de que o sistema ou os equipamentos foram modificados,

adaptados, alterados, violados ou tiveram peças substituídas, por pessoas não

autorizadas pela WEG;
g. lnstalações de má qualidade ou influências de natureza química, êletroquímica,

elétrica, mecânica ou atmosférica;
h. Caso fortuito ou força maior:

15. Ficam excluídas da responsabilidade por defeitos as partes ou peças consideradas de

consumo, tais como partes de borracha ou plástico, filtros de ar, bulbos incandescentes'

fusíveis, protetores contra surtos, etc.

16. A garantia extinguir-se-á, independentemente de qualquer aviso, se a compradora fizer

ou mandar Íazer por empresas têrceiras quaisquer modiflcações ou reparos no produto

ou equipamento que vier a apresentar defeito sem a prévia autorização por escrlto da

WEG.

17. O direito à garantia ficará suspenso em caso de mora ou inadimplemento de obrigações

da compradora para com a WEG, sendo que o lapso temporal da suspensão será

considerado garantia decorrida, caso a compradora, posteriormente, cumpra suas

obrigações para com a WEG.

1 8. Quaisquer reparos, modificaçõe , substituições decorrentes de defeitos de fabricação

em nenhuma hipótese interrom m ou prorrogam o prazo desta garantia

I
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19. O produto fornecido não foi projetado para ser utilizado como elemento de segurança.

Medidas adicionais devem ser implementadas para evitar danos materiais e a vidas

humanas. O produto foi fabricado seguindo rigoroso controle de qualidade, porém, se

instalados em sistemas em que sua Íalha ofereça risco de danos materiais ou a
pessoas, dispositivos de segurança adicionais externos devem garantir situação segura

na ocorrência de falha do produto evitando acidentes.

20. A WEG não autoriza nenhuma pessoa ou entidade a assumir em seu nome, qualquer

outra responsabilidade relativa à garantia de seus produtos alem das aqui explicitadas.

21. A WEG reserva-se o direito de alterar características de seus produtos, sem aviso

previo.

22. As homologações WEG perante o INMETRO estarão ativas somente durante o período

de comercialização destes dispositivos, devendo ser de responsabilidade do

comprador utilização dos produtos durante a vigência desta. Após retirada de portfólio

a WEG não tem qualquer responsabilidade com a renovaçáo destas.

23. Em casos de reposição de produtos justificadas e responsabilizadas à WEG, reserva-

se o direito de efetuar tal substituição por um produto equivalente ou superior, caso a

evolução tecnológica e oscilações econômicas não permitam obter um produto idêntico

ao objeto da garantia.

Eng. Levi Santos Cidral n ior- CREA 106981-0
WEG Automação - CAD 57499

I
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WEG EQUTPAMENTOS ELETRICOS S.A.
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MODULO EMOLDURADO MONOCRISTALI NO

PorÊNCIA r,4ÁxtMA

5L0W+ 0 +5W ?L.?o/oAJ

TOLERANCIA POSITIVA rrrcrÊwcrR t',tÁxtptR

Alto Valor Agregado

. Menor LCOE (Custo Nivetado de Energia), custo reduzido de CAPEX

. Menor taxa de degradação anual 9aÍantidô para o primeiro ano e anual

. Compatibilidade inteqrada com demais equipamentos de sistêmas

fotovoltaicos
. Alto retorno de investimento

Potência de ãté 51OW

. Até 21.2olo de eficiência do módulo com tê(nologia de

interconexão dê células de altâ densidade

. Técnologia multi-busbar paÍa melhores eÍeitos de captura de luz

menor resistência em série e melhor rendimento do módulo

. Células de Z1omm cortadas em 3 partes

Alta €onf iabilidade
. Tecnologia de corte NDC (non destructive cutting) para mitigar

efeit05 de microcÍacks em célulàs de grande5 dimensões

. Re5i5tência PID gdrantida pelo rigoroso controle de qualidade Trina

Solar
. Suporte à cargas mecânicas de até +5400 Pa/-2400 Pa dependendo

do modo de instalãção - consultat manual do usuário

Alto Rendimento

. Excelente IAM (modificador dê ângulo de incidência)e ótimo

desempenho ô baixa irradiacão, validado por tertif icadores inteÍnacionais
. o design exclusivo Íornece produção otimizàda de energia sob

condicões de sombreamento
. Baixo coeficiente de temperatuÍa C0,3470) e temperàtura de operãção
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CERTIFICATE
No. Z2 0703210118 Rev.04

Holder of Certificate: Trina Solar Co., Ltd
No. 2 TiânHe Road, Trina PV lndustrial Park
New District
213031 Changzhou City, Jiangsu Province
PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

Certification Mark:

Product: Crystalline Silicon Terrestrial Photovoltaic (PV) Modules

[Mono & Poly Crystalline Silicon Photovoltaic (PV) Module(s)]

The product was tested on a voluntary basis and complies with the essential requirements. The
certification mark shown above can be afÍxed on the product. lt is not permitted to alter thê
certiÍication mark in any way. ln addition, the certiÍlcation holder must not transÍer the certiÍicate to
third parties. This certiÍicate is valid until the listed date, unless it is cancelled earlier. All applicable
requirements of the testing and certification regulations of TÜV SÜD Group have to be comPlied. For
details see: www.tuvsud.com/ps-cert

Test report no

Valid until:

64290'180718305

Date 2020-10-28

( Symbol Zhao )

2025-10-27

d
p
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TÜV SÜD Product Service GmbH. CertrÍication
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No. 22 070321 01 1 8 Rev. 04

Model(s): TSM-xxxDEl 4A(ll), TSM-xxxDE'l 44.08(ll),
TSM-xxxDE l 4A.09(ll), TSM-xxxDEl 4A.T0(ll),
TSM-xxxDE14A.T8(ll), TSM-xxxDE14A.T9(!l)
(xxx=330-390, in steps of 5).
TSM-xxxDE l48(ll), TSM-xxxDEí48.08(ll),
TSM-xxxDE148.09(ll), TSM-xxxDEl 48.T0(ll),
TSM-xxxDEí48.T8(ll), TSM-xxxDE14B.T9(ll)
(xxx=330-385, in steps oÍ 5).
TSM-xxxDE05A(ll), TSM-xxxDE05A.08(ll),
TSM-xxxDE05A.09(ll), TSM-xxxDE05A.T0(ll),
TSM-xxxDE05A.T8(ll), TSM-xxxDE05A.T9(ll)
(xxx=275-325, in steps of 5).
TSM-xxxDEí 5A(ll), TSM-xxxDE'l 54.08(ll),
TSM-xxxoE'l 54.09(ll), TSM-xxxDEl 54.T0(ll),
TSM-xxxDE l 54.T8(ll), TSM-xxxDEl54.T9(ll)
(xxx=330-385, in steps of 5).
TSM-xxxDEl 5B(ll), TSM-xxxDE't 58.08(ll),
TSM-xxxDEl 58.09(ll), TSM-xxxDEl 58.T0(ll),
TSM-xxxDEi 58.T8(ll), TSM-xxxoEl 5B.T09(ll)
(xxx=330-385, in steps of 5).
TSM-xxxDE06A(ll), TSM-xxxDE06A.08(ll),
TSM-xxxDE06A.09(ll), TSM-xxxDE06A.T0(ll),
TSM-xxxDE06A.T8(ll), TSM-xxxDE06A.T9(ll)
(xxx=275-325, in steps of 5).
TSM-xxxDEl4H(ll), TSM-xxxDE14H.08(ll),
TSM-xxxDE'l 4H.09(ll), TSM-xxxDEl 4H.T0(ll),
TSM-xxxDE14H.T8(ll), TSM-xxxDE'l4H.T9(lD
(xxx=330-395, in steps of 5).
TSM-xxxDEí4HB(ll), TSM-xxxDE14HB.08(ll),
TSM-xxxDE14HB.09(ll), TSM-xxxDE14HB.T0(ll),
TSM-xxxDEl4HB.T8(ll), TSM-xxxDE14HB.T9(ll)
(xxx=330-395, in steps of 5).
TSM-xxxDE05H(ll), TSM-xxxDE05H.08(ll),
TSM-xxxDE05H.09(ll), TSM-xxxDE05H.T0(ll),
TSM-xxxOE05H.T8(ll), TSM-xxxDE05H.T9(ll)
(xxx=275-335, in steps of 5).
TSM-xxxDEl 5H(ll), TSM-xxxDEl 5H.08(ll),
TSM-xxxDEí 5H.09(ll), TSM-xxxDEl 5H.T0(ll),
TSM-xxxDEi 5H.T8(ll), TSM-xxxDEl 5H.T9(ll)
(xxx=330-425, in steps of 5).
TSM-xxxDEí 5HB(ll), TSM-xxxoEí 5H8.08(ll),
TSM-xxxDEl 5H8.09(ll), TSM-xxxDEl 5HB.T0(llI,
TSM-xxxDEí 5HB.T8(ll), TSM-xxxDEl 5HB.T9(ll)
(xxx=330-425, in steps of 5).
TSM-xxxDE06H(ll), TSM-xxxDE06H.08(ll),
TSM-xxxoE06H.09(ll), TSM-xxxDE06H.T0(ll),
TSM-xxxDE06H.T8(ll), TSM-xxxDE06H.T9(ll)
(xxx=275-350, in steps of 5);
TSM-xxxDE'l 5M(ll), TSM-xxxDE'l 5M.08(ll),
TSM-xxxDEl 5M.09(ll), TSM-xxxDEí 5M.T0(
TSM-xxxDEí 5M.T8(ll), TSM-xxxDEl 5M.T9(
(xxx=330-420, in steps of 5).
TSM-xxxDE06M(ll), TSM-xxxOE06M.08(ll),
TSM-xxxDE06M.09(ll), TSM-xxxDE06M.T0(l
TSM-xxxDE06M.T8(ll), TSM-xxxDE06
(xxx=275-350, in steps of 5).

Page2oÍ11
TÜV SÜD Product Service GmbH. CeÍtiflcataon Body. RidlerstraBe 65.80339

Tt /o

00 i 510

?ts. 7e64

a

ny

ül

CERTIFICATE



]-

CJ

I!
F
E
lrt
CJ

a
C'a
CJ

I!
F
É
lr|
CJ

a
t-
-s
e
-F
À
ll|
C'

o
TE
tr44rlr
ür4tlr
Rê.lnÊ

o
Irl
F
CJ

t!
F
É
llt
CJ

a
l-
-
lr
F
É
lrt
N

SUD

CERTIFICATE

\u\

TSM-xxxOEí7M(ll), TSM-xxxDEí 7M.08(ll),
TSM-xxxOEl 7M.09(ll), TSM-xxxDE'l 7M.T0(ll),
TSM-xxxDE'l 7M.T8(ll), TSM-xxxDEl 7M.T9(ll)
(xxx=390460, in steps of 5).
TSM-xxxDE08M(ll), TSM-xxxDE08M.08(ll),
TSM-xxxDE08M.09(ll), TSM-xxxDE08M.T0(ll),
TSM-xxxDE08M.T8(ll), TSM-xxxDE08M.T9(ll)
(xxx=335-380, in steps of 5).
TSM-xxxDEí 71H(ll)
(xxx=315-350, in steps of 5).
TSM-xxxDEl 8, TSM-xxxDE18.05
TSM-xxxDEí 8.08, TSM-xxxDEl 8.09
TSM-xxxOE'l 8.T0, TSM-xxxDEl 8.TB
TSM-xxxDE18.T9
(xxx=515-555, in steps of 5).
TSM-xxxDEí0, TSM-xxxDE10.05
TSM-xxxDE10.08, TSM-xxxDEl 0.09
TSM-xxxOEl 0.T0, TSM-xxxDEl 0.T8
TSM-xxxDE10.T9
(xxx=430455, in steps of 5).
TSM-xxxDE20, TSM-xxxDE20.05
TSM-xxxDE20.08, TSM-xxxDE20.09
TSM-xxxDE20.T0, TSM-xxxDE20.TB
TSM-xxxDE20.T9
(xxx=575-6í 0, in steps of 5).
TSM-xxxDE19, TSM-xxxDE19.05
TSM-xxxDEl9.08, TSM-xxxDE l9.09
TSM-xxxDE'l 9.T0, TSM-xxxDEl 9.T8
TSM-xxxOE'l9.Tg
(xxx=530-555, in steps of 5).
TSM-xxxDEl 8M(ll), TSM-xxxDEl 8M.08(ll),
TSM-xxxDEí 8M.09(ll), TSM-xxxDEl 8M.T0(ll),
TSM-xxxOEl 8M.T8(ll), TSM-xxxDEl 8M.T9(ll)
(xxx=470-515, in steps of 5).
TSM-xxxDEl 5X(ll), TSM-xxxDEí 5X.08(ll),
TSM-xxxDE l 5X.09(ll), TSM-xxxDEl 5X.T0(ll),
TSM-xxxDEl 5X.T8(ll), TSM-xxxDEl 5X.T9(ll)
(xxx=405435, in steps of 5).
TSM-xxxDE06X(ll), TSM-xxxDE06X.08(ll),
TSM-xxxDÊ06X.09(ll), TSM-xxxDE06X.T0(ll),
TSM-xxxDE06X.T8(ll), TSM-xxxOÊ06x.T9(ll)
(xxx=345-365, in steps of 5).
TSM-xxxDEl 7X(ll), TSM-xxxDEl 7X.08(ll),
TSM-xxxDEí 7X.09(ll), TSM-xxxDEl 7X.T0(ll),
TSM-xxxDEl 7X.T8(ll), TSM-xxxDEl 7X.T9(ll),
(xxx=450485, in steps of 5)
TSM-xxxNE15M(ll), TSM-xxxNEí 5M.08(ll),
TSM-xxxNE l 5M.09(ll), TSM-xxxNE'l 5M.T0(ll),
TSM-xxxNEi 5M.T8(ll), TSM-xxxNEi 5M.T9(ll)
(xxx=375430, in steps of 5).
TSM-xxxNE06M(ll), TSM-xxxNE06M.08(ll),

E16M.08([),
E16M.T0(I), t-

G,
§

TSM-xxxNE06M.09 l), TSM-xxxNE06M.T0(ll),
TSM-xxxNE06M.T8 , TSM-xxxNE06M.T9(ll)
(xxx=315-355, in ste of 5).
TSM-xxxNEí 6M(ll), M-xx N

TSM-xxxNEl6M.09(ll)
Page 3 oÍ 11
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No. 22 07032'1 0118 Rev. 04

TSM-xxxNEl 6M.T8(ll), TSM-xxxNEl 6iil.T9(ll)
(xxx=375-405, in steps of 5).
TSM-xxxNE07M(ll), TSM-xxxNE07M.08(ll),
TSM-xxxNE07M.09(ll), TSM-xxxNE07M.T0(ll),
TSM-xxxNE07M.T8(ll), TSM-xxxNE07M.T9(ll)
(xxx=3'15-335, in steps of 5).
TSM-xxxNEí 5X(ll), TSM-xxxNE'l 5X.08(ll),
TSM-xxxNEí 5X.09(ll), TSM-xxxNEl 5X.T0(ll),
TSM-xxxNEí 5X.T8(ll), TSM-xxxNEl 5X.T9(ll)
(xxx=405-435, in steps of 5).
TSM-xxxNE06X(ll), TSM-xxxNE06X.08(ll),
TSM-xxxNE06X.09(ll), TSM-xxxNE06X.T0(ll),
TSM-xxxNE06X.T8(ll), TSM-xxxNE06X.T9(ll)
(xxx=345-390, in steps of 5).
TSM-xxxPEl 4A, TSM-xxxPE14A.08,
TSM-xxxPEl 44.09, TSM-xxxPEl 4A(ll),
TSM-xxxPEl 4A.08(ll), TSM-xxxPE14A.09(ll),
TSM-xxxPE í 4A.T0, TSM-xxxPE l 44.T8,
TSM-xxxPE14A.T9, TSM-xxxPEí 44.T0(ll),
TSM-xxxPE'l 4A.T8(ll), TSM-xxxPE14A.T900
(xxx=305-360, in steps of 5).
TSM-xxxPEl 4B, TSM-xxxPE'l 48.08,
TSM-xxxPE'1 48.09, TSM-xxxPE'l 48(ll),
TSM-xxxPEl 48.08(ll), TSM-xxxPE'l 48.09(ll),
TSM-xxxPEl 48.T0, TSM-xxxPEl 48.T8,
TSM-xxxPE14B.Í9, TSM-xxxPEí 48.T0(ll),
TSM-xxxPE'l 48.T8(ll), TSM-xxxPE148.T90D
(xxx=305-360, in steps of 5).
TSM-xxxPE05A, TSM-xxxPE05A.08,
TSM-xxxPE05A.09, TSM-xxxPE05A(ll),
TSM-xxxPE05A.08(ll), TSM-xxxPE05A.09(ll),
TSM-xxxPE05A.T0, TSM-xxxPE05A.T8,
TSM-xxxPE05A.T9, TSM-xxxPE05A.T0(ll),
TSM-xxxPE05A.T8(ll), TSM-xxxPE05A.T9(ll)
(xxx=255-300, in steps of 5).
TSM-xxxPEl 5A, TSM-xxxPE'l 54.08,
TSM-xxxPEl 54.09, TSM-xxxPEl 5A(ll),
TSM-xxxPEl 5A.0E(ll), TSM-xxxPEl 5A.0901),
TSM-xxxPEl 54.T0, TSM-xxxPEí 54.T8,
TSM-xxxPEl 54.T9, TSM-xxxPE'l 54.T0(ll),
TSM-xxxPE'l 5A.T8(ll), TSM-xxxPE t 54.T9(ll)
(xxx=305-360, in steps of 5).
TSM-xxxPE'l 58, TSM-xxxPEí 58.08,
TSM-xxxPEl 58.09, TSM-xxxPEí 5B(ll),
TSM-xxxPEl 58.08(ll), TSM-xxxPEl 58.09(ll),
TSM-xxxPEl 5B.T0, TSM-xxxPEl 58.T8,
TSM-xxxPE l 58.T9, ÍSM-xxxPEí 58.T0(ll),
TSM.xxxPEl 58.T8(ll), TSM-xxxPEl 58.T9(ll)
(xxx=305-360, in steps of 5).
TSM-xxxPE06A, TSM-xxxPE06A.08,
TSM-xxxPE06A.09, TSM-xxxPE06A(ll),
TSM-xxxPE06A.08(ll), TSM-xxxPE06A.
TSM-xxxPE06A.T0, TSM-xxxPE06A.TB
TSM-xxxPE06A.T9, TSM-xxxPE06A.T0
TSM-xxxPE06A.T8(ll), TSM-xxxPE06A.
(xxx=255-300, in steps of 5).

[), ft'
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(xxx=320-390, in steps of 5).
TSM-xxxPE06H, TSM-xxxPE06H.08,
TSM-xxxPE06H.09, TSM-xxxPE06H(ll),
TSM-xxxPE06H.08(ll), TSM-xxxPE06H.09(ll),
TSM-xxxPE06H.T0, TSM-xxxPE06H.T8,
TSM-xxxPE06H.T9, TSM-xxxPE06H.T0(ll),
TSM-xxxPE06H.T8(ll), TSM-xxxPE06H.T9(ll)
(xxx=270-335, in steps of 5).
TSM-xxxPEl 5M, TSM-xxxPEl 5M.08,
ÍSM-xxxPEl 5M.09, TSM-xxxPEí 5M.T0,
TSM-xxrPE l 5M.T8, TSM-xxxPEl 5M.T9,
TSM-xxxPE'l 5M(ll), TSM-xxxPEl 5M.08(ll),
TSM-xxxPE'l 5M.09(ll), TSM-xxxPEl 5M.T0(ll),
TSM-xxxPEl 5M.TE(ll), TSM-xxxPEí 5M.T9(ll)
(xxx=320405, in steps of 5).
TSM-xxxPE06M, TSM-xxxPE06M.08,
TSM-xxxPE06M.09, TSM-xxxPE06M.T0,
TSM-xxxPE06M.T8, TSM-xxxPE06M.T9,
ÍSM-xxxPE06M(ll), TSM-xxxPE06M.08(ll),
TSM-xxxPE06M.09(ll), TSM-xxxPE06M.T0(ll),
TSM-xxxPE06M.T8(ll), TSM-xxxPE06M.T9(ll)
(xxx=270-335, in steps of 5).
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TSM-xxxPEí 4H, TSM-xxxPEí 4H.08,
TSM-xxxPEl 4H.09, TSM-xxxPEl 4H(ll),
TSM-xxxPE'l 4H.08(ll), TSM-xxxPE14H.09(ll),
TSM-xxxPEl 4H.T0, TSM-xxxPEl 4H.T8,
TSM-xxxPE14H.T9, TSM-xxxPEl 4H.T0(ll),
TSM-xxxPEl 4H.T8(ll), TSM-xxxPEl 4H.T9(ll)
(xxx=320-360, in steps of 5).
TSM-xxxPEí 4HB, TSM-xxxPEl 4H8.08,
TSM-xxxPE14HB.09, TSM-xxxPEl4HB(ll),
TSM-xxxPEl 4H8.08(ll), TSM-xxxPEl 4H8.09(ll),
TSM-xxxPE14HB.T0, TSM-xxxPEí 4HB.T8,
TSM-xxxPE14HB.T9, TSM-xxxPE'l 4HB.T0(ll),
TSM-xxxPEí 4HB.T8(ll), TSM-xxxPEl 4HB.T9(ll)
(xxx=320-360, in steps of 5).
TSM-xxxPE05H, TSM-xxxPE05H.08,
TSM-xxxPE05H.09, TSM-xxxPE05H(ll),
TSM-xxxPE05H.08(ll), TSM-xxxPE05H.09(ll),
TSM-xxxPE05H.T0, TSM-xxxPE05H.T8,
TSM-xxxPE05H.T9, TSM-xxxPE05H.T0(ll),
TSM-xxxPE05H.T8(ll), TSM-xxxPE05H.T9(ll)
(xxx=270-300, in steps of 5).
TSM-xxxPEl 5H, TSM-xxxPEl 5H.08,
TSM-xxxPEl 5H.09, TSM-xxxPEí 5H(ll),
TSM-xxxPEl 5H.08(ll), TSM-xxxPEl 5H.09(ll),
TSM-xxxPEl 5H.T0, TSM-xxxPEí 5H.T8,
TSM-xxxPEí 5H.T9, TSM-xxxPEl 5H.T0(ll),
TSM-xxxPEl 5H.T8(ll), TSM-xxxPEl 5H.T9(ll)
(xxx=320405, in steps of 5).
TSM-xxxPEl 5HB, TSM-xxxPEl 5H8.08,
TSM-xxxPEl 5H8.09, TSM-xxxPEl 5HB(ll),
TSM-xxxPEl 5H8.08(ll), TSM-xxxPEl 5H8.09(ll),
TSM-xxxPEl 5HB.T0, TSM-xxxPE l 5HB.T8,
TSM-xxxPEl 5HB.T9, TSM-xxxPE'l 5HB.T0(ll),
TSM-xxxPEl 5HB.T8(ll), TSM-xxxPEl 5HB.T9(ll)

TÜV SÜD Product Service GmbH 'Certification Body ' RidlerstraRe 65'80339 N'lunich 'Germany
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TSM-xxxPE l7M, TSM-xxxPEl7M.08,
TSM-xxxPE17M.09, TSM-xxxPEí7M.T0,
TSM-xxxPEl 7M.T8, TSM-xxxPEl 7M.T9,
TSM-xxxPEl 7M(ll), TSM-xxxPEl 7M.08(ll),
TSM-xxxPEl 7M.09(ll), TSM-xxxPE'l 7M.T0(ll),
TSM-xxxPEl 7M.T8(ll), TSM-xxxPEi 7M.T9(ll)
(xxx=410.445, in steps oÍ 5).
TSM-xxxPE08M, TSM-xxxPE08M.08,
TSM-xxxPE08M.09, TSM-xxxPE08M.T0,
TSM-xxxPE08M.T8, TSM-xxxPE08M.T9,
TSM-xxxPE08M(ll), TSM-xxxPE08M.08(ll),
TSM-xxxPE08M.09(ll), TSM-xxxPE08M.T0(ll),
TSM-xxxPE08M.T8(ll), TSM-xxxPE08M.T9(ll)
(xxx=335-355, in steps of 5).

Parameters:
Safety class:
Max. system voltage
Construction:

Class ll
'1500 V d.c.
Frãmed, with Junction box,

Cable and Connectors

trs. 7868

Es

Rated output power at STCModel
330 W. 335 W, 340 W, 345 W, 350 W,
355 W, 360 W, 365 W, 370 W, 375 W,
380 W, 385 W, 390 W;

TSM-xxxDEl 4A(l l), TSM-xxxDEl 44.08(ll ),
TSM-xxxDEl 4A.09(ll), TSM-xxxDE14A.T0(ll ),
TSM-xxxDEl 4A.T8(ll). TSM-xxxDEl 4A.T9(ll )

(xxx=330-390, in steps of 5).

TSM-xxxDE'l4B(ll), TSM-xxxDE14B.08(ll),
TSiú-xxxDEl 48.09(ll), TSM-xxxDEl 48.T0(l l),
TSM-xxxDEl 4B.T8(ll), TS[/-xxxDEl 48.T9(ll)
(xxx=330-385, in steps of 5).

330 W, 335 W, 340 W, 345 W, 350 W,
355 W, 360 W, 365 W, 370 W, 375 W,
380 W, 385 W;

TSM-xxxDE05A(ll), TSM-xxxDE05A.08(l l),
TSM-xxxDE05A.09(l l), TSM-xxxDE05A.T0(l l),
TSM-xxxDE05A.T8(ll), TSM-xxxDE05A.T9(l l)
(xxx=275-325, in steps of 5).

275 W, 280 W, 285 W, 290 W, 295 W,
300 w, 305 w, 310 w, 315 W, 320 W,
325 W;

TSM-xxxDEl 5A(l l), TSM-xxxDEl 54.08(ll ),
TSM-xxxDE 1 5A.09(ll), TSM-xxxDE'l 5A.T0(l l),
TSM-xxxDEí 5A.T8(ll). TSM-xxxDEl 5A.T9(ll )
(xxx=330-385, in steps of 5).

330 W. 335 W. 340 W, 345 W
355 W, 360 W, 36s W, 370 W
380 W, 385 W;

3
50 w,
75W

TSM-xxxDEl 58(ll), TSM-xxxDEl 5B.08(ll),
TSM-xxxDEl 58.09(ll), TSM-xxxDE'l 58.T0(l l),
TSM-xxxDEl 58.T8(ll), TSM-xxxDEl 5B.T09(l l)
(xxx=330-385, in stêps of 5).

275 W, 280 W, 285 W, 290 W, 295 W,
300 w, 305 w,310 w, 315 W, 320 W,
325 Wi

TSM-xxxDE06A(ll), TSM-xxxDE06A.08(ll),
TSM-xxxDE06A.09(l l), TSM-xxxDE06A.T0(l l),
TSM-xxxoE06A.T8(ll), TSM-xxxDE06A.T9(l l)
(xxx=27 5-325, in steps of 5).

330 W, 335 W, 340 W, 345 W, 350 W,
355 W, 360 W, 365 W, 370 W, 375 W,
380 W, 385 W, 390 W, 395 W;

TSM-xxxDE14H(ll), TSNI-xxxDE14H.08(ll),
TSM-xxxDE14H.09(ll), TSM-xxxDE14H.T0(ll).
TSNí-xxxDEl 4H.T8(ll ), TSM-xxxDE'1 4H.T9(ll )
(xxx=330-395, in steps of 5)

Page6oÍ11
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355 W, 360 W, 365 W, 370 W, 375 W,
380 W, 385 W;
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TSI\,l!-xxxDE'l 4HB(ll ), TSM-xxxDE 1 4H8.08(ll),
TSIV-xxxDE14HB.09(ll), TSM-xxxDE14HB.T0(ll),
TSN4-xxxDEl 4HB.T8(ll), TSM-xxxDEl 4HB.T9(ll )
(xxx=330-395, in steps of 5).

330 W, 335 W, 340 W, 345 W, 350 W,
355 W, 360 W, 365 W, 370 W, 375 W,
380 W, 385 W, 390 W, 395 W:

TSM-xxxDE05H(ll), TSM-xxxDE05H.08(ll),
TSM-xxxDE05H.09(ll), TSM-xxxDE05H.T0(l l),
TSM-xxxDE05H.T8(ll), TSM-xxxDE05H.T9(ll )
(xxx=275-335, in steps of 5).

275 W. 280 W, 285 W, 290 W, 295 W,
300 w. 305 w, 310 w, 315 W, 320 W,
325 W, 330 W, 335 W;

330 W, 335 W, 340 W, 345 W, 3s0 W,
355 W, 360 W, 365 W, 370 W, 37s W,
380 W. 385 W. 390 W. 395 W, 400 W,
405 W, 410 W,415 W,420 W,425 W;

TSM-xxxDEl 5H(ll), TSM-xxxDEl 5H.08(ll),
TSM-xxxDEl 5H.09(ll). TSM-xxxDEl 5H.T0(ll),
TSiú-xxxDEl 5H.T8(ll ), TSM-xxxDEl 5H.T9(ll)
(xxx=330-425, in steps of 5).

TSM-xxxDEl 5HB(ll), TSM-xxxDEl 5H8.08(ll),
TSM-xxxDEl 5H8.09(ll), TSM-xxxDEl 5HB.T0(ll),
TSM-xxxDEl 5HB.T8(ll), TSl,/-xxxDEl 5HB.T9(ll)
(xxx=330-425, in steps oÍ 5).

330 W. 335 W, 340 W, 345 W, 350 W,
355 W, 360 W, 365 W, 370 W, 375 W,
380 W, 385 W, 390 W, 395 W, 400 W,
405 W.410 W,415 W, 420 W,425 W;

275 W. 280 W, 285 W, 290 W, 295 W,
300 w, 305 w, 310 w, 3'r5 w, 320 w,
325 W, 330 W, 335 W, 340 W, 345 W,
350 W:

TSM-xxxDE06H(ll), TSM-xxxDE06H.08(ll),
TSM-xxxDE06H.09(ll ), TSM-xxxDE06H.T0(ll),
TSM-xxxDE06H.T8(ll), TSM-xxxDE06H.T9(l l)
(xxx=275-350, in steps of 5);

330 W. 335 W, 340 W, 345 W, 350 W,
355 W, 360 W, 365 W, 370 W, 375 W,
380 W, 385 W, 390 W, 395 W, 400 W,
405 W,410 W,4'15 W,420 W;

TS|ú-xxxDEl 5M(ll), TSM-xxxDEl 5M.08(l l),
TSM-xxxDEl 5M.09(ll), TSM-xxxDEl 5l\4.T0(l l),
TSM-xxxDE15M.T8(ll), TSM-xxxDEl 5M.T9(ll)
(xxx=330-420, in steps of 5).

TSM-xxxDE06M(l l), TSM-xxxDE06M.08(ll),
TSM-xxxDE06M.09(ll ), TSM-xxxDE06M.T0(l l),
TSM-xxxDE06M.T8(ll), TSM-xxxDE0ôM.T9(ll)
(xxx=275-350, in steps of 5).

275 W. 280 W. 285 W. 290 W, 295 W,
300 w, 305 w, 310 w, 31s w, 320 w,
325 W, 330 W, 335 W, 340 W, 345 W,
350 W:

TSM-xxxDEl 7M(ll), TSM-xxxDEl 7M.08(ll),
TSM-xxxDEl 7M.09(ll), TSM-xxxOEl 7M.T0(l l),
TSM-xxxDE'l 7M.T8(ll), TSM-xxxDEl 7M.T9(l l)
(xxx=390-460, in steps oÍ 5).

390 W. 395 W.400 W, 405 W,410 W,
415 W, 420 W, 425 W, 430 W, 435 W,
440 W, 445 W, 450 W, 455 W, 460 W;

TSM-xxxDE08M(ll), TSM-xxxDE08M.08(l l),
TSM-xxxDE08M.09(ll ), TSi,l-xxxDE08M.T0(l l),
TSM-xxxDE08M.T8(l l), TSM-xxxDE08M.Í9(l l)
(xxx=335-380, in steps of 5).

335 W, 340 W, 345 W
360 W, 365 W, 370 W

350 W, 355 W,
375 W, 380 W;

315 W, 320 W, 325 W, 330 W, 335 W,
340 W, 345 W, 350 W;

TSM-xxxDEl 71 H(ll)
(xxx=315-350, in steps of 5).

TSM-xxxDEl 8, TSM-xxxDEl 8.08
TSM-xxxDEl 8.09, TSM-xxxDEl LTO,
TSM-xxxDEl 8.T8, TSM-xxxDEl 8.T9
(xxx=s15-555, in steps of 5).

515 W, 520 W,525 W, 530 W, 535 W,
540 W, 545 W, 550 W, 555 W;

TSM-xxxDEl 0, TSM-xxxDEl 0.08,
TSM-xxxDE10.09, TSM-xxxDEl 0.T0,
TSM-xxxDEl 0.T8, TSM-xxxDEl 0.Tg
(xxx=430-455, in steps of 5).

430 W, 435 W, zt40 W, 445 W, 450 W
455 W;

575 W, 580 W, 585 W, 590 W, 595 W,
600 w,605 w, 6',t0 w;

/:

TSM-xxxDE20, TSM-xxxDE20.08,
TSM-xxxDE20.09, TSM-xxxDE20.T0,
TSM-xxxDE20.T8, TSM-xxxDE20.Tg
(xxx=575-610, in steps of 5).

530 W. 535 W. 540 W, 545 W, 550 W,

Ne555 W;
TSM-xxxDE 19, TSI/-xxxoE 19.08.
TSM-xxxDEí 9.09, TSM-xxxDE19.T0,
TSM-xxxDE1 9.T8, TSM-xxxDE l9.T9
(xxx=530-555, in steps of 5).

TÜV SÜD Product Service GmbH . Certiflcation Body ' RidlerstraBe 65'80339 Munich 'Germany
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TSM-xxxDEl 8[,,](l l), TSM-xxxDEl 8M.08(l l),
TS|\,l-xxxDEl 8M.09(l l), TSM-xxxDE 1 8M.T0(ll),
TSN/-xxxDE1 8M.T8(ll), TSM-xxxDE1 8M.T9(ll)
(xxx=470-515, in steps of 5).

470 W , 475 W, 480 W, 485 W, 490 W,
495 W, 500 W, 505 W, 510 W, 515 W;

TSM-xxxDE 1 5X(ll), TSI\4-xxxDEl 5X.08(ll ),
TSiú-xxxDEl 5X.09(ll), TSM-xxxDEl 5X.T0(ll),
TSI\4-xxxDE'l 5X.T8(l l), TSM-xxxDE 1 5X.Í9(l l)
(xxx=405-435, in steps of 5).

405 W, 410 W,415 W,420 W,425 W,
430 W, 435 W;

TS|Vt-xxxDE06X(ll), TSM-xxxDE06X.08(l l),
TSM-xxxDE06X.09(ll), TSM-xxxDE06X.T0(l l),
TSM-xxxDE06X.Í8(ll), TSM-xxxDE06X.T9(ll )
(xxx=345-365, in steps of 5).

345 W, 350 W, 355 W, 360 W, 365 W;

TSM-xxxDEl 7X(ll), TSM-xxxDEl 7X.08(ll),
TSM-xxxDEl 7X.09(ll), TSM-xxxDEl 7X.T0(ll),
TSM-xxxDEl 7X.T8(ll ), TStú-xxxDEl 7X.T9(ll ),
(xxx=450-485, in steps of 5)

450 W, 455 W, 460 W, 465 W, 470 W,
475 W, 480 W, 485 W;

TSM-xxxNEl 5M(ll), TSM-xxxNEl 5M.08(ll),
TSM-xxxNEl 5M.09(ll), TSM-xxxNEl 5M.T0(ll),
TSM-xxxNEl 5M.T8(ll), TSM-xxxNEl 5M.T9(ll)
(xxx=375-430, in steps of 5).

375 W, 380 W, 385 W, 390 W, 395 W,
400 w, 405 w,410 w, 415 W, 420 W,
425 W, 430 W;

TSiú-xxxNE06[/(l l), TSM-xxxNE06M.08(l l),
TSM-xxxNE06M.09(ll), TSM-xxxNE06lV.T0(ll ),
TSM-xxxNE06M.T8(ll ), TSM-xxxNE06M.T9(l l)
(xxx=315-355, in stêps of 5).

315 W, 320 W, 325 W, 330 W, 335 W,
340 W, 345 W, 350 W, 355 W;

TSM-xxxNEl 6M(ll), TSM-xxxNE16M.08(ll),
TSM-xxxNE16M.09(ll), TSM-xxxNE'l6M.T0(ll),
TSÀ4-xxxNEl 6M.T8(ll), TSM-xxxNEl 6M.T9(l l)
(xxx=375-405, in steps of 5).

375 W, 380 W, 385 W, 390 W, 395 W,
400 w, 405 w.

TSM-xxxNE07M(ll), TSM-xxxNE07M.08(ll),
TSM-xxxNE07M.09(ll ), TSN,I-xxxNE07M.T0(l l),
TSM-xxxNE07M.T8(ll), TSM-xxxNE07M.Í9(ll)
(xxx=315-335, in steps of 5).

315 W, 320 W,325 W, 330 W, 335 W

TS[.4-xxxNE 1 5X(ll), TSN4-xxxNEl 5X.08(ll ),
TSM-xxxNEl 5X.09(ll), TSM-xxxNEl 5X.T0(ll),
TSM-xxxNEl 5X.T8(ll), TSM-xxxNEl 5X.T9(ll)
(xxx=405-435, in steps of 5).

405 W, 410 W,415 W, 420 W, 425 W,
430 W, 435 W;

TSM-xxxNE06X(l l), TSN4-xxxNE06X.08(ll ),
TSN.4-xxxNE06X.09(ll), TSM-xxxNE06X.T0(ll ),
TS[,]-xxxNE06X.T8(ll). TSM-xxxNE06X.T9(ll )
(xxx=345-390, in steps of 5).

345 W, 350 W, 355
370 W, 375 W, 380

0 w, 365 W,
5 W, 390 W;

w, 36
w, 38

TSM-xxxPEl 4A, TSM-xxxPEl 44.08.
TSM-xxxPEl 4A.09, TSL4-xxxPE'l 4A(l l),
TStú-xxxPE.14A.08(l l), TSM-xxxPE 1 4A.09(l l),
TSM-xxxPE 1 44.T0, TSM-xxxPEl 44.T8,
TSM-xxxPE144.T9, TSM-xxxPE l4A.T0(lI),
TSM-xxxPEl 4A.T8(l l), TSM-xxxPEl 4A.T9(ll )
(xxx=305-360, in steps of 5).

310 W, 315 W, 320 W, 325 W,
335 W, 340 W, 345 W, 350 W,
360 W;

305 W
330 W
355 W

TSM-xxxPE14B, TSM-xxxPE'l 48,08,
TSM-xxxPE l4B.09, TSM-xxxPEl4B(ll),
TSM-xxxPE'l 48.08(ll), TSM-xxxPEl 48.09(ll),
TSM-xxxPEl 48.T0, TSM-xxxPEl 48.T8,
TSM-xxxPEí 48.T9, TSM-xxxPEl 48.T0(l l),
TSM-xxxPE14B.T8(ll), TSM-xxxPEl 48.T9(l l)
(xxx=305-360, in steps of 5).

305 W, 310 W,315 W, 320 W, 325 W,
330 W. 335 W, 340 W, 345 W. 350 W,
355 W, 360 W;

Ch-
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255 W, 260 W, 265 W .270 W , 275 W ,

280 W, 285 W, 290 W, 295 W, 300 W;
TSM-xxxPE05A, TSM-xxxPE05A.08,
TSM-xxxPE05A.09, TSM-xxxPE05A(l l),
TSM-xxxPE05A.08(ll), TSM-xxxPE05A.09(ll),
TSI\4-xxxPE05A.T0, TSM-xxxPE05A.T8,
TSM-xxxPE05A.T9, TSM-xxxPE05A.T0(ll),
TSM-xxxPE05A.T8(l l), TSM-xxxPE05A.T9(ll )
(xxx=255-300, in steps of 5).

305 W. 310 W, 315
330 W, 335 W, 340
355 W, 360 W;

0 w, 325 W,
5 W, 350 W,

w, 32
w, 34

TSM-xxxPEl 5A. TSM-xxxPEl 5A.08,
TSM-xxxPEl 5A.09, TSM-xxxPEl 5A(ll),
TSM-xxxPEl 5A.08(ll), TSM-xxxPEl 5A.09(ll),
TSM-xxxPEl 5A.T0, TSM-xxxPEí 54.T8,
TSM-xxxPEl 5A.T9, TSM-xxxPEl 5A.T0(l l),
TS|\,!-xxxPE 1 5A.T8(ll), TSM-xxxPEl 54.T9(ll)
(xxx=305-360, in steps of 5).

310 W, 31 5
335 W. 340
360 W;

305 W
330 W
355 W

0 w, 325 W,
5 W, 350 W,

w, 32
w, 34

TSM-xxxPEl 58, TSM-xxxPEl 5B.08,
TS|\4-xxxPE l 5B.09, TSM-xxxPEl 58(ll),
TSM-xxxPEl 58.08(ll), TSM-xxxPEl 58.09(ll),
TSM-xxxPEl 58.T0, TSM-xxxPEl 58.T8,
TSM-xxxPE 1 58.T9, TSM-xxxPEl 58.T0(ll),
TSM-xxxPEl 58.T8(ll), TSM-xxxPEl 5B.T9(ll)
(xxx=305-360, in steps of 5)

255 W, 260 W, 265 W, 270 W, 275 W,
280 W, 285 W, 290 W, 295 W, 300 W;

TSM-xxxPE06A. TSM-xxxPE06A.08,
TSM-xxxPE06A.09, TSM-xxxPE06A(l l),
TSM-xxxPE06A.08(ll), TSM-xxxPE06A.09(l l),
TSI\4-xxxPE06A.T0, TSM-xxxPE06A.T8,
TSM-xxxPE06A.T9, TSM-xxxPE06A.Í0(l l),
TSM-xxxPE06A.T8(l l), TSM-xxxPE06A.T9(l I )
(xxx=255-300, in steps oÍ 5)

0 w, 335 W, 340 W,
5 W, 360 W;

320 W. 325
345 W, 350

w, 33
w, 35

TSM-xxxPEl 4H, TSM-xxxPEl 4H.08,
TSM-xxxPE14H.09, TSM-xxxPE14H(l l),
TSM-xxxPE14H.08(ll), TSM-xxxPE14H.09(ll),
TSM-xxxPE14H.Í0, TSM-xxxPE 1 4H.T8,
TSM-xxxPE14H.T9, TSM-xxxPE14H.T0(ll),
TSM-xxxPEl 4H.T8(ll), TSM-xxxPEl 4H.T9(ll)
(xxx=320-360, in steps of 5).

320 W, 325 W, 330 W, 335 W, M0 W,
345 W, 350 W, 355 W, 360 W;

TSM-xxxPE l 4HB, TSM-xxxPE 1 4HB.08,
TSM-xxxPE14HB.09, TSM-xxxPEl 4HB(ll ),
TSM-xxxPE14HB.08(ll), TSM-xxxPE14HB.09(ll),
TSM-xxxPEl 4HB.T0, TSM-xxxPEl 4HB.T8,
TSN.4-xxxPE14HB.T9, TSM-xxxPEl 4HB.T0(l l),
TSM-xxxPE14HB.T8(ll), TSM-xxxPE14HB.T9(ll)
(xxx=320-360, in steps of 5).

270W.275W,280 W,285 W,290 W
295 W, 300 W

TSM-xxxPE05H. TSM-xxxPE05H.08,
TSM-xxxPE05H.09, TSi{-xxxPE05H(ll),
TSM-xxxPE05H.08(ll), TSM-xxxPE05H.09(l l),
TStú-xxxPE05H.T0, TSM-xxxPE05H.T8,
TSM-xxxPE05H.T9, TSM-xxxPE05H.T0(l l),
TSIVI-xxxPE05H.T8(ll), TSM-xxxPE05H.T9(ll )

(xxx=270-300, in steps of 5)

I
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CERTIFICATE
No. Z2 0703210118 Rev. 04

Tested IEC 61215-1 :2016
IEC 61215-1-1 :2016

Page 10 oÍ 'l 1

TÜV SÜD PÍoduct Service GmbH. Cerliflcation Body. RidlersúaBe 65.80339 Munich . Germany

G,
ô

TW

*.,-fÂ3.2q

E

TSM-xxxPEl 5H, TSM-xxxPEl 5H.08,
TSl\,|-xxxPE 1 5H.09, TSM-xxxPE 1 5H(ll),
TSI\,1-xxxPE 1 5H.08(ll), TSM-xxxPEl 5H.09(ll),
TSL4-xxxPE l 5H.T0, TSM-xxxPEl 5H.T8,
TSM-xxxPEl 5H.T9. TSM-xxxPEl 5H.T0(ll),
TS[4-xxxPEl 5H.T8(ll), TSM-xxxPEl 5H.T9(ll)
(xxx=320405, in steps of 5).

320 W, 325 W, 330 W, 335 W, 340 W,
345 W, 350 W, 355 W, 360 W, 365 W,
370 W, 375 W, 380 W. 38s W. 390 W,
395 W, 400 W, 405 W:

TSM-xxxPEl 5HB, TSM-xxxPEl 5H8.08,
ÍSlvl-xxxPEl 5HB.09, TSM-xxxPEl 5HB(ll),
TSM-xxxPEl 5HB.08(ll), TSM-xxxPE15HB.09(ll),
TSM-xxxPEl 5HB.T0, TSM-xxxPEl 5HB.T8,
TSM-xxxPEl 5HB.T9, TSM-xxxPEl 5HB.T0(ll),
TSM-xxxPEl 5HB.T8(ll), TSM-xxxPEl 5HB.T9(ll)
(xxx=320-390, in stêps of 5).

320 W, 325 W, 330 W, 335 W, 340 W,
345 W, 350 W, 355 W, 360 W, 365 W,
370 W, 375 W, 380 W, 385 W, 390 W;

TSM-xxxPE06H, TSM-xxxPE06H.08.
TSM-xxxPE06H.09, TSM-xxxPE06H(l l),
TSM-xxxPE06H.08(ll), TSM-xxxPE06H.09(l l),
TSM-xxxPE06H.T0, TSM-xxxPE06H.T8,
TSM-xxxPE06H.T9, TSM-xxxPE06H.T0(ll),
TSM-xxxPE06H.T8(tl), TSM-xxxPE06H.T9(ll )
(xxx=270-335, in steps of 5).

270 W , 275 W ,280 W, 285 W, 290 W,
295 W, 300 W, 305 W, 310 W, 315 W,
320 W, 325 W, 330 W, 335 W.

TSM-xxxPE'l 5M, TSM-xxxPE'l 5M.08.
TSM-xxxPEí 5M.09, TSM-xxxPEl 5M.T0,
TSM-xxxPEl 5M.T8, TSM-xxxPEl 5M.T9,
TS|\ll-xxxPEl 5M(ll), TSM-xxxPEl 5M.08(l l),
TS[4-xxxPE'l 5M.09(ll), TSM-xxxPE 1 5M.T0(ll ),
TSM-xxxPEl 5M.T8(ll), TSM-xxxPEl 5M.T9(ll)
(xxx=320-405, in steps of 5).

320 W, 325 W, 330 W, 335 W, 340 W,
345 W, 350 W, 355 W, 360 W, 365 W,
370 W, 375 W, 380 W, 385 W, 390 W,
395 W, 400 W, 405 W.

TSM-xxxPE06l\,4, TSM-xxxPE0ôM.08,
TSM-xxxPE06M.09, TSM-xxxPE06À,4.T0,
ÍSM-xxxPE06M.T8, TSM-xxxPE06M.T9,
TSN4-xxxPE06M(ll), TSM-xxxPE06M.08(l l),
TSM-xxxPE06M.09(ll), TSM-xxxPE06M.T0(ll),
TSM-xxxPE06M.T8(ll ), TSM-xxxPE06lvl.T9(ll )
(xxx=270-335, in steps of 5).

270 W ,275 W ,280 W, 285 W, 290 W,
295 W, 300 W,305 W, 3't0 W, 315 W,
320 W, 325 W, 330 W, 335 W.

TSM-xxxPEl 7M, TSM-xxxPEl 7M.08,
TSM-xxxPE 1 7M.09, TSM-xxxPE'l 7M.T0,
TSN4-xxxPEl 7M.T8, TSM-xxxPEl 7M.T9,
TSM-xxxPEl 7M(ll ), TSM-xxxPE'1 7N.4.08(ll ),
TSM-xxxPE'17M.09(ll), TSM-xxxPE'l 7M.T0(ll),
ÍSl\,1-xxxPEl 7M.T8(l l), TSM-xxxPEl 7M.T9(ll)
(xxx=410445, in steps of 5).

410 W , 415 W , 420 W, 425 W, 430 W,
435 W, 440 W, 445 W.

TSM-xxxPE08M, TSM-xxxPE08M.08.
TSM-xxxPE08M.09, TSM-xxxPE08[/.T0,
TSM-xxxPE08M.T8, TSM-xxxPE08M.T9,
TSM-xxxPE08M(ll), TSM-xxxPE08M.08(l l),
TS|\4-xxxPE08M.09(ll), TSM-xxxPE08M.T0(ll ),
TSM-xxxPE08M.T8(ll), TSM-xxxPE08M.T9(ll )
(xxx=335-365, in steps of 5).

335 W, 340 W, 345 W, 350 W, 355 W,
360 W, 365 W.
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Píoduct Serúce

CERTIFICATE
No. Z2 07032101í8 Rev. 04

according to:

Production
Facility(ies):

lEÇ 61215-2:2Q16
IEC 61730-1:20'16
IEC 61730-2:2016
IEC 62716:20'1 3

070321, 096705, 096698, 090968, 096699, 096701, 096822,
004170,005539, 078488, 1Q2627, 104585, 104704, 104940,
105673, 078666, 089091 , 092177, 105674, 109402, 078439,
082738, 0841 10, 108966

"t.,787^.:.q_:
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TÜV SÜD Product Sêrvice GmbH . Certiflcation Body . R íle . 80339 Munich . Germa
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REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
FEDER4TIVE REPUBLIC OF BRAZIL

ANTONIO DARI ANTUNES ZHBANOVA
TRADUToR p[]BLrco r rNtÉnrntrE coMERCIAL.- a'EÂzt'lrD pUBLIC TR4NSL4ToR

ldioma/Languagc: lnglês - Ponuguês/ErglÀh - Porlüguese

Matricula Jucepc n'406 ' CPlj 756.7?0.758-68

Rua Princesa Isabel n" 206 - Aloisio Pinto - Garanhuns (PE) CEP: 55.292-21Í)
Tclelone/Phonewhatsapp +5511 9 81841006 (Íl?)92000-9314-e-mail: dari.zhbanova@gmail.com (skype: antonio.dari)

TRANSLATION No. BR-8837 BOOKNo. 172 PAGE No. 001

I. the undersigned Swom Translator and Commercial lnterpreter, hereby CERTIFY this is the description and

faithful translation of a DOCUMENT written in Portuguese, which I translate as follows:

[Consta código QR]
[Consta logotipo TW SUD]
CERTIFICADO
N 22 070321 0l 18 Rev. 04
Titular do Certificado: Trina Solar Co., Ltd
No. 2 TianHe Road, Trina PV Industrial Park New District
2l 303 I Cidade de Changzhou, Província de Jiangsu
REPUBLICA POPULAR DA CHINA
Marca de Ccrtificação: [consta imagem]
Produto: Módulos fotovoltaicos (PV) terrestres de silicio cristalino

IMôdulo(s) fotovoltaico (PV) de silício monocristalino e policristalino]
O produto foi testado de forma voluntrlria e está em conformidade com os requisitos essenciais. A marca

de certificaçào mostrada acima pode ser afixada no produto. Não é permitido alterar a marca de certificaçào
de forma alguma. Além disso, o detentor da ceÍihcação não deve transferir o certificado para terceiros.

Este certificado é válido até a data listada, a menos que seja cancelado antes. Todos os requisitos aplicáveis
dos regulamentos de teste e certificação do Grupo TUV SUD devem ser cumpridos. Para detalhes, consulte:

www.tuvsud. conVps-ceÍt
Relatório de teste no: 64290180718305
Válido atê: 2025-10-27
Data: 2020- l0-28
IConsta assinatura]
(Simbolo Zhao)
Página I de 11

TUV SUD Product Service GmbH. Organismo de Certificação. Ridlerstrape 65'80339 Munique '
Alemanha

Nothing else was contained in said original, which I return with this faithtul tmnslation. In witness whereof, I havc

hcreunto sct my hand and seal of oÍIce. December 12. 2022.

Emoluments according to the law
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ntpúnr,rca TBuERATTVA Do BRAsIL
FEDERÁTIVE REPUBLIC OF BRÁZIL

ANTONIO DARI ANTUNf,S ZHBANOVA
TRADUToR púBLICo E INTERIRETE coMERoAL - cERrlF/r, puBLlc TR4NSLATzR

ldioma,rlangüage: lnglês - Português/flglish - Portugue.se

Matícula Jucepe n' 406 . CPF 756.770.758-68
Rua Princesa Isabel n'206 - Aloisio Pinto - Camnhuns (PE) CEP: 55.292-210

Telelitne/Phonc/Whaxapp +5511 98184 I006 - (87) 92000-9114 - e-mail: dari.zhbanova@gmail.com (skypej anronio.dari)

BOOKNo. 172 PAGE No. 002

This document has been digitally signed by Antonio Dari Antunes Zhbanova.
To verifl'the signature, visit the website below and enter the code provided.
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BRASIL

(HTTPS://cOV.BR)

/ -r

Portaria lnmetro

n:..(nú_m-e-.r-o-) 1 40 d e 2 1 I 03 I 2022

.L- Avaliação da Procurandoalso?
INMETRo ^ d".,r!{ ; rql .ll{ ; ,l'lf "'nÍ- ? *,r-:Ta]lur-?31

LOnrormtoaoe Buscar

= RegiStfO de ObjetO consuttar resistros concedidos

Q Detalhes do Registro 0022351202'l

Pagina inicial (http://www.inmetro.gov.brl)

/ Qualidade (http://www.inmetro.gov.brlqualidade/) / Registro de objeto (../)
/ Consultar registros concedidos

Concessão
28t04t2021

a

TRTNA SOLAR (BRAS|L) REPRESENTACAO E MARKETTNG LTDA.
AV DAS NACOES UNIDAS, 12551 ANDAR 9 E Cep:04578-000 | BROOKLTN PAUL|STA - SAO PAULO -
SP

;f-ç[,,(-T"e!ç"fp_n-O (41 ) 991 931 1 1 0 - matheus.rodÍigues@trinasotar.com
(mailto:matheus.rodrigues@trinasotar.com) - -C--l-rl.fJ_;..(ÇNp-J)27.181 .608/0001-16

Programa de Avaliação da Coníormidade
Sistemas e equipamentos para energia fotovoltaica (módulo, controlador de carga, inversor e bateria)

Desc ri

Certificado
Não aplicável

-Pesquisar historico de alterações

Data Alteração Marca Modelo

\

h
a\'

3

'v3

^.,7875

E§

a

registro.inmetío.gov.brlcônsulta/detalhe.aspx?pag=1&NumeíoRegislto=OO223512O21

00152r

Rêgistro 002235/202'1 I AvaliaÉo da Conformidade

Status
Ativo

Nome de Família
Monocrislalina Monofacial

DE18M-maior



20tO312023, 11,44

Data Altêraçáo Marca

18t11t2021 lncluido

18t1112021 lncluido

18t11t2021 lncluido

18111t2021 lncluido

18111t2021 lncluido

18t11t2021 lncluido

18t1112021 Excluido

18t1112021 Excluido

18t1112021 Excluido

18111t2021 Excluido

18t11t2021 Excluido Trina

Solar

Registro 002235/2021 lAvaliaÉo da Conformidâdê

Modelo Descrição

Trina

Solar

Trina

Solar

Trina

Solar

Trina

Solar

Trina TSM-

Solar 505DE181\í(ll)

trina \su-
Solar 51oDE18M(ll)

TSM.

490DE18M(il)

TS I\,4 -

49sDE18rV(il )

TSM-

500DE18M(il)

TSM-

s15DE18M(il)

TSM-
480DE18M (il)

TSM-
485DE18M (ll)

TSI\í-

490DE18M (il)

TSM.
495DE18M (ll)

TSM-

500DE18M (il)

TSM.
s05DE18M (r)

TSM-
51oDE18M (il)

Painel solar, monocristalino, monofacial com

490W de potência

Painel solar, monocristalino, monofacial com

495W de potência

Painel solar, monocristalino, monofacial com

500W de potência

Painel solar, monocristalino, monofacial com

505W de potência

Painel solar, monocristalino, monofacial com

510W de potência

Painel solar, monocristalino, monofacial com

5'l5W de potência

Painel solar, monocristalino, bifacial, com duas

laminas de vidro e 480W de potência-Novas

dimensoes

Painel solar, monocristalino, bifacial, com duas

laminas de vidro e 485W de potência-Novas

dimensoes

Painel solar, monocristalino, bifacial, com duas

laminas de vidro e 490W de potência-Novas

dimensoes

Painel solar, monocristalino, bifâcial, com duas

laminas de vidro e 505W de potência-Novas

dimensoes

Painel solar, monocristalino, bifacial, com duas

laminas de vidro e 510W de potência-Novas

di ensoes

o
Trina

Solar

Trina

Solar

Trina

Solar

18t11t2021

18t11t202'l

<< Vollar

Excluido

Excluido

Trina

Solar

Trina

Solar

Trina

Solar

S\
\

c r
Barra GovBr (http://www.acessoainÍorm a

787'r
*
natuía

Es

Ír-s.

rêgistÍo.inmetro.gov.br/consulta/detâlhe.aspx?pag=1&NumeroRegistro=OO223512O21

bí) (http://www.brasil.gov.br/)

001522

Painel solar, monocristalino, bifacial, com duas

laminas de vidro e 495W de potência-Novas

dimensoês

Painel solar, monocristalino, bifacial, com duas

laminas de vidro e 500W de potência-Novas

dimensoes

2t3
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WEG EQUIPAMENTOS ELÉTRICOS S.A.

Garantia de equipamentos fotovoltaicos WEG Página: 1 / 5

Jaraguá do sul, 28 de marco de 2023

TERMO DE GARANTIA DOS
EQUIPAM ENTOS FOTOVOLTAICOS

É condição essencial para a validade desta garantia que a compradora examine
minuciosamente o produto adquirido imediatamente após a sua entrega, observando
atentamente todas as suas caraclerísticas e as instruções de instalação, ajuste,
operação ê manutençâo. O produto será considerado aceito e automaticamente
aprovado pela compradora, quando não houver manifestação por escrito da
compradoÍa, sobre problemas técnicos ou arrependimento, quando cabÍvel, no prazo

máximo de sete dias úteis, após a data de entrega.

2. Os prazos de garantia dos equipamentos que compõe o gerador Íotovoltaico WEG
são os seguintes, conforme condiÇões apresentadas neste termo:

Padrão A

I

q r
15

GESTÃO DA GARANTIA
(veja ltem 3)

GARANTIA POR DEFEITO DE

FABRICAÇÃO
TEMPO TOTAL DE

GARANTIA EM ANOS:

Módulos FV (convencionais/biÍaciai§- --:> '12 Padrão C

lnversores SlW200 5 Padrão A

lnversores SlW200F 7

lnversores SlW200G 10 Padrào A

7 Padráo A

10 Padráo A

lnversores SlW500G 10 Padrão A

lnversores SlW500H'
'10 Padrão A

10 Padrâo A

lnversores SlW500H-l\,13 10 Padrão A

lnversores SlW400 Padrão A

Padrâo A10

Estíuturas paÍa telha metálica 20 Padrão A

12 Padrão CEstÍuturas para telha ceràmica

Estruturas para telha fibrocimênto 20 Padrão A

12Estruturas para laje

Padrão CSob consulta

Sob consulta Padrão CEstruturas Rastreadota (lracker\

Acessório de comunicação

00 24

Padráo A

lnversores SlW300H

lnversores SlW300H-11

lnversoÍes SlW500H-M2 e SK020

'10

lnversores SlW400G

Padrão C

Estruturâs para solo

rí\
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Garantia de equipamentos fotovoltaicos WEG Página: 2 I 5

Otimizâdor de 450W600W 25 Pâdráo A
Bateria P/ SIW - N4ódulo de skwh 7 Padrâo A

GARANTIA POR DESEMPENHO
TEMPO TOTAL
DE GARANTIA

GESTÃo DA GARANTIA

Módulos FV convencionais
(Pmod > 80% Pstc)

25 Padráo B

Módulos FV bifaciais
(Pmod > 80% Pstc)

30 Padrão B

3. Quanto a gestão do processo de garantia

DESCRTçÃO DA GESTÂO OA GARANTTA

Padrâo A

Neste padrão, o solicitante à âtivação da garantia acionará a Assistência
Técnica WEG que gerirá o processo de garantia. Tal modalidade não
quer dizeí que não haverá contato com Íabricante, mas que o processo
vai ser gerido, veriÍicado e promovido pela WEG.

Padrão B

Neste padrão, o solicitante à ativação da garantia acionará diretamente a
assistência lécnica do fabricante diÍeto do produto, inclusive nos casos
em que o fabricante original não seja a própria WEG. A WEG auxiliará
concedendo contato, mas náo terá responsabilidade em envolvimento ou
na gestáo do processo dê garantia.
Vide termos de garantia dos fornecedores.

Padráo C

Neste padrão, o solicitante tem um período de total envolvimento da WEG
na gestão da garanlia, o qual expira no prazo mencionado no parágraÍo
abaixo. Após cessar o "Tempo de Gestão de Garantias WEG", o
solicitante à ativaÇão da garantia acionará diretamente a assistência
técnica do Íabricante direto do pÍoduto, inclusive nos casos em que o
fabricante original não seja a própria WEG. A WEG auxiliará concedendo
contato, mas não terá responsabilidade em envolvimento ou na gestão
do processo de garanlia.
Vide termos de garantia dos fornecedores.

O fempo de Gestão de Garantias WEG padíào é de 3 (três) meses, porém, este tempo
poderá ser estendido, conforme "Política do lntegradol'.
Caso seja integrador com polÍtica assinada, reÍerir-se a este documento para avaliar
possibilidâde de extensão. E caso seja cliente final, consultar seu integrador para lal
veriÍicação.

ar f
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htt s://static neUmedias/hb5/h7b/WEG- ntatos ranti so

TIPO DE
GESTÃO

Para contatar Íabricantes originais, refira-se ao link: -ir\
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4. A Garantia de Desempenho, de que trata a tabêla do item 2, diz respeito à forma
esperada de degradação da capacidade nominal (potência pico) dos módulos
fotovoltaicos com o decorrer do tempo. Nesse sentido, garanle-se que, dentro do prazo
de garantia, será mantida a potêncra pico dos módulos fotovoltaicos em ate 80%.

5. lmportante: a Garantia de Desempenho não está relacionada à garantia de qualquer
montante mínimo de geração ou de economia mínima esperada após a implantação do
sistema, ou seja, não se trata de uma garantia de geraÇão ou de uma performance
esperada do sistema, garantias essas que depêndem de avaliações específicas acerca
do dimensionamento da solução, condiÇão de irradiância favorável, nebulosidade e
sombreamento, sujeira, manutenÇão, dentre outros. A WEG náo presta qualquer
garantia ou endossa qualquer promessa de geração ou economia mínima, exceto
quando celebra acordos, por escrito, neste sentido.

6. Nos prazos de garantia das tabelas do item 2 estão contidos os prazos de garantia
legal, não sendo cumulativos entre si, sendo esse prazo total contado da data dê
fornecimento da WEG, comprovada através da nota fiscal de compra do equipamento.

7. Caso um prazo de garantia diferenciado esliver definido na propostâ técnico-comercial
da WEG para determinado fornecimento, este prevalecerá sobre os prazos citados no
item 2.

8. Em caso de não funcionamento ou funcionamento inadequado do produto em garantia,
os serviços poderão ser realizados a critêrio da WEG, durante o horário comercial, nas
instalações da WEG, em um parceiro autorizado por esta indicado, ou nas instalações
do usuário.

9. Na ocorrência de uma anomalia, o produto deverá estar disponível para o fornecedor
pelo período necessário para a identificação de sua causa e para a execuÇão dos
reparos necessários.

10. Para ter direito à gârantia, o cliente deve atender às especificações dos documentos
tecnicos da WEG, especialmente àquelas previstas no manual do produto, e as normas
e regulamentaÇões vigentes em cada país.

11. A WEG, ou alguma empresa por ela designada, examinará o produto enviado e, caso
comprove a existência de deÍeito coberto pela garantia, reparará, modiÍicará ou
substituirá o componente defeituoso, a seu critério, sem custos para a compradora,

I

§) f-
0152

exceto os mencionados no item 13
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13. Outras despesas, como Íretes, embalagens, custos de remoção / desinstalaÇâo e
recolocação / ÍeinstalaÉo do produto, serviços de ajustes I paramel(ização, quando
aplicável, correrão por conta exclusiva da compradora, inclusive todos os honorários e
despesas de locomoção/estadia do pessoal de assistência técnica, quando for
necessário e/ou solicitado um atendimento nas instalaÇões do usuário.

15. Ficam excluídas da responsabilidade por defeitos as partes ou peÇas consideradas de
consumo, tais como partes de borracha ou plástico, íiltros de ar, bulbos incandescentes,
fusíveis, protetores contra surtos, etc.

16. A garantia extinguir-se-á, independentemente de qualquer aviso, se a compradora fizer
ou mandar fazer por emprêsâs terceiras quaisquer modificações ou reparos no produto
ou equipamento que vier a aprêsentar defeito sem a prévia autorização por escrito da
WEG.

17. O direito à garantia Íicará suspenso em caso de mora ou inadimplemento de obrigações
da compradora para com a WEG, sendo que o lapso temporal da suspensão será
considerado garantia decorrida, caso a compradora, posteriormente, cumpra suas
obrigaÇões para com a WEG

18. Quaisquer reparos, modificaÇões, substitu s decorrentes de defeitos de fabricação
am o prazo desta garantia.em nenhuma hipótese interrompem ou pror

q'ENTOS ELETRICO

001 27

,§.,7882

12. A responsabilidade da presente garantia se limita exclusivamente ao reparo,
modificação ou substituição do produto fornecido, não se responsabilizando a WEG por
danos a pessoas, a terceiros, a outros equipamentos ou instalaÇões, lucros cessantes
ou quaisquer outros danos indiretos, emergentes ou consequentes.

14. A presente garantia não será executada em razão dos seguintes eventos, os quais são
de exclusiva responsabilidade da compradora:
a. Decurso do prazo da garantia:
b. Desgaste normal dos produtos ou equipamentos;
c. Danos dêcoÍrentes de operação, manutenção ou instalaÇão indevida, negligente

ou em desacordo com as especificações do produto;
d. Ajustes / parametrização incorreta, quando aplicável;
e. Manutenção ou armazenagem inadequada;
f. ConstataÇão de que o sistema ou os equipamentos Íoram modificados,

adaptados, alterados, violados ou tiveram peças substituídas, por pessoas não
autorizadas pela WEG;

g. lnstalações de má qualidade ou influências de natureza química, eletroquímica,
elétrica, mecânica ou atmosférica;

h. Caso fortuito ou força maior;

\
\
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19. O produto fornecido não foi pro.letado para ser utilizado como elemento de segurança.
Medidas adicionais devem ser implementadas para evitar danos materiais e a vidas
humanas. O produto Íoi fabricado seguindo rigoroso controle de qualidade, porém, se

instalados em sistemas em que sua falha ofereça risco de danos materiais ou a
pessoas, dispositivos de segurança adicionais externos devem garantir situação segura

na ocorrência de falha do produto evitando acidentes.

20. A WEG não autoriza nenhuma pessoa ou entidade a assumir em seu nome, qualquer

outra responsabilidade relativa à gaÍantia de seus produtos além das aqui explicitadas.

21. A WEG reserva-se o direito de alterar características de seus produtos, sem aviso
prévio.

23. Em casos de reposição de produtos justificadas e responsabilizadas à WEG, reserva-

se o direito de efetuar tal substituição por um produto equivalente ou superior, caso a

evolução tecnológica e oscilações econômicas não permitam obter um produto idêntico

ao objeto da garantia.

Eng. Levi Santos Cidral ior - CREA 106981-0n
WEG Automação - CAD 57499

Emissão especial para processo licitatório

q'EG EQUIPAIlIENTOS ÊLEÍRICO:

00152
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22. As homologações WEG perante o INMETRO estarão ativas somente durante o período

de comercialização destes dispositivos, devendo ser de responsabilidade do

comprador utilizaÇão dos produtos durante a vigência desta. Após retirada de portfólio

a WEG não tem qualquer responsabilidade com a renovação destas.
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Tier I Solar Panels Li sl 20?2

Ihe 2022 Tier 1 Solar Panel List is now available. See what solar module

manuÍacturinq companies made the list below. Please note that it is updated

every quarter.

2022 List oÍ Tier I Solar Panels l'lanuÍacturers

líanuíacturers 0l 02 03 0't

Adani iMundra J J

AE Solar J ,/

AKCOME J

AU 0ptronics J J

Beyond Sun J J

Boviet J J

BYDJJ

Canadian Solar J J

CECEP J J

CGS

Chint / Astronergy

,o.7gB1
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Dehui

DI',IEGC

Dongfang

Eging

ET Solar lnc

Exiom Group

First Solar

GCL System

Goldi Solar

Green Wing

Haitai

Hansol Technics

Hanwha 0 Cells

Heliene

Hevel

HT-SAAE

HuaSun Energy

Hyundai

JA Solar

Jetion

Jinneng / Jinergy

Jinko

Jolywood

Tier 1 Solaí Panels List 2022 | RENVU

https://www.renvu.com/Tier-1 -Solar-Panels-Lisl'2022 00153
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Leapton Energy

LG Solar

L0NGiSolar

Meyer Burger

Motech

Neo Solar Power(NSP)/ URE

New East Solar Energy

Philadelphia Solar

REC Group

Recom

Renesola Yixing

Renewsys

Risen Energy

S-Energy

Seraphim / SEG

Sharp

Shinsung

Solargiga

Sumec / Phono Solar

Sunport

SunPower / Maxeon

Suntech

Swelect

ller 1 Solâr Pánels Lisl 2022 | RENVU
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Talesun

Tongwei

Trina Solar

TSEC

Ulica Solar

Vikram

VSIIN Solar

Waaree

Yingli SilÍab

ZNShine

This ranking system is purely on the financial status oÍ the company. lt doesn't

necessarily reflect the panels'quality, so make sure to review other Íactors to

determine the best pv modules for you (https://www.renvu.com/Which-are-the-best-

solar-panel).

0ther Íactors to consider when selecting a solar panel:

. High-quality module

. Efficiency rating (highly efficient)

. Workmanship/PerÍormance warranty

. Product warranty

. Cell technology(monocrystalline, polycrystalline)

. Number oÍ solar cells

. Color of the frame, backsheet, etc.

What manuÍactureÍs are new, and who got removed?

New Íier 1 panel manufacturers w

. AU 0ptronics

. Beyond Sun q'

qs., 78Ri

E

https:/ íww.íenvu.com/Tieí-1 -Solaí-Panels-List_2022

o didn't appear on the 2021 list:
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nalura
. CECEP

. Dehui

. Dongfang

. Hevel

. LG Solar

o Motech

. Renewsys

. Solargiga

. Sunport

. Tongwei

. TSEC

. UREC

. Yingli Silfab

Tier I module manufacturers who were removed (may vary per quarter):

. Heliene

' Kyocera

What Tier I Solar Panel brands does REIIVU carry?
LOilGi Solar: Founded in 2000, L0NGi Solar ls a world-leading manufacturer oÍ

high-eÍf iciency mono-crystalline solar cells and modules. With 15 manuÍacturing

bases and more than 30 branches around the world, L0NGi produces

monocrystalline silicon wafers and modules, delivering solutions Íor distributed
and ground mount power station systems, promoting the development of the
global PV industry and driving energy transÍormation. The companys shipments

have been among the industrys highest Íor a number of years, and, in 2020, it
became the Íirst manufacturer to ship more than 20GW oÍ modules in a year.

Looking íor solar panels Íor your home: See our current selection
(https://www.renvu.com/Products/Solar-Panels)

Trina Solar: Founded in'1997, Trina Solar is the world-leading PV and smart

energy total solution provider. ln 2019, Trina Solar was rated the World's Top

"Bankable" PV Module ManuÍacturer by Bloomberg New Energy Flnance. Trina

Solar won the China lndustry Awards in 2018, became the Íirst PV company to
receive this honor. Trina Solar highly values d invests in environment, health,

and safety. The Company has been ranked as

manufacturing companies in the world. s'
P )a

5la

001533
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ne of the top 3 PV module
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Talesun SolarTechnologies: Established in 2010 with a total investment of 5

blllion Rl'lB. With an annual capacity of 4 GW cells and 5 GW modules, Talesun

Solar has built a state-oÊart, Íully automated production line. Equipment comes

Írom ltaly, Germany, and Japan, which enabled Talesun Solar to be the world's

leading large-scale scientiÍic & PV manuÍacturing company.

Find major discounts on solar energy equipment: Clearance Page

(https://www.renvu.com/Solar-Sales/Solar-Clearance)

Hyundai: Established in 1972, Hyundai Heavy lndustries Group is one oÍ the most

trusted names in the heavy industries sector and is a Fortune 500 company. As a

qlobal leader and innovator, Hyundai Heavy lndustries is committed to building a

Íuture growth engine by developing and investlng heavily in the field of

renewable energy. As a core energy business entity of HHl, Hyundai Energy

Solutions has strong pride in providing high-quality PV products and 25 years

quality assurance.

Hanwha 0 Cells: 0 CELLS North America is headquartered in lrvine, CA, United

States, and handles module sales for the North American region. Collectively, Q

CELLS is one of the worlds largest and most recognized photovoltaic

manufacturers Íor its high-performance, high-quality solar cells and modules. lt

is headquartered in Seoul, South Korea (Global Executive H0)and Thalheim,

Germany (Technology & lnnovation H0), with its diverse international

manufacturing facilities in the U.S., South Korea, l'lalaysia, and China.

How are solar company manuÍacturers ranked?

Learn more about the tiering system and how brands became tier 1

manufacturers from our I Bank Tier'l L

(https://www.renvu.com/Solar-Panel-Bankability-and-the-Tier-l-List) âfld Tier I vs. Íier 2

Solar Panels (ntt ps://www.renvu.comi Tier-1-vs-Tier-2-Solar-Panels) articles.

lf you're looking Íor large quantity pricing or commercial solar panel availability

Íor your solar projects, please email our enqineerinq team at vu.c 0 m

(mailto:inÍo@renvu.com).
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Solar Penel Bankâbllity and the Tlêr I List

We oÍten hear the question iAre these solar panels Tier
l?" What people usually refer to is iÍ they are on the Tier
1 List (there is no Tier 2 solar panel list). tn this article
we'll go over solar panel bankabillty - Tier 1 list
requirements and alternâtive thoughts.

(Solar-Panel-Bankability-and-the-Tier-l-List)

Back to Top

Need Help? Please email us at info@renvu.com (mailto:info@renvu.com)
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CERTIFICO e dou fe. para os fins de direito, que o texto abâixo é tradução fiel de um Documento, em
língua inglesa, que me foi apresentado por parte interessada, como segue:

Lista de Painéis Solarcs dc Nivel I 2022

A Lista de Painéis Solares de Nível I de 2022 já está disponível. Veja quais empresas íabricantes de módulos solares Íizeram
a lista abaixo. FavoÍ notar que ela foi atuatizada a cada aimestre. 

-

2022 Lista de Fsbricântes de p&i[óis Solares de Nível I
Fabricantes

Este sistema de çlassificação é Puramente sobre a situação financcira da emprcsa. Ele nào rcflete nccessariamente a qualidade
dos painóis. ponanto. cerlifique-se de revcr ourros faiores para determinar os melhores módulos fotovoltaicos para vocõ(https://www.renvu.com,^!Wrich-are-the-best-solar_panel 

).

Outros fatores a serem considerados ao selecionar um painel solar

. Modulo de alta qualidade

o Classificação de eficiência (altamente eficiente)

. CaÍantiademão-de-ob,ra./desempenho

. Carantia do pÍoduto

o Tecnologia celular (monocristalina, policristalina)

o Número de células solares

o Cor da moldura, da contracapa, etc.

Trina solar: Fundada em 1997' a Trina solar é a lider mundial em soluçõ€s fotovoltaicas e de energia inteligente. Bm 201g.a Trina sotar foi classificada como o maioÍ fabricânte mund.ial de modulos f".rdãi.* -ü;;;-"ir: p.rl'Ei*ru"rg N"r"Encrgy Finance A Trina solar ganhou o prêmio china tndusrry Awards em 2018, to-unao-r" u p.ir"lrr'orpãJu rnto.r,nttol".
a rccebcr csta honra A Trina solar muito valoriza e investe em meio ambiente, saúde e segurança. A ernpreáa Ái classiticadaconro urra das 3 maioÍes empresâs fabricantcs de módulos lbtovoltaicos do mundo.

NADA MAIS constava do referido original, que devolvo ao interessado com esta tradução fiel que
conferi, achei conforme e assino, na data abaixo. DOU FE. Em 04 de abril de 2023.
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MAIA MELO METODO

EGL CPC MB

ENVELOPE I

PROPOSTA TECNICA

CABOS

. CABOS - HEPROTERM FLEX.
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HEPROTERM FLEX

8 90"c , o,6t1Kv

)> uso geral
baixa tensão
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HEPROTERM FLEX - 0,6/1KV

|"

ComposLo de cloreto de poLivinita (PVC/ST2), resistente à
chama conforme NBR NM IEC 603321, na cor preLa.
0utras cores sob consutta.

NBR 7286

oevido a suô aLta capacidade témicô (90"C), são
recomendados pâra circuitos de âtimentação e
distribuiçâo de eneÍgia etetrica ate'lKV apÍesentando
ganho de capacidadê de condução de coÍÍente em Íetação
aos côbos isolados em PVC (70"C). Exempto: prédios
comeÍciâis, industriàis, residenciais, ciÍcuitos teÍminais e
[inhas subterrâneas de baixa lensáo.

APLICAçAO COBERTU;?A

NORMA APLICAVEL

rsoLAçAo

Fios dê cobre êletrolitico nu, têmpeíà mole, clalse 5 {Ílexivel) Rotos ou bobinas

JComposro termofixo de boÍracha etiteno-pÍopiteno de ôtto
moduto (HEPR), paÍa temperatuÍâ máximê de operação no
.ôôdutôr dp q0'C

l condutor: preto {outías cores sob consutta).
2 condulores; píeto e azut claro.
3 condutores: preto, azuI claÍo e bÍãnco.
4 condutores: preto, azuI ctaro, branco e veÍmetho.
5 condutoÍes: pÍeto, azuI c[ôío, bÍanco, veÍmelho e veÍde
0u veias prelas com números impressos.

OBS: Os vêtores êcimâ indicados são nominô s, podendo
sofaer vôraaçÔes previstas em norma
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3,0

3,9
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6,5
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o1

10,8
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'18,1

2 0,8

23,4

26,8
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3 5,0

39,5

o,7

0,7

o,7

o.7

o,7

o,7

0.9

0,9

1,0

1,1

1,1

1,2

1,4

1,6

1,7

1,8

?,o

2,2

2,4

2,8

31

59

79

124

182

281

519

707

918

1.186

1.477

1.764

2.309

2.888
3.755

4.674

6.341

8.166

8,0

8,8

10,0

11,2

13,2

15,6

19,4

21,8

25,6

29.5
z, o

38.1

42,9

47,3

53,1

89

116

'16'l

211

325

479

745

989

1.381

1.885

?.613
3.179

4.362

4.811

5.50 5

10,3

11,4

12,7

l.+, o
't7,2

24,6

25,7

28,9

3 3,6
?ô 1

44,O

50,9

57,3

b5. I

104

138

195

264

41?

614

962
1276

1792

2468

3182

4161

5215

6251

8185

123

173

211

331

516

781

1.217

1.63 5

2.280

3.163

4.O73

5.329

6.673

8.O42

10.52 6

155

212

292

112

643

970

1.519

2.0 38

2.831

3.9 32

5.079

7.126

8.948

10.792

2CONDUTORES

\r' \r' v \r'

4 COIIDUTORES

as nformàçóes .onndàs nêsre càráloqo
oodeÍn ,oÍrêr aue.êçôes Eêm âviso prévio 03/2021

jubá-Lorenô, km 05 - ltajubá - MG - 37502-700
2500 I www.cabetauto.com.bÍ

Fábricê - Rod. lta
Fone: (35)5629-

a

c

?LS.: 7836

CONDUTOR ACONOICIONAM ENTO

orl|iirf,o ÉsFÊssuR
tloilmat l{otaflÁL

0ocoxurÍl,R E^|sOUCÀO
lihl tm,it\2 r,

I COI{OUTOR

IMM)

v v

3 COIT|OUTOiES

v v \r'

(MM)

5 CONOUÍORES

vv

(MM)

1,8

5,2

5,7

6,3

8,6

10,6

11,7

t5,b

17,3

19,8

22,2

24.?
112.

30,3
l.L1
38,3

14,9

8,5
o?

'10,6

11,9

11,1

1^7

20.9

23,3

27,1

31,8

11,1

46,2

50,7

57.4

o,

10,1

11,6

13,2

15,1

18,5

23,O

25,9

30,2

39,3

15,6

51,3

5 6,5

63,9
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CERTIFICADO DE CONFORMIDADE
CERTIFICATE OF CON FORMITY

Modelo -Íipo I Model - Type

Itdrcd coÍnêrciàl I TÍademafu

Normas aplicávêls / Ápplicable stândads

Solicitante / Ápprbarl
(608611)

Relatório de Avaliação 6 Ensaios /
Assessment and Iest Repod #

Certificado No. I Ceftificate No.

Página I Page

uL-BR 20.0106

1t14

Cabelauto Condutores Elétricos SA
Rodovia ltajubá-Lorena, Km 05
37502-700 - ltâj'rbá - Mono Grande- À,lG - Brasil
CNPJ: 02.068.925/0001-08

Heproterm FIex - cabo Ílexívêl de potência HeproteÍm 0,6/1kV
Cobre/HEPR/ PVC/ST2.
Seções: 1x1,5mm'a 'lx5oomm'?; 2x1,5mm' a 2x50mm'; 3x1,smm' a
3xsomm'zi 4x1,5mm'?a 4x50mm'; 5x1,5 â 5x50mm'z Sem blindagem
EspêssuÍa de isolação do lipo coordenada.

CABELAUTO

NBR7286: 2015 - Cabos de Potência Com lsolação Extrudada de
Borracha Etilenopropileno (EPR, HEPR OU EPR 105)parâ tensôes de 1

KV a 35 KV - Requisitos de Dêsêmpênho.

8R4489^/o1.1/Sec.2

A empresa licenciada êstá autoÍizada a ostentar o Sêlo dê
ldêntiÍicação de Conformidade dâ UL do BÍasil CeítiÍicaçóes sobrê
o(s) produto(s) íelacionado(s) nê3te certiÍicado.
The licensed company is authoized to bear lhe Conformily ldentificatÍon
Seal of UL do Brasil Cetltficações on lhe product(s) listed in thiscedificate.

08 de janeiÍo de 2020 I Januâry 08, 2020
'12 de JaneiÍo de 2022 I January 1 2, 2022
07 de Janeiro de 2024 I January 07, 2024

1,.,L do Brasil Certiíicaçôês confi.ma que o produto está êm
conformidadê com a(s) Norma(s) e pÍogramas ou Poataías acima
descritas.
UL do üasil Ceiificaçôes confifis that the prcduct is in compliance with
the standads and ceftiíication Program or DecÍee abavo mentioned.

Produto Cortificado / Cedífied Product Cabo flexível de potência - cobre HEPR ST2 - 0,6/1kV classe 5

J

Concessão PaÍa /Corsession for

Emissão / Date oF issaê
Revisão / Revlslo,? dale

Validade I Expire date

Pêdro Mottola
Prcgíam Owneí

8R

UL do Bíasil Certificaçõês
Av. Engenheiro Luís CaÍlos Bêrrini, 105 - 24o Andar
São Paulo SP-Brasil-04571-010

41lC-F0865 rev 2.0

lo

T: 55.:1.3 S.8300 / W: brazil.ul.com

i-
001542

Organismo de Certificação /
Cedification Body

c



CERTIFICADO DE CONFORMIDADE
CERÍIFICATE OF CON FORMITY

Certificado No. I Ceftificate No.

Página I page

uL-BR 20.0106

2t14

oBSERVAçÔES / OASERyÁ ri ONSr

Fâbricantê / Manufacturer
\6a8 1)

Organismo dê CertiÍicação /
Cettification Body

Cabêlaulo Condulores Elétrlcos SA
Rodovia ltajubá-Lorena, Km 05
37502-700 - ltajubá - Morro Grande - MG - Brasit
CNPJ: 02.068.925/000í-08

UL do Brasil Certificações
Av Engênhêiro Luís Cârlos Berrini, 105 - 24o Andar

sil - 04571-010

2.

3

A validade deste cêrtificado ostá condicionada à realiração das avaliaçóes dê manutençáo e tratamenlo dê possíveis hão
coníormidâdes d€ acordo com as oriênlações da UL do Brasll ceÉiÍicaçôês ê previstas nos procedimentos específcos.
The validation of this ceftificale depends on the suyeillance inswclions peiomitg and Non cotrfotmiÍy tÍeatments, according to IJL da
Brasil C e ft ificaçõe s p@cedures.

:.:.t:.::til:13,1P|1?'§e ãos eqÚpamêntos (produlos) idônticos ao protótipo avatiado e cêdificado, manufatu.ados na(s)unrdaoe (s) tabnt (is) mencionâda {S) acima.
This celificale awhes to lhe producls that are idenlical to lhe prototype investigated, ceftified ãnd manufaclured at the prcduction sjte
mentloned in this ceiificate

Qualquêr alteração no produto, incluindo â marcação, invalidaÉ o presênte certificado, salvo seo solicitante iÍúoímar por êscrito
à uL do Brasil cêÍtificações sobre esta modificaçào, a qual procáorá à avaliaçáo e dêcidirá quanto à conünuidade da validadedo ceÍtificado.
Any non-authoized changas peioined in the prodLtct, induding ma*ing, wilt invalidate this cefttftcato. UL do BÍasil CeftificaÇôes l,ust óê
notifred about any desired changê. This nolifrcation witl be analyzed by ÚL do Basit ceáificaçõês that wil decide about cetÍifrcate Íorce.

41-lC-F0865 rev 2.0

Q\)

F

São Paulo - SP
Ír 55.11.3049.8

/-
i.-. -1. ;t- .z

.::-.-,1 ,.l.y'

001543

1.

\\I



CERTIFICADO DE CONFORMIDADE
CERTIFICATE OF CON FORMITY

cêrtificado No. I certificate No. UL-BR 20.0106

Pâgina I page 3114

INFORMAÇÔES COMPLEMENTARES / SUPPI EMENTARY INI-OR»IAT IONS,I.CODIGOS DE BARR,ÂS DOS PRODUTOS CERTIFICADOS / BÁ R CODE OF CERTIFIED PRODUCTS:

Organismo de CertiÍicação /
Certifiçation Body

UL do Brasil CêÉificaçôes
Av. Engênheiro is CaÍlos Berrini. 105 -24ô Andar
São Paulo - SP Brasil- 04571-010

\
trÀM

§J

srn a

.FLS.

E

Marca Modelo De6crição Código de Banas

CABELAUTO

7HO8OO1 - HEPROTERIV FLEX - CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROTERM 0,6/1KV COBRE /HEPR/
PVC/ST2- 1x1,5mrn'z, cor: âmarelo

Cabo íêxívelde potenciâ -
cobre HEPR ST2 - 0,6/'lkV
classe 5 Seçâo: 1x'1,5mm2, nas
COTES:AM, AZ-CL CZ, PT, VD,

7897235110931

7HO8O15 - HEPROTERM FLEX - CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCA HEPRoTERI\4 0,6/1kV CoBRE /HEPR
PVC/ST2- TxT 5mm2, coÍ: azul cialo

7 897235102134

7HO8O35 - HEPROTERIV FLEX - CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROTERI' 0,6/1KV COBRE /HEPR,/
PVC/ST2. 1xl 5mm2 cor: ctnza
7H08045 - HEPROTERM FLEX - CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCA HEPRoTERIV 0,6/TkV coBRE /HEPR/
PVC/ST2- 1x1 5mm'z

7897235000959

IHO8O7O. HEPROTERI\,4 FLEX - CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCh HEPROTERM O.6i 1KV COBRE /HEPR/
PVC/SI2- o'1x1,smm'z cor: verde

7897235108280

7HO8O8O - HEPROTERi,4 FLEX. CABO FLEXIVEL DÊ
POTÊNCA HEPRoTERIVI 0,6í kV coBRE/HEPR /
PVC/ST2- 1x1,5Ínm2, cor vermelho

7897235102141

7H8270 - HEPROTERIV FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCÁ HEPROTERM 0,6/1KV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- 1x1,smm'i cor: vetde êmarelo

789723sí08198

CABELAUÍO

7HOgOO1 - HEPROTERM FLEX - CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCh HEPROIERI\4 0,6ÍKV COBRE
/HEPR/PVC/SÍ2- seÉo 1x2,5rnm,, cor amarelo

Cabo flexível dê potencia -
cobre HEPR ST2 - 0,6/1kV
classê 5 SeÉot 1x2,5mm,, nas
COTêS: AI\,I, AZ-CL, BR, CZ, LR,
PT, VD. VN4 e VD/AN4

78972351106Í0

7H090 ,5 . HEPROTERI\,4 FLEX. CAEO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROTERM 0.6/1KV COBRÚHEPR
/PVC/ST2- 1x2 cor: az ul claro 7897235097843

7H09020 . HEPROTERM FLEX - CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCA HEPROTERI\,i 0,6/,1KV COBRE
i HEPR/PVC/ST2- 1x2,5mm2, cor: branco 7897235110405

7H09035. HEPROTERI\4 FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POÍÊNCIA HEPRoTERM 0.6/1kV coBRE
/HEPFYPVC/ST2- o 1x2,smm'z cat dnza 78972351113Á1

7H09040 - HEPROTERM FLEX - CABO FLEXIVEL DE
POIÊNCA HEPROTERI\,í 0.6/1KV COBRE
/HEPR/PVC/S12. 1x2,5mm'?, cor:lara 7897235108891

7H09045 - HEPROTERÀ,4 FLEX. CABO FLEXIVEL DÊ
POTÊNCA HEPROTERÀ,! 0,6/1KV COBRE
/HEP R/PVC/ST2- 1x2,5mm' corl 7897235095962

7HO9O7O. HEPROTERI\4 FLEX - CAEO FLEXIVEL DE
POIÊNCIA HEPROTERI\,4 0,6/1 KV COBRE
/HÊPR/PVC/ST2. 1x2 5mm' cor: verde 7897235108426

7HOgO8O - HEPROTERM FLEX - CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCÁ HEPROTERIV 0.6/1KV COBRE,iHEPR
/PVC/ST2- 1x2 côa:vermelho 7 897235102158

7HO927O - HEPROTERM FLEX - CABO FLEXIVEL DÊ
POIÊNCIA HEPRoTERM 0,6/1kV coBRE
/HEPR/PVC/ST2. 1 5mm2, cor: verde amârêlo 78S7235108204

T: 55-1'1.3049.83 / W; brazil.ul.com

00154 4

7gs*q

41-lC-F0865 rev

#
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DêscriÇão

CAAELAUTO

IH 10015. HEPROTERM FLEX - CÂAO FLEXIVEL DE
POTÊNCA HEPROTERM 0,6/1KV COARE
/HEPRTPVC/SÍ2- seção l x4mm?. cor azut daro

Cabo ffexrv€l de potencie - cobÍe HEPR ST2
- 0,6/1kV dâsse 5 S€(Bo'1)(4mm,, ms
cores AZ- CL. gR. PT. VD. VM e VO/AM

789723510624

7H1OO2O HEPRO TERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCB HEPRoTERM 0,6/1kV coBRE
/HEPFYPVC/ST2-

7897235110955

7H10045. HEPROTERM FLEX. CAAO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPRoTERM O 6/1kV CoBRE
/HEPPJPVC/SÍ2.

7897235m 101 8

7H1OO7O, HEPROÍERM FLEX.CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIÂ HEPROTERM 0,6/1KV COARE
/HEPR,/PVC/ST2.

749723511í)%2

7H10080 , HEPROÍERM FLEX . CATIO FLEXIVEL DE
POTÊNCIÂ HEPROTERM 0,8/1KV COBRE
/HEPFYPVC/SÍ2

7897235135347

7H10270. HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POÍÊNCA BEPRoTERM 0,6/1kV CoBRE
?HEPR/A/C/ST2. seção 1x4rnm'?. coÍ veíde âmar€lo

7897235'1448,!.4

CAAELAUTO

7H11015. HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCh HEPROTERM 0,6/1KV COARE
/HEPR,/PVC/ST2 1x6mm2, cor azul claro

Cabô iexív€l d6 potsrxia - coàre HEPR ST2
- 0,6/lkvdasse 5 S6çãoi 1$mm., nas
COí€SI AZ- CL. BR, PT, VD ê VM

7891235102493

7H11020. HEPROTERM FLÊX. CAAO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPRoTERM 0.6/1kV coBRE
/HEPFYPVC/SÍ2.

7897235112Co3

7H11045. HEPROÍERM FLEX -CA8O FLEXIVEL DE
PÔTÉNCIA HEPRoTERM O 6/1kV coBRE

seÉo 1x6mm', mr pí€to
7H11O7O . HEPROTERM FLEX CABO FLEXV=L DE
POTÊNCIA HEPRoTERM O 6/1kV coBRE
i HEP R/PVC/SÍ2-

7897235135354

7H11080. HEPROTERM FLEX,CABO FLEXIVEL OE
POTÊNCB HEPROTÊRM 0,6/1KV COBRÉ
i HEPR]PVC/ST2. lr6ínm'1. cor vêímêlho

7897235135361

CABELAUTO

7H12015. HEPROÍERM FLEX.CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPRoTERM 0,6/ÍkV coBRE
/HÊPR/PVC/ST2. seção lxlomm', mr azul claro

Cabo flexívelds potencia - cobrc HEPR ST2
- 0,6/1kV dâss6 5 Sêçáo: 1x1omm,, nas
€OrcS:ÂZ- CL. BR, PT, VD E VM

7497235135318
7H 1 M2O . HEPROTERM F[.EX . CATIO FLEXIVEL DE
POTÊNCIÂ HEPROTER'I' 0,6í KV COBRE
/HEPR/PVC/SÍ2. 1x10mm' cor branco 78972351r 1 310

7H12045. HEPROTERM FLEX.CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPRoTERM 0.6/1kv coBRE
/HEPR/PVC/ST2. 7897235034563

7H12070, HEPROÍERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPRoTERM 0,6/1TV coBRE
/HEPR,FVC/ST2. 7897235135385

7H12080. HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCÁ HEPRoÍERM 0,6/1kV coaRE
/HEPR]PVC/ST2. 1110mm2, mr veÍmelho 78972351'11327

Organismo de Certificaçâo i UL do Brasi
CediÍication Body Av. Engenheiro

êrtificaçóês
Carlos Beíini, 105 - 24o Andar

São Paulo - SP - sil - 04571-010

41-lC-F0865 rev 2.0

r

Í: 55.11 3049 I / W brêzil.ul.com
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Oêscrição Códioo dâ BaÍas

CABELAUTO

7H13015. HEPROÍÊRM FLEX. CÂAO FLEXIVEL OE
POTÊNCIA HEPROTERM O.d,IKV COARE
/IIEPR/PVC/ST2- sêção 1r16Íhm2, cor: azul claro

Cabo íexivel de potencia - cobre HEPR
ST2 - 0,d1kV classe 5 S€ção:
1x16mm', nas corês:^Z- CL, BR. PT,

7897235102509

7H13O2O . HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCh HEPRoIERM O,&1kv coBRE
/HEPRiFVC/ST2' s€ção 1x16mm2, coÍi branco

7897235111358

7H13045 - HEPROTERM FLÊX. CABO FLEXIVEL OE
POTÊNCh HEPROTERM 0,6í KV COERE
i HEPR/PVC/ST2- seçâo 1x16mm,. coÍ: preto

7897235095337

7H13070. HEPROTERM FLEX, CABO FLEXIVEL OE
POTÊNCIA HEPROÍERM 0,6/1KV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- ssção 'lx16mm:, cor: veÍde

7897235135392

7H13O8O, HEPROTERM FLEX - CAAO FLEXIVEL OE
POTÊNCIÂ HEPROTERM 0,6/1KV COARE
/HEPR /PVC/ST2- sêçào 1 x16mm,, cor: veÍmelho

7897235111365

7H14015, HEPROÍÊRI.i FLEX - CÂBO FLEXIVEL OE
POTÊNCIA HÊPROÍERM 0.6/1KV COBRE
/IIEPRFVC/ST2- s€ção 1x25mm2. cor azulclâío

Cabo flexÍve, de potêocia - mõÍe HEPR
SÍ2 - 0, 1kV dasse 5 SeÉo:
1x25mm'. nâscoÍes:AZ- CL, BR, PT,

7897235108143

7H14020. HEPROTERM FLEX. CAAO FLEXIVEL DE
POÍÊNCA HEPROTERM O,A1KV COBRE
/HEPR/F/C/ST2- seção t25míyf, col: branco 7897235112010
7H14045. HEPROTERM FLEX, CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROTERM 0.6/1KV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- seçao 1x25mm,, cor prclo

7897235095979
7H14070, HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POIÊNCN HEPROTERM 0,6/1KV COERE
/HEPRiPVC/ST2- sêção 1 ,5mín2, coí: vêíde 789723513í08
7H,I4O8O. HEPROÍERM FLEX. CABOFLEXIVEL OE
POTÊNCIA HEPROÍERM 0.6/1KV COBRE
/HEPR/B/C/SÍ2- seçao 1r2smfi'z. co,: veíhelho 7897235112027

CAAELAIJTO

7H15015, IIEPROTERM FLEX. CABO ÉLEXIVEL OE
POTÊNCh HEPROTERM O,d1 KV COSRE
/tlEPR/A/C/Sf2- sêçáo 1x35mm2, coÍ: azul daío

Cabo íêxÍvêl de polencia - cobre HEPR
ST2 - 0,6/1kV classe 5 Sêção:
1x35mm', nas c!Í€6:AZ- CL, BR, PT.

7897235090097

7H15020. HEPROTERM FLÉX. CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROTERM 0.6/1KV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- sêçào 1 x35mm,, cor. bÍãnco 7897235112034
7H15045. HEPROÍERI.I FLEX. CAAO FLEXIVEL DE
POTÊNCIÀ HEPROTERM 0,6/1KV COBRE
/HEPR./PVC/ST2- seÇão 1 x35mm', mr: prelo

7897235095955

7H15070. HEPRÔTERM FLEX. CÂBO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROTERM 0,6/1KV COARE
/HEPFyPVC/ST2' s€Éo 1x35mm2, cor \eíde 7497235135415
7HI5O8O, HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL OE
PoÍÊNcIÂ HÊPRoTERM 0,6/1 kV coaRE
itlEPR/F/ClST2- s€ção 1x35mm1, co.: wímelho 7A972351120É-1

CABELÂUTO

CertiÍicado No. I Cedificate No.

Página I Page

Organismo de Certificação / UL do Brasil CertiÍicações
Certiíication Body Av. Engenhei Luís Carlos BerÍini, 105 - 24o Andar

São Pâulo -
41-lC-F0865 rev 2.0
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Descrição Cócliqo dê 8ârrâs

CABELAI-[IO

7H16015 - HEPROÍERM FLEX - CABO FLEXIVEL DE POTÊNCI/
HEPROTERM 0.6/1KV COBRE
/HEPFyPVC/ST2- seçâo 1x50mm> coÍ: azulclâro

Cabo flexívelde potência - cobÍê HEPR SÍ2 -
0,6/1kV classe 5 S€ção: 1x50mm,, nas cores:
AZ, CL, AR, LR, PT. VD EVM

1491235104543

7H16020. HEPROTERM FLEX. CAEO FLEi'VÉ. DE POfÊI\]CI/
HEPROTERM 0,6/1 KV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- seção 1x50mm?. coi branco

7897235111372

7H16040. HEPROIERIV FLEX. CAEO FLEXIVEL DE PO-ET]CI/
HEPROTERM 0,6/1KV COBRE
iHEPRIPVC/ST2- seÉo 1 r50mm,, coÍ: laÍanJa

7897235114267

7H16045 , HEPROTERI.I FLEX . CAEO}LE IVEL DE POiEÀ]CI/
HEPROIERM 0,6íKV COBRE
/HEPFUE/C/ST2- sêÉo 1x50mm.. mr: pÍeto

7897235095986

7H16070 - HEPROTERI.I FLEX. CABO FLEXIVEL DE PõÍEÀ]CU
HEPROTERM 0,6/1KV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- seção 1xsomm'2. côr: veíde

7897235100680

7H16080 HÊPROIERM FLEX . CABO FLEXIVEL DE POTÊNCY
HEPROIERM 0,6íKV COBRE
/tlEPR/PVC/SÍ2- sêÉo 1r50mm,, cor: verínelho

7897235111389

CABELAUTO

7H17015. HEPROIERI\,' FLEX.CABO FLEXIVEL DE POTÉNC}
HEPROTERM 0,6íKV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- sêÇao 1x70mm,, cor: azul claro

Cabo fertvel de potencia " cobre HEPR ST2 -
0.6/1kV clâsse 5 SeÉor 1x7omm':. nas cores:
AZ-CL, BR, PÍ, VD. VM e VD/AM

7897235100550

7H17020. HEPROIERT' FLEX . CABO FLEXIVEL DE POÍÊNCY
HEPROTERM 0,6íKV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- seÉo 1x70mm', cor: bíanco

7497235143423

7H17045. HÉPROTERÀ,I FLEX. CABõFIE ÚE'-EF E
HEPROÍERM 0.6/lKVCOBRE
/HEPR/PVC/ST2' sêÇão 1x70mm', cor: píeto

7497235006777

7H,I7O7O. HEPROIERI\,I FLEX . CAEO FLEXIVEL DE POTÊNCY
HEPROTERM 0,6íKV COBRE
/HEPR/PVC/ST2' sê€o 1x70mnr', coí: veÍde

7897235093685

7H17080. HEPROIERI\,I FLEX. CABO FLEXIVEL OE POTÊNC}
HEPROTERM 0,6íKV COBRÊ
iH EPR/PVC/ST2" seÇáo 1x70mín,, coÍ:v€Ímelho

7897235143830

7H17270 . HEPROTERIII FLEX . CABO FLEXIVEL DE POTÊNCU
HEPROTERM 0,6/1 KV COBRE
i HEPRTPVC/ST2- seÉo 1 x70mm2, cor verde amarelo

7897235109966

CAAELAUTO

7H18O15. HEPROÍERI\I FLEX. CABO FLEXIVEL DE POÍÊNCI
HEPROTERM 0.6/1KV COBRE
/HEPRPVC/SI2- seçáo 1x95mm', cor: azul claro

Cabo flexivelde potencia'cobre HEPR ST2 -
0,6/1 kV classe 5 Seçãor 1x95mm'?, nas cores:
AZ- CL, BR, PT, VD ê V[,4

/897235098864

7H18020. HÉPROTERM FLEX -CABO FLEXIVEL DE POTÊNCI
HEPROTERM 0,6ÍKV COBRE
/IIEPR:/PVC/SI2, seÉo 1x95mm,, cor: branco

78972351438,47

7H18045. HEPROTERM FLEX.CABO FLEXIVEL DE POTÊNCI/
HEPROTÉRM 0,6íKV COBRE
/HEPR PVC/ST2' sêçâo 1x95mm', cor:píêto

7897235095993

7H18070. HEPROTERI\4 FLEX. CAEO FLEXIVEL OE POTÉNCII
HEPROTERM 0.6í KV COERE
/HEPRFVC/ST2- s€çáo 'l x95mm', cor: veÍde

1497235112294

7H18080. HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE POTÊNCII
HEPROTERM 0,6íKV COBRE
/HEPFyPVCiST2- sêÇáo 1x95mm,, cÕi vemelho

7497235143454

ULdoB il CeÉificaçõesOrganismo de CertiÍicação /
Certification Body

São Paulo -
Luis CaÍlos Berrini, 105 -24o Andar
- Brasil- 04571-010

300 / W: brazil.ul.com
41-lC-F0865 rev 2.0
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H19015. HEPROT ERM FLEX , CAEO FLEXIVEL OE
OTERM 0,6íKV COBRE

- seÉo 1x120mm,, cor: âzul clâro

cód Aarras

OABELAUTO

i€xivelde poiBncja , cobrc HEPR ST2 -
6/1kV classe 5 SêÉo: 1x120mm2, nas cores

BR PT VO, VM e PT [4r'M

7897235097836

T 9020 . HEPROTERÀ,I FLÊX CABO FLEXIVEL
PoTÉNCA HEPR TERM 0,6íkV CoBRE

EPRFVCi ST2- s€Éo 1 xl 20mm?, cor: branco
7897235112669

H1 9045. HEPROTERÀ,! FLEX. CAEO FLEXIVEL D
IA HEPROTERM 0,6íKV COBRE

PRyPVC/ST2- seÉo 1x120mm,, cor preto
7897235090103

7H19070 - HEPROÍERM FLEX. CABO FLÊXIVEL DE
PoTÊNclA HEPRoTERM 0.6/1kV coBRE

'hEPR/PVC/ST2- seçáo 1x120mm,, cor: verde
7897235108r50

19080, HEPROTERM FLEX . CABO FLEXIVEL DE
TÊNCA HEPRoTERM 0.6íkv coBRE

EPR.TPVC/ST2- seÉo 1 x1 20mm,, cor veÍmetho
7897235113031

H19M45 . HEPROTERIV FLEX. CABO FLEXIVEL DÊ
CIA HEPROTERÀ,I 0.6/1KV COBRF

- seçáo 1x120mm, coÍ preto Ír/m
151040

UTO

20015. HEPROTERI\,I FLEX - CABO FLEXIVEL DE
EPROÍERM 0,6íKV COBRE
EPR/PVC/ST2- se€o 111somm,, .or: azut ctaro

íexíveldê potencia - cobre HEPR ST2 -
,6/1 kV clâss€ 5 Sêçao: 1 x I 50mm, nas corês

CL, BR PT, VD e VM

7897235098871

HEPROTE RM FLEX , CABO FLEXIVEL
DE PorÊNCA HEpRorEav o.olrxv coãÁÉ

EPRIPVC/ST2, sêção 1 x1 somm?, cor: branco
7897235140617

H20045 HEP ROTE RI\,I LEX CABO FLEXIVEL DE
PoTÊNC HEPROTER [1 0 6t 1 KV COBRE

PR/PVC/ST2- seÉo 1x 1 50mm,. cor: pÍelo
7897235093463

2AA70 HEPROTERM FLEX - CABO FLEXIVEL DE
CIA HEPROTERÀ,I 0,6/1KV COBRF

- s€Éo I x1 50mm". cor veÍde
7897235107108

. HEPROÍERI\,{ FLÊX , CABO FLEXIVEL DE
HEPROIERM 0,6íKV COERE

E PR/PVC/ST2- 1x1 50mÍn,. c.r: vêrmelho
289723514m00

CABELAUTO

1015. HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
PorÊNClA HEpRorERN.4 0.6/1tv coBRE

EPRIPVC/STz- s€çáo 1 x1 85mm,, coí. azut ctaÍo

Cabo llexível dê polenoa, cobÍe HEPR ST2 -
06/1kV classe 5 Seçâo: 1x185mm,. nas cores
AZ-CL, BR, PT VD e VM

74912351013l2

H2 1 020 HEP ROTE RI\,I EX CAEO FLEXIVE L DE
PoTÊNc HEPROTE t.,l 0 6l 1 COBRE

EPR/PVC/SI2- seçâo 1)(185rnm,, cor: brânco
7897235117282

045. HEPROTERIV FLEX -CABO FLEXIVEL DE
CIA HEPROTERM 0.6/1KV COBRF

R/PVC/ST2- sêção 1x185mm,, coÍ: pÍeio
7897235093,170

21A70 -HEPROTERM FLEX -CABO FLEXIVEL DE
CIA HEPROTERÀ,i 0,6/1KV COBRE

seÇão 1x185mm,. cor verde
7897235108167

1080. HÊPROTERI\I FLEX . CABO FLEXIVFI DE
HEPROTERÀ,l 0,6í KV COBRÊ

seçáo 1x185mm?, cor vermetho
7897235117299

Organismo de Certificação /
Certilication Body

UL do Brasil rtificaçóês
Av. Engenheiro Lu
São Paulo - SP -
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de Bârrâsc

EPR/PVC/ST2- seçáo 1x240mm,, cor: azut dâro

NC
5 H PROTERIV FLEX BOCA ELEX VEL DE

ROÍE 0 6t1 COBRE
141212

EPR/PVC/ST2- s€Éo 1 x24Omm., mr: preto

EH FLEXPROTERÀ,4 CAB FLEXo IVEL
E NCPorÊ IA HEPR 0OTERIü ,6í COERE

EPROTERM O 6i 1KV COBRE

H22O7O. HEPROTFRA' FLEX - CABO FLEXIVEL DE

- segão 'l x240Ínm,, cor: verde

Ílexivel de potencia - cobre HEPR ST2 -
,6/1kVclâsse 5 Seçâo: 1r40mm? nas corcs

897235112300

FLEX. CABO FLEXIVEL DE P
ROTERM 0.6/1KV COBRE

c15. HEPROTERÀ,l

1x300mm,EPR/PVC/ST2. 116773

RM FLEX -CABO FLEXIVEL DE
EPROIERM 0,6/1KV COBRE

H23M5 - HÊpRorÉ

seÉo 1x300mm2, mÍ: pÍeto
897235095269

o

EPRIPVC/SÍ2, s€çao 1 x300mm2, cor: veÍdê

EH PROTERIV FLEX CAB o FLEX VEL DE
Ê NC HEPROTFRÀ,I 6t1 ECOBR

bo flexÍvelde potenciâ - mbrê HEPR ST2 -
kV classe 5 Seçáo: 1x300mm,, nâs
L PTeVD

116766

TO
RM FLEX, CABO FLEXIVEL DEH24M5, HEPROTE

EPROTERM O 6/1KV COBRE
seção 1x400mm,. cor preto

de polencia, coble HEPR ST2 -

1x400mm2, na coÍ: Preto
89723509600ô

ELAUTO

EPRTPVC/ST2- sêção 1 x500mm,, coÍ: pÍeto

Eh PROTERÀ,4 FLEx CABO FLEX VEL DE
PorÊNCIA COBRE

x500mm,, lla co. Prêto

âbo flexívêl de potência, cobre
EPR ST2 - 0,6/'l kV ctasse S SeÇão: 13

ELAUTO
2604 H ERMEPROT FLEX FLECABO XIVE ED

HEPROÍERM O,6i,1KV COBRE
seção 2d ,5mm1. côr: p.eto Vp

d6 polencia - cobÍe HEPR ST2 -

1,smm:, na cor: Pleto, (veias
6/1kV classê 5 897235096020

UTO

EPR/PVC/ST2- seÉo 2x2.5mm,, coÍ: pêto Vp

H30045 ROTEHEP RM EX CAAO FLEXIVÊ DEL
oTÊNc H EPROÍERNI 6/0 OBREC

dê potencia - cobre HEPR ST2 -
kV dasse 5 Sêção:2x2,5mm., nâ cor:

ELAUTO

s€ção 2x2,5ínÍn2, cor: preto VC1, (veiâs pT ê

NC304t)6. HEPR OTERM FLEX . CAAO FLEXIVEL DE

L)

EPROTERM 0.6íKV COARE
ivêlde potencia - cobre HEPR ST2-

6/1kV classê 5 SeÉo:2x2,5mm,, na cor:

ias PT eAZ-CL)

100253

UTO

EPFyPVC/ST2- seç€o 2r,5mm,, cor: preto VC, (ve,as pT e VM)

H30911 . HEPROTERI\,{ FLEX CAAO FLEXIVEL DÊ
OTERM 0,6/1kV COBRE

de potencia - cobre HEPR ST2
,6/1kV €1asse 5 Seçao:2x2,Smm2, na cor: 897235153792

ELÂUTO
34045 EPROTERH Nl FLEX CAB o IVELEX OE POT NC

E ROTE 0 6/ RECOB
E PR/PVC/ST2.

dê potencia - cobÍê HEPR ST2 -
,6i/1kV classe 5 Seçao:2x4mm,. na mri 105

UTO

EPFYPVC/ST2- seção 2x4mm,, cor:

H34406 . HEPROIERM FLEX - cAao FLExvELoE p

pÍelo VC1, (veias PT e AZ-

TERM 0.6/1KV COBRE
dê potencia - cobÍe HEPR ST2 -

kV classe 5 Sêção:à4mm,, na cor: 00260

ELÁUTO
34911 . HEPROÍERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE

EPROTERI\,1 0,6í KV COBRF
NC fexivêlde potencia - cobre HEPR ST2 -

6/1kV clâsse 5 Seção2x4mm,, na cô. prêlo 153860

ELÁUTO

EPRIPVC/ST2- seção 2x6mm?. cor: pÍêro Vp

NC
. HEPROTERNl FLEX . CABO FLEXIVEL DE

PROTERM O 6]1KV COBRE
de polência - cobÍ€ HEPR ST2 -

6/1kV c.iasse 5
2x6mm' nâ co.: Prêto, iveias

143

T: 55.11.3049.8300 W: bÍazil.ul.com
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de Barl.as
ELAUTO

38406 HE To RME EX CABO FLEXIV DEEL POT NCtíPROTER 6/10 COBR E

VC]EPR/PVC/ST2- PT ê AZ,CL

potencra - cobÍe HEPR ST2 -

iâs PT e AZ-CL:2x6mm
897235 100277

UTO

seção à6mm,. cor: prelo VC. (veias pT ê Vt4)

H389 EH ROTER t\,4 FLEX CABO FLEX VEL
PoTÊNc 0HEPROTÊRM 611 CO EBR eÉor2x6mE ST2 k6t1 5 S

ilexivel de poiencia - cobÍe
145520

ELAUTO

EPFU PVC/ST2- seÇáo2x1Omm,, cor: preto Vp

H EPROT ERM FLEX cA80 E IVELx DE POT
MROTER 0 6/ OBRC E

dê polonoa , cobre HEPR ST2 -
kV classe 5 SêÉo:àíOmm?, na 897235096181

EPR/ PVC/ST2- s€ção 2x1 Omm,, m.: prêto VC 1 , (veias pT e AZ{L

ROTEHEP FLEX FLEXIVECABO DE
EPROTÊRM 0,6í COBRE

NCIA

PTeAZ

nexivelde po&nciâ - cobre HEPR ST2 -
,6/1kV class€ 5 SeÉoi2x1omm,, na cor 155727

UTO
H42911 .HEPROTÊRM FLEX
EPROTERM 0.6/1KV COBRE

BO FLEXN/EL DE POIÉNoIA-cA

2x10mmR/ PVC/ST2.

lde potencla - cobíe HEPR ST2 -

:2x10mm,
,6/1kV classe 5 153877

ELAUTO

EPR/PVC/ST2- seç€o 2rí6mm2, con prêto Vp

NCIA5.HEPROTERM FLEX ,CABO FLÊXIVEL DE
EPROTERM 0.6/1KV COBRE

ível dê potenciâ - cobÍe
ST2 0.6/1kV classe 5 SeÉo:2x16mm?

LAUTO

PR/ PVC/ST2- seçáo à16mm., co.: pÍeto VCt. (veias pT e AZ{L)

CIAH46406 . HEPROIERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
RM 0.6/1KV COBRE

nexiveldê potencia - cobÍê HEPR ST2 -
kV class€ 5 Seção 2(16mm,, na coí 155141

ELAUTO
91 HEPRO Rt\iTE FLEX CABO FLEXIVE DE NC

EPROTERM 0,6/1 COBRE

iâs PT e VÀ,{VC2x16mm2EPR,/

de potencia - cobre HEPR ST2 -
6hkV classê 5 SeÉo:2xt6mm2, na cor: preto, 153884

ELAUTO
. HEPROIERM FLEX . CABO FLEXIVÊL DE

2x25mm,
ROTERM 0,6/1KV COARE

EPR/ PVC/ST2.

flexiveldê potencia - cobrê HÊPR SÍ2 -
1kV clâsse 5 Sêçáo:2x25mm,, nâ cor: p 897235096259

UTO
M FLEX. CABO FLEXIVEL DE

EPROTERM 0,6/IKV COBRE

. HEPROIER

2x35mm,PVC/ST2,

depolencla -mbre HEPR SÍ2 -
kV classe 5 SeÉo:à3smm,, na cori

ELÁUTO
5804 TEHEPRO5 Rt4 EX CABO EFL€XIV D POTE NC

EPROTER 0M .6/ COBRE
2xsomm,EPR/ PVC/ST2.

lexívelde potencia - cobre HEPR ST2 -
,6/1kV classe 5 S€çao2 x50mm2, na cor: 723s0€6327

LAUTO
FLEX. CABO FLEXIVEL DE CIA

. HEPROTERIV

3x1

RM 0,6íKV COBRE
PRY PVC/ST2-

de potenc a - mbre HEPR ST2
kV classe 5 SeÉo:3xl,5mm,, na c!r: 96037

AAELAUTO

EPR/ PVC/ST2- seÇâo 3x1,Smm,. mr:

27407 HEPROTERM FLEX -CABO FLEXIVEL DE

píeto VC1. (veias PT AZ{L
EPROTERM 0,6íKV COARE

ivêlde polência coúe HEPR ST2 -

as PT, AZ-CL e BR)
,6/1kV classe 5 SeÉo:3xí,smmz, nâ cor 112607

ELAUTO
H EPR o RMTE EX CABO DEEXIVEL TPO NC

ROTE 0M 6/ KV c EOBR

VDEEPR/ PVC/ST2, 3x1 VC

r'olencia - cobre HEPR SÍ2 -

VDeBR
,6/1kV classe 5 Sêçáor3x1,Smín. na corj p 7235107627

Organismo de Certificação /
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OsscriÇáo Códiqo de BâÍâs

CABELAUTO
7H31045. HEPROÍÊRM FLEX. CÂBO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROÍERM 0,6/1KV COBRE
&IEPR/ PVC/ST2- sêçáo 3x2.5mm1, cor píeto VP

Cabo noxivêlde potencia - cobíê HEPR ST2 ,
0.6/1 kV clas.se 5
Seçàorl(2.smÍÍf, na mí: Píelo. (veias

8S7235096075

CABELAUTO
7II31,I07. HEPROTERM FLEX. CABO ÉLEXIVEL
DE POÉNCA HEPROÍERM 0,6/1KV COBRE
/HEPR/ PVC/ST2- sêção 3r,5mm, cor pretoVCl.(veiasPT,AZ
CLeBR)

Cabo fsrivel dê polencia, cobÍe
HEPR ST2-0,6/1kV classo 5 Seçâo:3x2,smm

Íveiâs PT. ÂZ-CL e BR)

78912351002er'-

CABELAUTO
7H31531 .HEPROTERM FLEX - CAEO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROÍERII 0,6/1KV COBRE
fiEPR/PVC/SÍ2- sêção 3x2,5mm?. cor prêto VC3 (voiâs PT. 8R

bo flexivê] de polênoa - cotÍ6 HEPR ST2 -
kV class€ 5 SeÉo.3x2.5mm,. na cor.

AR eVM

7497235133422

CABELAUTO
7H31P15- HEPROTERM I TEX . CABO FLEXIVE
DE POTÊNCIÂ HEPROÍERM 0,6/1KV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- s€çao 3x2,5mm:. cor preto VC (veaas PT. VD e
BR)

Câbo iêrlvel d€ potencia - cobre
HEPR ST2 - 0,&1kV clâssê 5 Seçáoi3x2,smm

Íveies PÍ. VDeBRI

7897235107634

CABELAUTO
7H35O45, HEPROTERM FLEX.CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPRoTERM 0.6/1kV coBRE

/HÊPR/PVC/ST2- seção 3x4mÍÍf, cor: pÍêlo VP

bo fler{vel de polencà - clbre HEPR SÍ2 -
78972350961 1 2

CABELAUTO
7H3íO7 -HEPROTERM FLÉX. CABO FLEXIVEL
OE POTÊNCÁ HEPROTERM0.6/IKV COBRE
/HEPRPVC/ST2- s€ção 3x4mm:. coÍ: píolo VC1. (wias PÍ AZ{
E BR)

Cabo iexÍv€l de potêíd€ - cobÍs
HEPR SÍ2 - 0,41 kV classo 5 S€@:3x4mmr

(vei6 PÍ, AZ4L 6 BR)

7897235100291

CABELAUTO
7H35531 . HEPROÍÊRM FLEX. CABO FLEXIVEL OE
POÍÊNCA HEPRoÍERM 0.6/!kV coBRE
,IEPRTPVC./ST2- seÇão 3x4mm, cor píelo VC3. (veies PT. BR €

nexlvel de potencja - cobÍe HEPR ST2 -
kV classe 5 Seçêo:3x4mm',

vêias PT. BR€VM)

7897235135446

CABELAUTO
7H35P15. HEPROTERM FLEX. CAAO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROIERM o6/1kV coBRE
/HEPR'F,/C/ST2- s€ção 3r4mm:, cori píelo VC, (veias PÍ. VD e
8R)

bo Íexívêl de polencÉ - cobíe HEPR ST2 -
kV class€ 5 S€çáo:3r4mm., nâ coí:

PT, VO ê BR)
789723510761 0

CABELAUTO
7H39O45 - HEPROTERN4 FLEX, CABO FLEXIVEL DE
POTÉNCIA HEPROTERNI 0,6]1KV COARE
/HEPR/PVC/ST2- sêÇão 3r6mm,. cor: oíêto VP

bo noxlvel de polencia - cobrê HEPR SÍ2 -
6/1kV clâss€ 5 Sêção 3x6mm'z. na coí 7897235096150

CABELAUTO
7H39407 - HEPROTERM FLEX,CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCA HEPRoTERM 0.6/1kV coBRE

/HÉPR/PVC/ST2- seÉo 3x6mínr cor: prclo VCl, (veias PÍ AZ-c
e 8R)

bo f,exivel d6 polencie - cobÍe HEPR ST2 -
6/1kV classe 5 Seção 3x6mm':. nacoÍ

veias PÍ, AZ-CL e BR)
7497235154331

CABELAUTO
7H39531 - HEPROTERi{ FLEX -CABO FLEXIVEL DE
POTÊNch HEPRoTERM 0,6,1kV coBRE
triEPR/PVCIST2- seção &Anm,, co. prêlo VC3.
(veias PT, AR e VM)

Csbo frêrivel de polencia - cobre HEPR SÍ2 -
0.6/1kV dâssê 5 S€ção $(6mm'z. na cor Prêlc
(veias PT, BR e VM)

789723513Í60

CAEELAt]TO
7M3045, HEPROTERM FLEX "CABO FLEXIVEL OE
POTÊNCA HEPRoTERM 0,6í kV CoBRE
/}IEPFUPVC/ST2- sêoáo 3xl omm'. mÍ: Díeto VP

Cabo ferível de potêncie - cobrc HEPR ST2 '
0,6/lkVclasse 5 Sêçâo:3x10mm2, na coÍ:PÍe! 897235096198

CABELAUÍO
7Ti434O7 . HEPROTERI' FLEX . CAAO FI.EXIVEL DE
POIÊNC|A HEPROTERN' 0.6/1TV COARE
triEPRiFr'C/SÍ2- s€ção 3x1 omm,. coi: pí6to VC1 . (veias PT, AZ-
CLe BR)

Cabo nêrivêlde poEncà - cobÍ€ HEPR SÍ2 -
0.6/1kv dasse 5 Seção:3x1omm', m coc Plet
(veiâs PT, AZ.CL ê BR)

aÁ324

CABELAUIO
7H47045 - HEPROTERM FLEX. CÂBO FLEXIVEL DE POTÊNCI
HEPROÍERM 0.6/,IKV COBRE
/I|EPR/PVC/SÍ2- secão 3r1 6mm,. coc o.elo VP

Cabo fisxivel de potencia - cobíe HEPR ST2 -
3.6/1kV classe 5 S€ção:3x16mm', na coÍ:Prol 78972350S6235
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DescdÇao Códiqo de BaÍas

CABFIAUÍO
7H47407 . HEPRoÍÊRM F.Éi, . CABõFLÊ',Ú
HEPROÍÊRM 0.6/1KV COARE
/HEPRIPVC/SI2" s€ção 3x16mm,, coÍ: preto VC1.
(veias PT, AZ-CL e BR)

Cabo nêtivelde potencia - mbrê HEPR SI2 -

Seç€o:3x1 6mm'z, na cor: PÍeto, (veias PI. AZ,
CL € BR)

7497235154348

CAEELAUTO
/H4l53I . HEPROTERM FLEX CAEO FLEXIVEL
DE POTÊNCIA HEPROTERM 0,6/1KV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- seAao 3x16mm,. coÍ oreto VC3.
(vêias PT, BRê VM)

Câbo flexivelde potencia - cobre
HEPR ST2 - 0,6/'l kV classe 5 Seção:3x 16mm,

(vêias PT, BR eVM)

897235r 11303

CABELAUTO
7H51045. HEPROTERM FLEX.CABO FLEÍ'EL DE POTÊNC IA
HEPROTERM 0,6/lKVCOBRE
/HEPFUPVC/ST2. seçao 3x25mm:, coÍ. prêlo VP

Câbo íexivelde potencia - cobÍe HEPR ST2 -
0.6/1kV clâsse 5 Seçao:3rsmm2 nâ cor: P.et 897235096266

CABELÂUTO
7II51531 - HEPROTERM FLEX - CABO FLEXIVEL DE POÍÊNCh
HEPROTERM 0,6/1KV COBRE
/H EPR/PVC/SÍ2- seção 3x25írm,. cor:pÍelo VC3. (veias PT BR e

Cabo fexívelde potencia - cobre HEPR ST2 -
0,6/1 kV classê 5 SêÉo:3x25mm2, na coí: Píet
(veias PÍ. BR eVM)

897235145148

CABELAUÍO
7H55045, HEPROTERM FLEX CABO FLEXIVÉL DE
POTÊNCA HÉPRoTERM 0,6ÍkV CoBRÉ
/HEPR/PVC/ST2, sêçao 3x35mm,, mÍ: prêto VP

Cabo íexiveldê potência - cobrc HEPR ST2,
0.6/1kV classe 5
Sêçáo:3x35mm'z. nâ con Prelo, (veias

7897235000966

CABELÂUTO
7H59045. HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROTÉRI\,{ O 6/1 kV CoBRF

/H EPFyPVC/ST2- sêçâo 3x50mm,, cor:prelo VP

Cabo flexÍvel de potencia - cobre
HEPR ST2 - 0.6/1kV classe 5 Seçaor3xsomm, 7837235096334

CABELAUÍO
7H59407 - HEPROTERM FLEX -CABO FLEXIVÊL DE
POÍÊNcA HEPRoÍERM 0,6/1kV coBRE
/H E PR/PVC/ST2- seçâo 3x50mm,, cor prelo VC1 . (veias PT, AZ{
e BR)

Cabo flexivêl dê polêrcia ' cobre HEPR ST2 -
0,6/1 kV classe 5 Seção:3xsomm?. na cor Pret
(veias PT, AZ-CL e BR)

7897235105999

CABELAUIO
7H28045- HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE POTÉNCIA
HEPROTERM 0,6í KV COBRE
THEPRPVC/ST2- seção: 4x1.5mm, cor preto VP

Cabo fexÍvêl de potenciâ - cobÍe HEPR ST2 -
0,6/1kV clâsse 5 Sêçáoi4x1,5mm,, na cor 7897235096044

CABELÂUTO
7H32045, HEPROTERÀ,I FLEX-CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCAHEPRoTER o,ô/1kvcoERE
/HEPR/PVC/SÍ2- seç3o: 4r,5mm,, coÍ: pÍêto VP

Cabo flêxivêlde potência - cobre HEPR ST2 -
0,6/1kV classe 5 Seçáo: 4x2,5mm:, na cor: 897235096082

CABELAUTO
7H32408 - HEPROÍERM FLEX-CAAO FLEXIVEL DE
POTÊNCh HÊPROTERI\,í 0,6/1 KV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- seção: 4x2,5mm,, coÍ: preto VC1, (veias PT, AZ-
CL, BRs VM)

Câbo fiexivelde potencia - cobrê HEPR SÍ2 -
0 6/1kV classe 5 Sêçâo:
4r,5mm2, na coÊ Prelo,
(veias PT, AZ,CL, ARêVM)

78972351351439

CABELAUTO
7H32532. HÊPROÍÊRM FLEX-CABO FLEXIVEL DE
POÍÊNCA HEPROTERM 0.6/1kV coBRE
/HEPFUPVC/SÍ2, s€çâo: 4r,5mm,, cor prelo VC3, (veias pT. BR,

Câbo fêxiv6lde pot€ncia - cobÍê HÊPR ST2
3 6/TkV clâsse 5 Seçáo:
4x2,smm'? na cor Preto.

íveiâs PT, BR. VM e VD)

/897235153853

CABELAT]T')
7H36045. HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POÍÊNCIA HEPRoTERI4 0,6/1kV coBRE
/HEPR/PVC/ST2- seção: 4x4mm,, coÍ: prelo VP

Câbo ffexivel de polenciâ - cobre HEPR ST2 -
3,6/1kV dasse 5 SeÉo:
4x4mm,. na cor Preto,

7497235096129

CABELAUTO
7H36408 - HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POÍÊNClA HEPRoTER[4 0.6/1kV coBRE

/HEPR/PVC/ST2- seçao:4x4mm, cor: preto VC1, (vêias PT, AZ-CL
BR eVM)

Cabo flexivelde polencia - cobre HEPR ST2 -
0,6/1 kV classe 5 Sêçãoi
4x4mm2, na coí: Paelo,
(veias PT. AZ-CL. BR e VM)

7897235135453

CABELAUTO
7H36532 HEPROTERM FLEX , CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPRoTERM 0,6íkV CoBRE
/HEPR/PVC/SÍ2- sêção:4x4mm,, cor pÍero VC3, (veias PÍ, BR, Vt
EVD)

Cabo flexivel de potencia - cobre HEPR ST2,
0,6/1 kV classe 5 Sêção: 4x4mm2, oa cor: Pretc
(vêias PT, BR, VM e vD)

7497235107alJ1
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ELAUTO

. HEPROTERM FLE,. CABO FLEX|VEL DÊ
PoTÊNCIA HEPRoÍERM c.6i 1IV cJEcE

seção:4rônrnf, côí: pÍêÍo VP

- HEPROÍER|ú FLLX - CASO ÊLLXI/EL
POTÊNCIA HEPROTEíIM 0 ô.I i(V CCBRE

EPR/PVC/ST2- seção: 4x6írm2, .or pr?to VC 1 (vêias PT, Az

H40532 HEPROTERM FLE\ - CASC ÊLÊXiVE! DE
PoTÊNCLA HEPRoÍERIí O & IKV coSRE

EPR/PVC/ST2- seçáo:4x6mnr: .r.: cretc VC3. {veias P]. BR,
vo)

. HEPROÍÊRM FLEX - CÀBC .LEXIVEi DE
porÊNcA HEpRorERi"i 0.6/1 N.v coÀRE

- s€ção: 4x10mnr' ccr Fíelo VP

- HÉPROÍERM FL$( - (.ABC ÉrEXlr FL D€
CIA HEPROTERM C 6liKV CCNRÊ

EPR/PVC/ST2- seçào: 4)(10mr.r. cl)r Frêro \'C1 (vê6s l_-T, AZ-
BR ê VM)

'HEPROTERM I'LEX ''-ÀtJ(l ÉLEXIVEI r)F:

POTÊNCIA HEPROTERIú T].6/; iV CÔôR5

fêxivel de potencia - cobre
EPR ST2 C 6/1kV classê 5 Sêção:4x6mín', na

veias Pi. AZ Cl , BRê VM)

H{4ai2 - HEPROÍE]IM Fi aX . CAil.J.:LÊ XJVEL DE
0.6/1kv coERE

EPRPVC/ST2- seçio: 4x l Cmn', (,o,'. prclo vC3, (vc âs Pr. B R, veias PT, BR VM e VO)
eVD

abo fr€xivel dê polência - cobre HEPR ST2 -
,6/1kV classê 5 Seçâo:4x10mm', na coí: Preto,

ffexívelde potencia ' cobre HEPR ST2'
kV.lasse 5 SeÉo: 4x1oniÍn', nacor Prêto,

oo Íeiívelde polencra - cobÍe HEPR ST2 -
611lv cBssê 5 Sêçâo:4x16mm'. nâ cor Prêto,

EPFUPVClST2

H52045. HEPROIERM FL EX T;AEO íJLEXIVEL OE
ÊNCIA HEpRoTÉRrí 0.6/1r1.i cats,riE

EPR/PVC/ST2- 4x25mr,,' c',:pritoVP
. HEPROTE.TM FI EX CABOFLEXIVEL,DE

POTÊNCIA HEPROTERI,l O 6/1I],' COFRE
seçaor 4)(zsÊrnr:. .o- pleio vC1, (veâs PT

BRe
. HEPROTERI\I Í:I.E!, -CA8O FLEXIVEL DE

oÍÊNctA HEPRoTERM o 6i1i\v;çlgRÊ
EPR/PVC/SÍ2- seÉo: aú5mm', cor'. preto VC3. (v,r:âs PT

pÍe.lS Ve 
", VD 3!eês nunrêíadas o VD

- IIEPROTERM FLEX , CABO ELEXIVEL DE
IA HEPROTERI' 0.6íIV COBIiE

H484O8 . HEPROTERM FLE,( Cê âO :LEXIVEL OE
ÊNclA HEPRoTER|{ c si tkVcctt'RE

seÉor 4xl6rÍ'xf, ml rireto VCi. (velas PT. AZ- vcirr PT.AZ.C:. BR e VM)
.BReVM)

.,]EPROTERI"I FI-EX. CABO FLEXIVEL DE flexivside potencia - cobrê HEPR ST2
.d/' (V.iasse 5 Se§3o:4x16mm', na cor Prêto,

-sêÉor4í16mm' cor. ;ÍÍoVC3, i/eiasPT, BR, !eia: ÊÍ. ÉR. VM c VD)
o \/D

- HEPROTERM FI EX C,\Bi iID.|YÉI, DE i)a trerí,/elde polencia - mbre HEPR ST2'
POÍÊNCA HÉPROÍER'II 3 Cí k? aCiÊR; 6/1kV cl:ssc 5 Seçâo:4x16mÍr', nâ cor Preto,

EPPJPVC/ST2, VP e !r;a

âbo re\í,elrie polencia - cobre HEPR SÍ2 -
Ci1!r/ i,la.so 5 Seção:4x16rnm'1, na mí PÍêto

abo ísxivel cê polenciâ - cobrê HEPR ST2 -
,ã1 lir' dassê 5 SoÇâor 4x25fim', na mr Preto,

liêxivêldê potenciâ - mbre HEPR ST2

,6/1 'rV 
.lsssê 5 Seçãor 4x25mm'. na cor Preto.

EPR SÍ2 .

Organismo dê Certificaçêo ;
Certification Eody

Ul-. do EÍasil Çertiiicaçôês
ngenl!Éi:ô , uis Ca.ios gerÍiri, 105 - 24o Andâr
âlli. - §P - Brasrl - 04571-010

41-lC-F0865 rêv 2.0

+

de Bânas

CABELÁUTO
Cabo íexivel de poterciâ - cobrê HEPR ST2 -

Secáo:4x6mm', na cor: Preto, (veias numerãdas)
3 6/1kV ciasse 5 897235096167

897235100307CABELAUÍO

Câba iexivêl de potencia - cobre HEPR SI2 -
0 6hkv class€ 5 Seção: 4x6mílf. nâ cor: Práo,
(veE5 ?1. BR, VM eVo)

107818CAEELAUTO

Cabo lêxível dê polenctâ - cobíe
HÉPR ST2. 0.âlxvclasse 5 Seçao: axlomm', na

[''**
CABELAUTO

Cabo íêxivêl dê polência - cob.e HEPR ST2'
0.611 kV clàsse 5
Soção: 4x10mm', na êoí: Prêto. {veias PT, AZ-CL,
BR sVM) r'

2351N314

107825CAAELÂUÍO

113574CAEELAUTO

919

7897235091889

CABELÂUTC

CABELAUÍO

107832CAEELAUTO

7A972351134A2CABELAUTO

7A97235A 213

7897235135477

CABELAUTO

CABELAUTO

78972351 53891CABELAUTO

T

G)

0015s3

<--..-\
.-..\\.:

VM)

P-f. AR, VM eVD)

HEPROTERÀI O CíKV 
']OA?E

L;i,:9 e300 / vtrr i,ra2il.ul (,m
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DescÍiçáo ffiiqo dê BaÍrâs

CABELAUTO
7H52886 - HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POTÉNCIA HEPROTERM O,6i1KV COBRE
/HEPFyPVC/ST2- seção:4x25mm,, cor preto VP ê VD

Cabo fexívêl de polerciâ cobreHEPRST2-
0,6/1kV classe 5
Sêção:4x25mm'. na coÍ: Preto, (3veias
numêradas e vD )

7897235113505

CABELAUTO
7H56045. HEPROTERM FLEX. CAAO FLEXIVEL DE
POTÊNCN HEPROTERM 0,6í KV COARE
/HEPRIPVC/ST2- seÉoi 4x35mm,, coÍ: preio VP

Cabo flexível de polêncla - cobre
HEPR ST2-0,6/1kV classê 5 Seçâo:4x35mm,

(vejas numoÉdâs)

7897235096303

CABELAUTO
7H56408 - HEPROTERM FLEX.CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROTERM 0,6/,IKV COERE
/TIEPFUPVC/ST2, seção: 4x35mm,, coí pêlo VC1, (veEs pT, AZ,C
ARê VM)

Cabo flexivel de polenciâ , cobrê HEPR SI2 -
0,6/1kV classe 5 Seçao: 4x35mm,, na coÍ: Preto
(vâas PT, AZ-CL, BRêVM)

7897235100321

CABELAUTO
7H56532. HÊPROTERM FLEX.CABO FLEXIVEL DE
POÍÊNCA HEPROÍERM 0.6íKV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- sêçâo:4x35mm, cor pÍêto VC3, (veias PÍ,8R,
Vlú ê VD)

Câtro íerívelde poteflcia - cobÍê HEPR ST2,
0.6/1kV classe 5 SoÉo:4x35mm'z, na cor: Preto
(veiâs PT, BR, VM ê VD)

7897235107849

CABELAUTO
7H56886 - HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL
DÉ POTÊNC|A HEPROTERII 0,6í KV COARE
/HEPR/PVC/ST2- s€ç€o:4x35mm,, cor prcto VP e VD

Cabo flexÍvel de potencia - cobÍe
HEPR ST2 - 0.6/T kV classe 5 Seç3o:4x35mm,,

(3 veias numeradas e VO )

78972351 1 3499

CABELAUTO
7H60045. HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVÊL DE
POTÊNCIA HEPRoTERM 0,6íkV CoBRE
/HEPFyPVC/ST2- s€rao: 4x50mm,. coí: preto VP

Cabo flexÍvel de polência - cobÍê HEPR ST2 -
C,6/1kV das!€ 5 S€Éor 4x50mmr 7897235096341

CABELAUTO
7H60408. HEPROTERM FLEX, CABO FLEXIVEL DÊ
POIÊNCA HEPRoTERM 0,6/1kV CoBRE
/HEPR/PVC/ST2, s€çáo: 4x50mm,, coÍ: píelo VC1, (veias PT, AZ{
BReVM)

Cabo flexÍvel de potenciâ - cobrê HEPR SÍ2
C,6i1kV clâsse 5 Seção 4x50mm':.

(veiâs PT, AZ CL, BR eVM)

CABELAUTO
7H29045 - HEPROTERM FLEX.CÀBO FLEXIVEL DE
POTÊNClA HEPR TERM 0.6/1kV CoBRE
iHEPFVPVC/ST2- sêÇão 5x1,smm', cor pÍeio VP

Cabo flêxivel de polencla - cobre HEPR ST2 -
0.6/1kV classe 5 Seç3o:sx1,smm'z. 7897235096051

CABELAUTO
7H33045. HÊPROTERM FLEX. CAAO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPRoTERI\,I o 6/1kV coBRE
iHEPRIPVC/ST2- seÉo 5x2 5mm,, col pÍelo VP

Cabo íêxÍvêl de polencla cobre HEPR ST2 -
0,6/1kV classe 5 SeÉo:5)(2,smm?.

(veias num6íãdâs)

7897235096099

CABELAUTO
7H37045. HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROIERM 0.6/1KV COBRE
/HEPR/PVC/ST2- seção 5)(4mm,, cor píeto VP

Cabo flêxívêl d€ polêncla - mbrê HEPR ST2 -
0,6/1kV claise 5 SeÉo sx4mm'., 7897235096136

CABELÂUTO
7H41045. HEPROTERM FLEX.CABO FLEXIVEL DE
POIÊNCA HEPRoTERM 0,6í kv coBRE
/HEPR/PVC/ST2' seção 5x6mm:, cor DÍeto VP

Cabo flerlvelde polencla - cobre HEPR ST2 -
0,6/lkVclasse 5 SeÉo 5x6mm,. 7497235096174

CABEL,AUTO

7H41P21 - HEPROTERM FLEX CÂBO FLEXIVEL DE
POIÊNCIA HEPROÍERM Ô,6/1KV COARE
/HEPR/PVC/ST2- s€çáo 5x6mm., cor: pÍetô VC. (3 veiâs numeradar
AZ-CL e VD/AM)

Cabo flexÍvelde polenc a - cobre HEPR ST2 -
0,6/1kV classe 5 Seção:5x6mm1,
na cor:Preto, (3 veiâs numeÉdâs, AZCLe 7897235110061

CABELÁUTO
7H45O45, HEPROTERM FLE.X. CABO FLEXIVEL DE
POTÊNCIA HEPROTERM 0,6/1KV COBRE
/HEPFyPVC/ST2- sêçâo 5x1omm,, cor:preto VP

Cabo íêxÍvelde potência - cobíe HEPR ST2 -
0,6/1kV classe 5 SeÉo:5x1omm'?,

(vêias numeradâs)

74972350 211

CABÊLAUTO
7M9045 - HEPROTERM FLEX -CABO FLEXIVEL DE
POIÊNCA HEPRoTERM 0,6/1kv coBRE
/HEPRyPVC/ST2- seção 5x16mm,, mÍipíelo VP

Cabo fêrivel d€ potênciâ - mbÍê HEPR ST2 -
0,6/1kV classe 5 SeÉo:5x16mm', 7897235096242
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OêscnÉo Códioo dê BanEs

CAEELAUÍO
7H53045. HEPROIERM FLEX. CABO FLEXIVEL DE POTÊNCIA
HEPROTERM 0,6í KV COBRE
/HEPFyPVC/ST2- seqâo srsmm: cor prclo VP

Cabo flêxivel de potencia - cobre HEPR ST2 -
0,6/lkVciasse 5
SeFo:5r5mm'z na cor: Preto, (veiâs

CABELAUTO
. HEPROTERM FLEX. CABO FLEXIVEL

POTÊNCIA HEPROTERI\,{ O 6/1KV COBRE
EPR/PVC/ST2- seÉo 5x25mm,, cor: preto VC2 (veias PT, AZ-C

VMeVD

Cabo flexivel dê polência, cobre
HEPR ST2 - 0,6/1kV classê 5 Sêçáo:5x25mm,.

(vêias PT, AZ-CL, BR VM e VD)

CAEELAUTO
- HEPROTERM FLEX.CAAO FLEXIVEL DE
ERM 0.6Í KV COBRE

EPFVPVC/ST2 5x35mm':

Sabo flexivelde potenciâ - cobÍe HEPR SI2
1,6/1kV classe 5 Seção:5x35mm,, na cor:
PÍêlo,(vêias nLrmeradas)

CAAELAUTO
7H61045- HEPROIERT.I FLEX-CABO FLEXIVEL DE POTÊNCA
HEPROTERM O,d1KV COBRE
/HEPR/PVC/SÍ2. seçáo 5x50mm':, cor pÍeto VP

Cabo íexí,v€l de poteôcia - cobrc HEPR ST2 -
0,6/lkVclasse 5 SeÉo:5x50mm2, nâ c!Í:
Prêto,(veias numeÍEdas)

\

€c
00i5

T: 55.11
P-Brasil-0457'1-010
8300 / W: brazil.ul.com
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E

coNFtRMAçÃo oe MANUTEN çÃo
S U RVEI LLAN CE CO N FI RM ATION

Data de Emissão / tssue Date: 2310612022

ABNT NBR 7286'2015

Modêlo de CertiÍicaçáo
Cedification Model

Etapa da Manúenção
SuNeillance Step

lnformaçõos de AudLorla I Audit lnfomation

'la Manutenção, 2'Ciclo

Local da Auditoria
Audit Location

Oata de Rêalização
Peíorm Date

TÍatamento de Reclamaçóel
13t05t2022

Fabricante
13t05t2022

lnformações de Ensaios I Test lnformation

LaboratóÍio de Ensaio RelatóÍio de Ensaio
Test Repoft

Data de Emissão
/ssue Date

lnstituto Lab System de
Pesquisas e Ensaios Ltda - CRL

0154
3000422 23t05t2022

ldêntificação dê Família de Produto I Product Famity identiÍication: Cabo flêxÍvel dê potôncia - cobrê HEPR ST2
- 0,6i 1kV classe 5

Programa ou Portarla dê CeÉificaqão
Certitication program or Decrêe

Notação-do(s) modelo(s) p€rtencênte(s) ao coíificado de conformidade / No tat:pn oí the modet(s) belonging to
the ceftifrcate of compliance

Fornêcêdor
Supplier

CertiÍicado
Ceftificate

Organismo do Certificação
Cedifícatíon Body

Cabêlauto Condutorês Elólrlcos sA
Rodovia llaiubá-Lorena, KM 05 - CEp: 37SO2-7OO
Itajubá-Mc-Brasil
CNPJ:02.068.925/0001 -08

uL-BR 20.0í06

UL do I Cêrtiticâçôeô - OCP 0029
Luís Cârlos BêÍini. 105 - 24o Andâr
- 8ràsil - 04571-010

5

São Paulo -
Pegs I oí2

FütI}{rLD{o7181 (DCS:I1.lcf(m() 3.0

OC

ry 001556

Marca/ Modelo/

2x1,smm'? a 2x50mm,; 3x1,5mm, a 3xsommr: 4x1 ,Smm, a
4x50mm'; 5x1,5 a 5x50mm, Sem blind

m';

lexF cabo dêflexivel aHêproteÍm He 6/1 KVpotênci proterm 0,
Cobre EH PVC/ST2PRY X1 m'5m a x500mSeçôes

âgem Espessura de
tso odoti coordenadâ

T: 55.11.3MS / W: b.azil.ul.com

Testing Labontory

CABELAUTO

\...-\
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coNFtRMAçÃo oe MANurençÃo
SU RVEILLAN CE CO NF I RMATI O N

Data de Emissão / lssue Date:231O612022

O presente documento conÍirma a manutenção de sua certificagão.
This Document confirms the surveiltance of your cedification.

PÍazo pa,a próxima avaliação de manutenção: 07l0llZO23
Deadline for nert surveillance evaluation:

As datas expostas neste documênto estáo em formato dd lmmlaaaa.
The dates shown in this document are in dd/mm/yyyy format.

Colocamo-nos à disposição paÍa quaisqueÍ esclaÍecimentos.
We are at your disposal for further clarification

Atenciosamente,
Best Regards,

Pedro Móttola
Program Owner

Organismo de CsrtiÍicação
Cedification Body

UL do Brasil Cêrtificações - OCP 0029
ro Luís CaÍlos Benini, 105 - 24o Andar

Sào - SP - Brasil - 04571-010
Pã{e2 aí2

Form-ULID{07181 (DCSi41-lC+0864) 3.0

0r
Y

T: 55.11 .8300 / W: bre2il.ul.com

00155
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CLIENTE: -

coMDtÇoEs cERAts DE FORNECTMENÍO

1. Apresentação

lslnâugurada em 1998, a CABELAUTO produz cabos dê enerqia e aulomotivos. que sào ulilizados em várias montadorâs do Brâsil e em div sê10
como Concessionárias de Energia. lnslaladorâs, ConsÍutoras, Montadores de painéis e lndúskias. elc

Nosso compromelimênto com o aho nível de qualidâde ê atendimento às rigorosas exigências das indústrias aulomotivas gerou urhâ cultura de alta
quâlidade e procêssos de Íabícaçáo rigorosos, o quê permitiu atendeÍ e superar as exigênciâs do mercado de ênêrgia e outÍos setores com grande
diÍerencial.

2. Objeto
Eslâs condiÇôês são parte inlegranlê da proposla comercial apresenlada pelâ CABELAUTO e prevalecem sobre quâisquer condiçóes gerais do cliente,

salvo se previamente acordado ê âceitas pela CABELAUTO.
O fomecimento dos píodutos contidos nestâ proposta, coníiguÍa o aceite pelo clienle destas condiçôes gerais de loínecimento.

3. Ptêços

Os preços são íixos e irreajustáveis até a data dê validade destá proposta cornêícial.
Para contrâlos de lornecimento , os preços sêíão realinhados mênsâmênte por meio de loÍmulas parametricas, previamente acordado ênlre as pârtes,

4. Manuseio, Embalage.n e Thnsporte
O padrão de írele CABELAUTo é CIP Sêm descarga. Evenluais âhêrâçõês deveráo seí negociadas prcviamente e descíita na proposta comercial.
Os cabos sào acondicionados em rolos ou bobinas quê âpresentam condiçôes adequadas e dê boa qualidade em condições normais dê transporte e

armazenamento,
As quántidadês estaÍâo sujêitas a vadação no compÍimênlo de cadâ bobina ou no compdmenlo total do câbo, conÍormê norma ABTIT aplicável

'.<o produto, sendo do ho máximo I 3% para cabos isolados g t 5% para cabos de Cobrc Nu.
Em caso do lances dêÍinidog pelo cliente, eslêg devoráo seÍ negoclado previamente e acêitos pela CABELAUTO.

5. Prazo de Entrêga

Os prazos inÍoímados na proposta terão inicio após o aceile do pedido pela CABELAUTO.
Materiais iníoímados como disponíveis êm estoque, estão sujêitos â alteraçôes da disponibilidâdê na confirmação do pedido pela CABELAUÍO.
E dê responsabilidade do cliêntê demonstíaí a rêgularidade fiscal, bem como bêneÍícios a serem aplicados. Caso êstâ demonstração náo seja realizada

até a dâta previsla para o embaíque, os atrasos não estarâo sujêitos à penalidades.

6. Condiçáo de Pagamento

28 DDI . SUJIIIO A ANALISE DE CRÉDITO
A condição êxpressa âcima, está condicionada a análise do limitê dê crédjto a ser realizada pela CABELAUTO.
Caso seia nêcêssário a aprovaçáo de crêdito, imprescindível para primeira comprâ, ou aumento do limile de crédito, será necessário a apresentaÇáo dos

documentos abaixo, estando o aceite vinculado âo envio desles documentos:
' Dados cadastrais com os dados da empresa ( Razão Social, Endereço, CNPJ, lôscrição Esladual, TeleÍone, Sile, Proprietário), conlêndo Reíerências
Bancárias e Comerciaisi
. Cartáo CNPJ;
. Contralo Social ou Ala de Assembleiâ ceral:
'Ullimo balanço palíimonial e DRE;
. Faluramento dos úllimos 12 mêses.

7. Multds ê Juros

EÍn caso de inadimplência no pagâmento de quaisquer vâlores desta proposta, incidiíá sobre o valor do atraso o juros de 3% a.m. mais corÍeção
onetária com base nâ variaÇào do lGPirÊGV. á partií da dala do vencimento. até o êíêlivo pagamento, calculado pío rata die.v Em caso cle atíaso, fica a critéíio dâ CABELAUTO interompeÍ ou suspender o ,ornecimento dos produtos sem incorrêr qualquer responsâbilidade ou

penalidade.

8. Polílica Econômica

Os preços e demais condiçóes desta propostas levam em considêraÇão a conjunlura econômica e politica vigênles no pais no momento de sua
elaboração. Sêndo que quaisquêr alteraçôes dêslê contexto politico econômico e linanceiro que afete o Íornecimento, implicará na revisáo destas condiçôes
contratuais. lnclui_se neste ilem a alteraçáo, criação ou extinçáo de tribulos ê encârgos vigentes na êlâboraçào da propostas, bem como oscilações nas
cotaçôes da LME e CÂMBIO que inviabilizêm o íomeciment; É obrigaçáo do cliênte a iusla remuneraÇào do íoínecimênto, visando manter o equilíbrio
econômicoJinanceiro inicial.

9. lnspeções e Ensaios

A cABELAUTo possui lâboratório próprio e os produtos conlidos nesta proposta seráo submetidos a lodos os ensâios de rolinas previslos nas normas
aplicáveis (NBR/ABNT) e/ou outras especiÍicâções do cliente previamente acordadas. Sem nenhuma obrigação para ao cliêntê. Em câsos do cliênte soticrtar
ensalos especíÍicos em laborâtórios externos, todos os cuslos seráo de obrioâção do cliente, desde que náo tenha sido acordâdo prêviamênle.

Para inspeções teslemunhadas, salvo acordado prêviamente, os custos de locomoÇão, hospedagens e oulros que vênham a incoíêí, sêrão de
responsabilidâde do clientê. Na hipolese de atrasos da inspêção testemunhada, por parle do Clientê, Íica â CABELAUTO autoÍizada a realizar os Ensaios de
Recebimento, e o laturamenlo dos mâleriais, Os Rêlatórios de Ensaios junio com os mateíiais.

10. Garantid

A CABELAUTo garanle todos seus produlos conÍâ deÍeilo de Íabricaçáo poÍ um prazo dê 12 meses a paíliÍ da dalâ de instalâção ou 18 meses após â

MffiI § ":*'"

ênlrega, prevalecendo o que ocorrer primeiro, desde que veíiíicâda as co

11. Qualidadê

PBOPOSTA COMERCIAL

E

ôes normais de serviço e instalaçáo

9001. lAÍF 16949 e cerliÍicãdos de produtos. além dâ ceíilicâçâo embiêntâl

J

A CABELAUTO possui um robuslo sislema de qualidad6 cêrlilicados pêlâ
tso 14ô01

d
]YE

00 ! 55lj

ICA EUTO

12. Aceilaçáo da Prcposta / Pedido

CNPJ: -

t15.:

Y



os pedidos ê,etivados dêverão sêr mencionâdos as coíes e lances ou quarsquei obsêrvaçôes necêssárias em sua oc, contendo número desla propostâ.
O pedido só se.á aceito após análise s apíovação do cÍédito.
Valores válidos paía pedido completo.
Lances e prazos sujêitos a conlirmaçáo na ocasiáo da Íormalizaçáo do pedido.
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